JIHImpoBCchKU HalllOHATBLHUM yHIBepcuTeT iMeH1 Onecst ['onuapa
dakynpTeT YKpaiHChKO1 i 1H03eMHOI (D17I0JI0T1i Ta MUCTELITBO3HABCTBA
Kadenpa 3apy6ixxHo1 siTepaTypH

Bceykpaincoka naykosa kongpepenuisn

Jlireparypa sik ceMiOTUYHUI pecypcC KYJbTypH

XX Dinonociuni yumannsa nam ’smi H. C. [lpeuoep

MATEPIAJIN

Juimpo
2023



V]IK 80
BBK 80/84
M 34

VYnopsgauk T. €. [Tiuyrina

Marepianu Bceykpaincbkoi HaykoBoi KoH(pepeHIlli «JlitepaTypa SIK CEMIOTHYHHN PeCypc KYJIbTYpPID»
(XX Dinonoriuni untanas nam’sti H. C. Ulpeiinep)

Penaxkuiiina xoJieris:

1-p dinon. Hayk, npod. [Torninesa T. M.
KaHz. ¢inon. Hayk, goi. Jleuenko O. B.
kaHa. pimon. Hayk, nor. Makciorenko O. B..

M 34

Jlitepatypa sik cemioTmuHmii pecypc KyabTypu. BceykpaiHchka HaykoBa KOH(DEpEeHIis
(XX ®inonoriyni unranHs nam'sti H. C. llpeiinep): Marepianu / Ynopsaauk T. €. [Tigyrina. —
Huimpo : Tpimenc JIT/, 2023. — 100 c.

30ipHUK MICTUTHh Marepianu BceykpaiHcbkoi HaykoBoi KoH(epeHIlli «Jliteparypa sk
cemiotHyHHi pecypc KynbTypu» (XX ®inonoriuni wmranns mam’sti H. C. Hlpeiinep). o 306ipHuKa
YBIMIIJIK TE3W JIOTOBIZIEH, B SIKUX JOCIIDKEHO Jiiteparypy SK MpOCTip, 1€ (GOPMYIOTHCS 3MiCTOBHI
JIHMCKYPCU KYJBTYpH, 1 SIK 00’€KT, B SKOMY BiTOOpPa)KCHO BIUIMB KYJBTYPHOTO CEMIOTHYHOTO KOAY B HOTO
JAMHAMIII.

Penakiist He 3aBXXAM MOAUILE TOYKY 30py aBTOpIB IyOikariif. Marepianu ApyKyIOThCS B
aBTOPCHKIN pefaKiiii. 3a TOUHICTh BUKJIAACHUX (DAKTIB BiAMOBIAAIBHICTh MOKJIAIA€THCS Ha aBTOPIB.

bbK 80/84

© JlninmpoBchKUi HaIllOHATBHUE YHIBepcHuTeT, 2023
© IMiuyrina T. €., ynopsinkyBanss, 2023



Babemok O. A.

0oxkmop ¢hinonoziuHux Hayx, npogecop,

Jlvgiscokutl Oeporcasruil yHisepcumem Oe3neku HeummeoisibHOCmi
Koasica O. B.

KaHouoam Qinon02ivHux Hayk, OOyeHm,

OoecvKutl HAYIOHAILHULL MOPCLKULL YHIBEpCUmMem

MYJIbTUMO JAJBHUHA MOJI®OHIYHUN HAPATHUB IK AMAJIBI'AMA
T'IBPUJHUX TPA®IYHUX TEXHIK TA HOBAIIIN

Y NOCTMOJEPHICTCHKINA JIHTBOMOETHIN XYJIOKHIA TEKCT TPAKTYIOTh SK «3HAKOBY
TiSUTBHICTB, pOOOTY 1 Tpy» [2], ik Ge3nepepBHUIL Mpollec KOHCTPYIOBaHHS 3HaKiB [ 1, 2], sk
MYJIbTUMOJAJIbHE MHCbMO, 3aKOJI0BAHE 3a JOTIOMOT'OI0 YHUCICHHUX TPAJULIHHUX TpadiyHuX
croco0iB 1 TeXHIK, HOBITHIX TrpadiyHUX HOBAIlii, a TAaKOX PI3HUX TIOpUIHUX TpadiaHUX
3aco0iB, IO BHUPI3HSAIOTHCA HE3BUYHHMH CIIOCOOaMM iXHBOro moeaHaHHS. [losiBa Takux
TEKCTIB  3yroJIOCHA «HOCHMOOEPHICMCHLKIN  6i3yanvHini  uymmeeocmin [9], 1o
CIIPOBOKOBaHa  CTPIMKHM  pPO3BHUTKOM  KOMITIOTEPHMX  TEXHOJIOTiId, CTBOPEHHSIM
0araToOBUMIpHHX TMPOCTOPOBHX (OpPMATIB, OHOBJICHHSAM TOJIrpadiuHUX TPHUCTPOIB Ta
IIMPOKUM 3aCTOCYBAaHHSIM MUCTEIBKUX TpadiuHuX 3aco0iB: KOJIaXy, FOKCTAIO3HUIIii,
TEKCTypH, Tpajalii, Kl apTy.

MynpTUMOMANBHICTE yeiia 3a E. Amami [6] po3ymiemMo sK cuM0i03 3HaKiB
TeTEPOreHHUX CEeMIOTHYHHMX MOJYCiB, IO Yepe3 CTBOPEHY HHMH HaJAMIpHY rpadidyHy
HEOJIHOPI/IHICTh MOCTMOJEPHICTCHKOTO XYJI0)KHBOI'O TEKCTY, MPHU3BOAATH 10 IpadidHOro
Xaocy, a BigTaK 1 JO CHHEPreTUYHOI Hampyru. Y [bOMY 3B’S3Ky BHBUCHHS
MOCTMOJIEPHICTCHKOTO XYJ0KHBOTO TEKCTY HE JIUIIE K CyTO BEepOANBHOIO IIJIOTO, a TAKOXK
1 SK TOJIIKOJOBOTO MYyJIbTHMOJainbHOro rpadiunoro yrBopeHHs (O. bimenpka, M. Kapm,
O. Cnonapuk, Y. Tuxa) € 0coOIMBO aKTyaIbHUM.

B3aemomisi BepOanbHMX Ta HeBepOaIbHUX 3HAKIB YTBOPIOE OCOOJMBY TEKCTOBY
TKaHUHY, TEKCTOBE PU30MAaTUYHE IIETUBO, SIKE Y MOCTMOJICPHICTCHKIN MOETHIIl TO3HAYAIOTh
TaKUMU TepMiHaMU SIK-0T; eiopuonuii mexcm (M. bagynecky), nomikonosuii (I. Koneraesa),
6araroxkananpamii (T. CemeHiok), nminrBo-Bizyansauid (JI. bBonpmmsnoBa), tumorpadivno-
ycknagHeHui (typographically-complex text) (P. Yomiep). YV mapuni Hapatosorii ioro e
Ha3WBalOTh Bi3yanbHUW HapatuB (visual narrative) (M. bai), rpadiununii HapaTuB (graphic
narrative) (JI. loar) un mynprumonaneamii Tekct/Hapatus (H. Hopraapa, @. Cepadini).

VY 1mapuHi TOCTKIACHYHOT HAPATOJIOT1] HApATUB €BOJIOIIIOHYE BiJl OMOBITHOTO TEKCTY
710 Bi3yaisti3oBaHoro criocoOy mpesenTarii noaiit (M.-JI. PasH), 1110 3yMoBito€ HEOOX1THICTh
HOro BUBYEHHS 3 TO3ULIl pi3Hoconoccs/dianoeivnocmi (M. baxTiH) WM  napamuenoi
nonigonii [1; 3; 4; 6; 7.

HapatuBHy nomnidoHito Kk HEBIJ €MHY CKJIAJJOBY MOCTMOJIEPHICTCHKOTO XYI0KHbBOTO
TEKCTYy TPAKTYEMO SIK PU30MATHYHE IMEPEIUICTCHHSIM CYMDKHHUX 1 KOHTPACTHUX TOJIOCIB
(aBTOpa, HapaTopa, MEPCOHAXKIB) aX M0 IXHBOI Kako(oHIi, HEPO3PI3HEHOTO TYyJy TOJIOCIB
[4].

OTXe, 3pOCTaHHS YaCTKU Bi3yaJIbHUX KOJIIB Y TMOCTMOACPHICTCHBKOMY XYJI0XHBOMY
TEKCTI Ta X JIOCHIJKEHHS Kpi3b MPHU3MY MYJBTUMOIAIBHOI TEOPii TEKCTY YMOMIJIMBIIIOE
HOro MOTPaKTYBaHHS AK HOJIIKO006020 MYJTbMUMOOAIbHO20 YMEOPEHHA, 110 TIOCTAE SK
riOpuaHuii TN TeKCTy [7], CTBOpEeHMI y CTHI neugopk (aHTA. patchwork — 3muTuil 3
KJIAMTHKIB).



[lin epagpocemiomuunum Kodysannam Hapamuenoi noaihonii Ppo3ymiemMo
CEMIOTUYHUHN TpOIEC MOJBIMHOrO ab0 MHOXKMHHOTO KOJYBAaHHS Y MOCTMOJEPHICTCHKOMY
XyJIO)KHBOMY TEKCTl IIJIIXOM B3aeMOli HEBepOAIbHUX Ta BepOAJbHHX 3HAKIB
reTepPOreHHUX CEMIOTHYHUX MOJIYCIB. Y TpoIieci B3aeMo/Iii rpadiyHIX 3HAKIB YyTBOPIOETHCS
HOBa TpadiyHa ¢opMa MOCTMOACPHICTCHKOTO XYHAOXKHBOTO TEKCTY — MYJbTUMOJATbHUN
noJiipOHIYHUIN HApaTUB, 10 BUPIZHAETHCS (HITypHOI KOMITO3HUIII€I0, 0AaraToriaHOBICTIO Ta
HE3BUYHHUM TO€IHAHHSAM BepOallbHUX Ta HEeBepOalbHUX TpadidHUX 3HAKIB, 10 MPU3BOAATDH
710 CBIJIOMOTO MOPYIIEHHS HOPM TPaJAULIIHHOTO TEKCTOTBOPEHHS.

3a CBO€I0 HApaTHBHOIO CYTTIO, TUIIOM Hapailii, MyJbTUMOAAIBHUN MOMI(POHIUHUN
HapaTUB MOXE OYyTH iHmpacneKmuHum, 30CEPEIKCHUM Ha TOJiSX MHUHYJIOTO, TITHOOKO
3aHYpPeHHM Yy BHYTPIIIHI TEPEKUBAHHSA TEPOiB, ¢pasmenmaprum, Koau (HOKYC OIOBiJI
30CepeIKEHUN Ha KUIBKOX OIOBiJjayaX OJHOYACHO, MPOTE YBECh Yac 3MIILYEThCS BiJl
OJIHOTO JI0 1HUIOTO, PAHOOMHUM, KON TaKe 3MIIICHHS OMOBIIHOTO (POKYCY HEMOMIJIHMBO
CIPOTHO3YBATH 1 OMOBIAb Y LIJIOMY BHIJISIIA€ JOCUTH CIIOHTAHHOIO, Ta AI02iYHUM, KOJU
OTIOBIJIb CTPYKTYpOBaHa pajilie HABKOJIO €MOLIMHUX peakilii Ta MepeKUBaHb T'epOiB, HIXK
HAaBKOJIO JIOTTYHOTO MOCIJOBHOTO BUKJIaAy MOAIN.

HoBa rpadiuna ¢popma nocTMOAEPHICTCHKOTO XYJIO0KHBOI'O TEKCTY 3YMOBIIIOE HOTO
HOBY HapaTUBHY (HOpMY — MYJIbTUMOIATBHUN TTONI(QOHIYHUIN HApATUB, J1e TpadidyHi TEXHIKH
MapKyITh pi3HI BUIW HApaTUBHOI MOMIOHII: TeXHIKa BUCYHEHHS — cy2osoccs (B3aEMOJIIT0
CYMDKHHUX TOYOK 30pY 1 TOJIOCIB); TEXHIKH FOKCTAMO3HUIIll 1 HE3alMOBHEHOTO MPOCTOPY —
pisHoeonoccs (B3a€MOJIISI KUTBKOX KOHTPACTHUX TOJOCIB); kaxogowuis (OJHOYACHUH Tyl
TOJIOCIB) TBOPUTBHCS 3a JIOMOMOTOI0 TEXHIKM TiNepxapakTepusallii; wu3z0iona nonigonis
(XaOTMYHUI TyJ TOJIOCIB, SIKI HEMOXJIMBO 1€HTU(IKYBATH) MPOSBIAETHCA Yepe3 TEXHIKY
MeTaria3Mmy.

Jo TexHik TpadocemMiOTHYHOrO  KOAyBaHHS  HapaTUBHOI  modidoHii y
MIOCTMOJICPHICTCHKOMY  XYZO)KHBOMY TEKCT1 BIJHOCHMO 2paghiuny 10KCmMano3uyio —
PO3MIIIEHHST PI3HUX OAMHUIL TEKCTy TOPYY U mMexHiKYy He3an08HeH020 HpOCmopy —
CTBOPEHHSI HE3allOBHEHOTO MPOCTOPY 3a JOMOMOTOI 3aco0iB Tomorpademiku, oOMABI 3
SAKUX KOJIYIOTh KOHTPACTHI TOUKHU 30py Ta TOJOCH (Pi3HOTOJIOCCS) Y MOCTMOIEPHICTCHKOMY
XYIAOXKHBOMY TEKCTi; epaghiune GucyHenHs — yMHUCHE BHUIUICHHS MEBHOI OJUHHIN TEKCTY 3
METOI0  KOXYBaHHS  CYyrojoccs Yy IIOCTMOJIEPHICTCBKOMY  XYyIOKHBOMY  TEKCTi;
einepxapakmepu3zayilo — TIEPEHABAHTAXXEHHS TEKCTY YU TEKCTOBOTO  (parMeHTy
PI3HOPITHUMH 3HAKaMU HEBEpOATbHUX CEMIOTMYHHUX MOJYCIB 3 METOI BIIOOpaKCHHS
Kako(oHII TOJOCIB y MOCTMOJEPHICTCBKOMY XYIOXHBOMY TEKCTi; Memaniam —
TpaHchopmarlis rpadiuHoi popMu Oyab-SKOi OJUHUII TEKCTY 3 METOIO HaJlaHHS 1i HE JUIIe
J0JTATKOBOT BUPA3HOCTI, ajie ¥ J0JaTKOBOTO 3MICTY SIK BIII3€pKAJICHHS JUTPECIi TOUKH 30py
(BiAXWJIEHHS TOYKH 30py, HPUMIPOM BiJi HOPMajbHOI A0 INW30iJHOI) Ta IIHU30iJHO]
noJi(oHii y MOCTMOJAEPHICTCHKOMY XYA0KHBOMY TEKCTI.

VYHacai10Kk CKIaAHOI B3aeMOJI] 3HAKIB Tpad)OCEMIOTHUHOTO KOJyBaHHS HApaTUBHOI
noyipoHii KIOYOBUMH O3HAaKamMH ToOJi(OHII HaApaToOpiB BBaKAEMO PU3OMATUYHICTD,
(haceTkoBiCTh, CAMYJIbTAHHICTh, IEPPOPMATUBHICTh, MAHITYJIATUBHICTH T4 €PTOANYHICTb.

[HTepakiiis 3HaKiB pI3HOPITHUX CEMIOTUYHUX MOAYCIB Y TAKOMY MYJIbTUMOJATbHOMY
noJiipoHIYHOMY HapaTuBi Beae A0 IpadiuHOl HAJAMIPHOCTI, a MOJAEKYIH 1 10 rpadidHOro
Xaocy 1, K HACIiJA0K, — 10 CHHEPreTUYHOI HAapyTH. 32 TAKUX NAaTOT€HHUX YMOB 3aTyUYCHHS
yuTaya 10 aKTHUBHOTO TEKCTOTBOPEHHS MOPOPKYE €(EeKT OIIyKaHOTo OYIKYBaHHS, YU
OJIMBHEHHS, a TaKOXX CTBOPIOE HEraTMBHUN BIJIMB y (opmi cuHecTe3li, KiHecTesli,
kjayctpodo0ii Ta aropagooii.
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banaposcbka O. T.
0oxkmop ¢hinonoziuHux Hayx, npogecop,
Jlvgiscokutl Hayionanvrull yHisepcumem imeni leana @panka

“THERE IS NO NEW RUSSIA”: CEMIOTHUKA 1 BIHHA
B BPUTAHCBHKIM JITEPATYPI XX — IOYATKY XXI CTOJITTS

B mexax ceMiOTHKH K METaHayKH, IO ONepy€e MOHATTSAM 3HAKy, BUOKPEMIIOIOTH
MHOXXMHY CEMIOTHK, SIKI BH3HAUYAIOTbCA TEMATHYHO: CEMIOTMKAa MHCTELTBa, MEAUIIMHM,
mpaBa TOMIO. 3 I[BOTO MOTJIALY, MPABOMIPHUM € BHIIJICHHS CEMIOTHUKU BiifHH, 110 BUBYAE
reHe3nc i mepedir BiffH SK 3HAKOBUX CHUCTEM Ta iXHIM BIUTUB HAa CBITOBUH MOPSIOK.
[ToHATTS «BiliHA» € 0araro3Ha4YHUM 1 JIOCTATHHO THYYKHUM TEPMIiHOM, SIKUH BXKUBAETHCS
MeTaQOpPHYHO B PI3HUX KOHTEKCTaX: HAMPUKIIAI, «KJIacoBa BiifHa», «BiifHA 3 TEPOPUIMOMY,
«BiifHa HepBiB». HeBumagkoBo, 3ax0au, CKEpOBaHI Ha 3aXOIUIGHHS MPHPOJIHUX,
SHEPreTUYHMX Ta JIOJACHKUX PECYpPCIB IHIINX JEP)KaB, B CyYaCHOMY MOJITUYHOMY CJIOBHHUKY
Ha3MBAIOTh arpeci€ro, a He BiHOM0, K Jekiapye nepuia cratts pesomtouii 3314 (XXIX)
I'enepanbHoi Acambmei Bim 14 rpymHs 1974 poky: me «3acTocyBaHHSI 30pOiftHOI cuun
JepKaBU TIPOTH CYBEPEHITETY, TEPUTOpiaJbHOI HEJOTOPKAHOCTI ab0 MOJITUYHOI
HE3JIeKHOCTI 1HIIOI aepxkaBu» [3]. Came 11e 3HAUCHHS LIEHTPYE CEMIOTHYHI JOCIIIKEHHS
BiiiHM: «BiifHa cama 1o co6i € GopMOr0 TIOPSIIKY — B TTOABIMHOMY CEHCI, a came 3 OISy Ha
BUKOPHUCTAHHS 1 JIETITHMI3allif0 (KOJIEKTHBHOIO) HACHILIS, 3aCTOCOBAHOTO MpodecioHaIamMu
JUTSL TOCSTHEHHSI TTIOPa3KX BOPOTa BiJIMTOBITHO 0 €KOHOMIYHUX, MOJITHYHUX, PENITTHHIX 91



iHmmX npuunH [6]. Po3ymitoun BiliHY SIK AMHAMIYHHUNA 4acO-IIPOCTOPOBHUI KOHTUHYYM, IO
CTBOPIOE 1 ONEpYy€e CUCTEMOIO 3HAKiB, BAPTO 3a3HAYUTH, 1110 PO3YMIHHS NPUPOAU BilHH, ii
1iJIe Ta HACIIIKIB MIHS€THCS BIAMOBITHO 0 HUBUII3ALINHOIO PO3BUTKY JIIOJCTBA, BIATaK
3MIHIOETHCS 1 cHcTeMa i1 03HaYeHHS.

B icropii anrmiiicekoi IniTepaTypu, BiJl aHTJIOCAaKCOHCHKOro emocy «beoByndy,
penecancHux 1’ ec B. Illekcmipa 1 10 CbOTOJIHI, TeMa BIHH, SIK OJTHA 3 TIPOBITHUX, OXOTLTIOE
0e311iy BIHCHKOBUX KOH(IIKTIB: MDKIEpXKaBHUX, MIXKYCOOHHUX, PENIriiiHUX, KOJIOHIaTbHUX,
perioHanpbHUX 1 cBiToBUX BiH. IIpeamerom 1miei po3Bimkum € o6pa3 Pocilicbkoi
immiepii/Pagsacekoro Corosy/Pociiicekoi ®Deneparrii sk pkepena 1 HOCIS IMIepianizMy Ta
arpecii, akuii copmyBaBcs B OpurtaHcbkiil miteparypi XX — moyatky XXI cromitrs.
O06’exTOM JOCHTIIKEHHST 00paHO TBOPU PI3HUX KaHPIB 1 Pi3HUX HepioaiB — eceil [xozeda
Konpana «ABrokpartiss 1 BiiHa» (1905), ®yntoHCchky mpomoBy Binctona Yepuins
«Myckynu mupy» (1946) 1 nokymeHTanpHUN pomaH-niepecTopory «BiitHa 3 Pociero»
Pivapna [luppedda (2016).

Ockinbku aHami3 Oyab-SKOrO0 acmeKTy BiHM mependadae OKpecieHHs o0pa3y
BOpOora, OCOOJIMBOrO 3HA4YeHHs HaOyBa€ TO3MIS JOCHIJHUKA, sKa 3aBkau Oyjae
cy0’exkTUBHOI0. MeToro JaHoi poOOTH € crpoba MOIVIAHYTH Ha 3HaKW BIMHM Ta arpecii, skl
npoaykye Pocis, kpi3b HpI/IBMy CHOPUMHSTTS JITEPAaTOPiB-HOCIIB 3aXiHOTO CBITOIJISANY.
[HImMK BaXJIMBUK acmeKT MOB’S3aHUM 3 JUHAMIKOI BiMHHM 1 MHpY, aJkKe ycl BiHU
3aBepIIyIOThCS mepiogoM mupy. OmHak mopsa 31 cTalOimbHICTIO, TaHyBaHHSM IpaBa i
CIIpaBeTMBOCTI, B MUPHI YacH 9acTO BiAOYBAaEThCS eCKalallisl 11ei BIHHM Ta arpecii.

«Pocis 3aBxau Oyia 3arajJikoro JJIs 3aXiHOTO aHATITHKA 1 mojiiThuka. Hanro Benwka,
mo0 ii irHOopyBaTu, MpOTe HAATO cladka, 1100 BBaXXaTH 1i TOJOBHOIO 3arpo30i0 3axofy;
HAJTO aBTOpUTApHA 1 KOPYMIIOBaHA, 00 1 MPUKUHATH, IPOTE HAATO OJM3bKa reorpapiqyHo
Ta KyJbTYpHO, OO ii MOBHICTIO BIAKWHYTH», — IHUIIE aMEpUKAHCHKUH MmojiTosor Skyo
['puren, y3aranpHioroun 6avueHHs Pocii 3axomgom [4]. Okpecitoroun MaiOyTHI TeonOITHYHL
iHTepecn Pocii Ha mowarky XXI cromiTrd, 3axiJHI CHEUIAJTICTH HEOJIHOPa30BO
HaroJIOUIyBaJld, II0 TOJIOBHUM CTpAaTeriyHUM iHTepecoM KpaiHu € Ykpaina: «[loemnanus
€KOHOMIYHHUX 1 CTpaTeriyHUX IHTEPECiB POOUTH CTaTyC KOJHUIIHIX PaJSHCHKUX PECIyOiK
TOJIOBHUM CTpAaTeriyHuUM i1HTepecoM. Lle He mornsna 3 4aciB XOJIOJHOI BIMHHM 4M MEPioay
micns Hel, a JIOTIYHMM pOCIHChKMN TOTJIsA[ Ha HOBY emnoxy. Xoda Pocito HaiibinmbIe
HEMOKOiTh [ py3is, aje He BOHA € TOJIOBHOI Mpobsiemoro Pocii B ii OmkHBOMY 3apyOioKi,
e Ykpaina. ... Pocis Takox 3amikasiena B LlenTpanbriit €Bpomi» [5].

B ecei «ABTOKparid 1 BiifHa», HanmcaHOMY B pik peBomtorii 1905 poky i pociiicbko-
amoHcbkoi BiHM J[k. KoHpan mae po3ropHyTuil 1 mo3adacoBuil aHami3 KoHmenty Pocis,
CMUCJIOBE SIAPO SKOTO MICTUTh TaKli XapaKTEPUCTHKHU SIK aBTOKpATis (CaMOJepKaBCTBO),
JIeCTIOTH3M, HENPOHMKHICTh, BiiiHa 1 arpecis: «Bona mnepemarana mume MTPaKTHYHO
HE030pO€HNX, IO CKIafae ii ihean TepuTOpialbHOI €KCIAHCii, AOCTaTHbO TJSHYTH Ha
Kapty» [2, c. 40].

B. Yepuisuib, NpUHIUNOBUNA BOPOT OUTBLIOBU3MY, SIKMI yce >KMTTSI OOpPOBCSI MPOTHU
TUpaHil 1 TOTATITAPHUX PEKUMIB, MOJITUK 1 TUCHbMEHHHWK, Ha3BaHwii HoOemiBchkuM
komiteToM Llezapem 3 nmepom Llunepona, oguH 3 HaBUAATHIIKMX opaTopiB XX CTOMITTA, Y
3HaMeHUTIH DyNTOHCHKIM MPOMOBI Ha3UBa€ /Bl HEOE3MEKH, 110 3arpoXylTh KOKHOMY
oMY 1 KOXkHiH ciM’1 — BiifHa 1 TupaHisi. «ChOTO/IHI, — TOBOPUTH BiH, — HA CIIEHY IOBOEHHOTO
KUTTS, 1€ 30BCIM HEJABHO CAIOYOTO B SICKPABOMY CBITJI COIO3HHIIPKOI IMEPEMOTH, JIsATria
yopHa TiHb» [1]. BxkuTuil y 1iii mpomMoBi Bupa3 «3ajli3Ha 3aBica» CUMBOJI3y€ HEMPOHUKHUN
KOpAoH Mixk 3aximHow 1 CxigHoro €Bponow y 19461989 poxkax i 3akputicts PaasiHChKOTO



Coro3y mo mibepampuux imeil. Ha croromni, Pociiicbkka ®denepartis BinOyaoBye «3ali3Hy
3aBiCy», sIKa € IPOMOBUCTUM 3HAKOM i1 MDKHAPOJHUX BIJHOCHH.

KonpaniBcekuii 06pa3 Pocii sk kepena arpeCUBHHUX BIWH BiJIPO/KYEThCA B KHM31
«Biitra 3 Pocieto» P. Hluppedda, Opurancekoro renepana, skuii y 2011-2014 poxax
npamtoBaB y mTadi BepxoBaoro roinosaokomangyBada O3C HATO B €Bpomi. 3acHoBaHa
Ha JIOKyMEHTaJIbHHUX (paKkTax 1 BIacHOMY MpodeciiiHOMy TOCBifl, KHUTA € MONEepeKEHHIM
npo MaiOyTHIO arpecito Pocii, mo 3arpokye He3aleKHOCTI KpaiH 1 HUIMX perioHiB. Y
nepeIMoBi 0O pOMaHy aBTOp 3a3Hadvae, 1o BiifHa 3 Pocieto movanacs B Ykpaini B Oepe3Hi
2014 poky 1 1o «1eil TBip € A3BIHKOM JIJIsl IPOOYIKEHHS, IOKH HE CTaJI0 30BCIM Mi3HO» [7].

Orxe, y TBOpax BujaTHux nucbMeHHuka J[[x. Konpama, nomituka B. YUepuins,
BilickkoBoro P. Illuppedda xkonoTatwBHI cmuciu KoHuenty Pocis € mnepeBaxHO
HEraTUBHUMH, IXHIM sIIpOM € HeOe3reka i BiliHa. He cuMBoITiuHa, a peaibHa TEMpSIBa, B SKY
HaMaraeTbCsl ChOTOAHI 3aHyputu VYKpainy Pocilickka ®eneparitis, MTIATBEPIKYE IO
XapaKTEPUCTHKY.
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beuenxo T. II.
00KmMOp hinonoivHux Hayx, npogecop
Cymcoruii depacasruti neoacociunuil yHisepcumem im. A. C. Maxapenka

3HAK-CUMBOJI KPHHHI[A'Y TOETUYHIA MOBI
TAPACA HIEBYEHKA

[Toetnuna moBoTBOpuicTh Tapaca IlleBueHka — Ie CBIT YKpaiHCBKOi AIMCHOCTI,
3aKkapOoOBaHUM y cloBax-o0pa3ax, 10 BUCTYIAIOTh HAI[lOHAJTBHUMH CHUMBOJIAMH. 3-TIOMIXK
HUX 3HAKOBHMMHM, TAKUMH, 10 B1IOOpakaloTh peasli yKpaiHChbKOTO OyTTs, € cTel, MOTuJa,
raii, CTaBoK, /J0JIMHA, KAJWHA, TOMOJIsl, XaTa, cu4, coBa. CBOEPIHUM CHMBOJIBLHUM
3MICTOM O3HAU€HUW CIIOBECHO-OOpa3HMIl 3HAK KPUHUIA, IO B IMOSTHYHOMY AHCKYpCI
MUTIS TOCTAE K XapaKTePOJIOTTYHUMA, caMOOYTHIM CEMIOTMUHUN CKJIaJHUK 1 YKpaiHChKOI
peabHOCTI, 1 11 XYyJI0KHBO-00pPA3HOTO BIATBOPEHHS. 3rajllaiMo JJis MPUKIATY HApPOJHY
TBOPUICTh, 7€ KPUHMUS — OJUH 13 YIIOOJICHUX, OMOETHU30BAaHUX KIIOYOBHX aTpPHOYTIB —
HApOJIHOIICEHHUX 00’€KTIB, 01151 IKMX PO3TOPTAETHCA MOMIEBICTD (00 KpuHuyi tidyms, Ois
KPUHUYI 3yCmMpiuaromscs, po3mMoeisaioms, 3 KpuHuyi 6epymos 600y, HaANy8aioms KOHs Ta 1H.).
3HAYYIIICTh KPUHUII K TiAPO0O’€KTa MOSCHIOETHCS THM, IO BOJA — CHMBOJI JKUTTS, TOM
00’ exT mpupoam, O6e3 AKOro JIFoANHA HE MOKe icHyBaTh. Tomy Boaa (1 KpUHHUIIS BiIOBITHO)
— MOHSATTS CaKkpalbHI HE TUIbKM JUIsl YKpaiHIiB, a i ycboro nrojcTea. [loniHoByBaHUMU Y
HaIllUX TMPEIKIB 3aBXKAu OyIHM JDKepena — KPUHHUIN, KOJOAA31, 1HINI BOAHI 00’€KTH, MO0
MOB’s3aH1 3 KUTTEMISUIBHICTIO, KUTTEICHYBAaHHAM JIOAWHU (PO JaBHI 3BHYAi, OOpsH,
3aKkapOOBaH1 B HalllOHAJbHIM CB1JIOMOCTI CTOCOBHO BOJM — 30KpeMa, KpUHHUII (KOJI0s35),
nucaB B. CkypaTiBcbKuil y HelepeBEPILIEHNX €THOIPadiuHO-XyA0KHIX PO3BIJIKAX).

Sk BiioMO, KpUHHUISA (CHHOHIMIYHI BIAMOBIAHUKHA KPUHHILSA, KOJIOJIA3b) — «TJIHOO0KO
BUKOIIaHA 1 3aXuIeHa USIMpUHAMU BiJ 0OBalliB siMa JJisi 10OYBaHHS BOJM 3 BOJAOHOCHHUX
mapiB 3eMIIl; KOJOAsI3by, «Te came, 1o mxeperno» [CYM tom 4,c. 348]. O1ke, KpUHHLA
YCBIJJOMITIOETBCS K BOJHUN 00’ €KT, OCBOEHUH JTIOAMHOIO.

VY IlleBueHKOBOMY CBiTOOAYeHHI KPUHHUISI — HEOJAMIHHUN aTpuOyT YKpaiHCHKOTO
noOyTy, O3HaKa TOCHOJApIOBAHHs, O0’€KT, 110 BKa3ye€ Ha MPUCYTHICTb JIIOJUHHU, Ha
OCBO€EHHS HEIO JJOBKOJIMIITHBOTO CBITY:

I B rai

CTaBOYOK YHCTUN BUCHXAE,

Jle Th Kynanacst KOJIHUCh.

I rait cymye , HOXUIUBCB.

V rai nramika He criBae —

1 1i 3 co6oro 3aHecna.

B spy xpuHuLs 3aBasiniiacs,

Bepba ycoxia, moxunumiach,

I crexxeuka, e TH XOaMIIA,

Komrounm Teprom nmopocna. («B kazemaTti»)

Kpunwnirto n6aiinuBo gorasgand, o0epiraiu BiJl OCKBEpHEHHs, 00 BoJa B Hiil — CBATA,
JKWBOJIaliHa, € OCHOBOIO OYTTS JIFOJMHHM Ha 3€MJIl; HEIOTJIAHyTa a0o 3aHen0aHa KPUHHIIST
MOKe OyTH TOJIi, KOJIA 3 Hel He OepyTh BOJIH.

Tapac IlleBuenko, 100pe 3HAOYM HAPOIHI 3BHUYAl, OOpsIU, 3BEpTA€E yBary i Ha Te, IO
3 KpUHUILEIO B HApoOAl MOB’S3yBajuCs OOpsIOBI AiiicTBa: Ol KPUHUII BOPOXKUIM; BOLY,
HaOpaHy 3 KpUHHULI y NEBHUN Yac, BUKOPUCTOBYBAJIM y BCUISKHX OOpSI0BO-4apOAINHUX
JMcTBax:



«Ocp Ha TOO1 cero auBa!

[Tigy no KpUHUIT;

IToku miBHI HE CHiBaJH,

YmMuiics Boao1o,

Bunuii Tpomiku cero 31 —

Bce nuxo 3aroite » (« Tomosmsiy)

Imionexkt Tapaca IlleBuenka — BigOOpakeHHs  HAI[IOHAJILHO  MUCIICHHS,
HAI[IOHAJIBHOTO CBITOIJIAY, €CTETHKH CBITOOYTTs. TBOpua ysaBa KoOG3zaps, peanmizoBaHa y
MOBHO-CTUJILOBOMY aBTOPCbKOMY KOHTHHYYMi, — CBOEpiJIHE YHIBEpCalbHE BIATBOPEHHS
MOYYTTIB, HACTPOIB, yNoJ00aHb, €MOLIMHO-NICUXIYHUX CTaHIB €THOKYJbTYPOMOBOHOCIIB.
ToMmy B HOTO XyJOKHBOMY OCMHUCJICHHI KPHMHHMUSI — II€ MIKPOEJIEMEHT HalllOHAIBHOTO
KOCMIYHOTO OYyTTS; MPUPOAHHI 00’ €KT, BIOPSAIKOBAHUIN JIIOJAUHOIO; aTpuOyT BeecBiTy sik
B1JIJI3EpKaJICHHS BIYHOCTI, IJTUHHOCTI OYyTTSI:

30pi cs10Th; cepen Heba

I'opuTh GlmONHIIHIA;

Bepba cnyxa conoseilika,

JIMBUTBCS B KPUHHULIIO;

Ha xanuni, Hag BOIOIO,

Tak 1 BUIMBac,

Henaue 3Ha, 1110 A1BYUHY

Ko3zak Burnsnae. (« ["alimamakuy).

KpuHuus — pxepenno xKUTTs, KOCMIYHUN NPUPOJHUN 00’ €KT — 00OB'SI3KOBO KOPEITIOE
3 KOCMOCOM JoJickkoro OyTTsa. Yepe3 Te, MaOyTh, 1 B HAapOJHIM TBOpPYOCTI, 1 B
[IIeBueHKOBOMY MOETHYHOMY CBITOTJISIII KPUHUISA € HEOJIMIHHUM CKJIAJIHUKOM TOJIIH, 110
€ 3HAUYIIUMHU JIJIS JIFOJAMHU, 3BUMHUMH, KUTTeIaiHuMU Tolo. Hampuknan:

I cBiT HacraB, a SApuHi

He cniutecs, — punae.

Vike Ctenan i3 KpUHUITI

Kons nHamyBae.

1 BoHa 3 Bizpamu no6irma —

Hi6wu 3a Bogoro. («HeBombHUKY).

Bara rinpoo0'ekTa KpPMHMUSI OCMUCIIOETHCS y KOHTEKCTI, 10 € MapeMiiHUM 3a
CBOEIO CYTHICTIO:

Tede Boga i Ha ropy

baratomy B xary.

A BOoromy B sipy Tpeba

Kpunuirto konatu. («CoBay)

OTxe, KPUHULA — TiIPOOO'EKT, IO CIYTY€ CBOEPITHUM BiIOOpPaXKEHHSIM KapTHHH
CBITYy CUIbCBKOI yKpaiHChKOi JHiiicHOcTi. KpiM Toro, B ysBIE€HHI HalluX MpallypiB 1 B
inTepnpetanii llleBuenka — 1e OpraHiyHuid, OPUPOAHMM, 3BUYHUN 1 pa3oM 3 TUM
CaKpaJIbHUI CKJIQJHUK >KUTTEICHYBAaHHS, XKUTTETBOPEHHS JIOAWMHU HAa JIOHI MPUPOIH, Y
moaeHHoMy 1ooyTi. KpuHuusi mocrae xapakTepHuM (akToM KOCMIYHOTo OyTTS y #oro
3BUYHOCTI, OYJECHHOCTI, JPKEPEJIOM JKUTTSI, 00’ EKTOM KUTTEAISIIBHOCT1, TOKJIOHIHHS TOIIIO.

Tapac IlleBueHko MpoOAOBKUB Tpaauilii (HONBKIOPHOI MoeTu3aiii o0pa3y-CUMBOIY
KPHHMIS 1 pa3oM 3 TUM JIEII0 «OHOBUBY», YCKIIQJHUB MOT0O y 3MICTOBOMY IUIaHl. Y HOTo
MOETUYHOMY MOTPAKTyBaHHI, 1[0 BayKJIMBO, KPUHHULSA — 000B’I3KOBUI aTpHOYT CLIILCHKOIO
rOCIIO/IAPIOBAHHS, HEOJMIHHUNA €JEeMEHT YKpaiHChKOTrO IMeH3axy, MOLIaHOBYBaHUIA,
cakpasi3oBaHUil 00’€KT MPHUPOJOKOPHUCTYBAaHHS, 00’€KT/ KOMIIOHEHT, CKJIaJ0Ba 4YacTHUHA



MaKpoKocMy — BcecBiTy, KOCMIYHOTO MPOCTOPY YKPATHIIB (X04a, 3BUYAHO TAKUX TEPMiHIB
Ko63ap 6e3nocepeHbo HE B)KUBAB), HKEPETIO JKUTTSL.

VY cnoBecHO-00pa3HOMY 3HAKOBI KpUHMISA (POKYCYETHCS CIIEKTpP YKPaiHCHKOT
JHCHOCTI — IyXOBHO1 1 MaTepialibHOT BOJHOYAC (3 YKIIAZIOM XKUTTS, TPATUITISIMHU,
BipYBaHHSIMH, 3BU4A€BICTIO). OOpa3HO-CUMBOJIIYHAN TOSTUYHUN 3HAK KPUHMIS AIeIIoE J10
TJTMOMHHUX OCHOB HAIliOHAJIBHOI KYJIBTYpPH, HallIOHATEHOTO KUTTEBOTO YCTPOIO, 3aCBiAUy€
PO3YMiHHS MicUs 1 podi JTouHu y BeecBiTi.

Bioaiorpagiuni nocunanus
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bop3osa M. O.
acnipanmka,
Kuiscvkuu nayionanvnuii ynieepcumem im. Tapaca llleeuenka, Kuis, Yxpaina

TETEPOTOHII XY10XXHbOI'O TIPOCTOPY
B OIMOBIJJAHHSAX CTIBEHA KIHTA

Ha nymky Garatbox AOCTIAHHKIB, KJIOYOBHM aCHEKTOM TOpPOp-KaHPY € MOCTIHHUI
CTpax MPOCTUX pederl. AMepukaHChKMI MucTenTBO3HaBenb Hoenbs Keppomn cteBepikye,
0 Kaxu BigoOpaxaroTh peaibHl HeOesneku [3]. Ha mymky Jlyrmaca Bintepa, ropopu
HACIPaB/Ii HIKOJIU He Oy PO MOHCTPIB, BOHU — 1po monel [9]. Jlopen Hiemi ta Enizaber
Ennic nmpunyckaioTh, 110 HapaTHBH XaXiB «TOPKAIOThCS CYTi TOro, IO O3Ha4yae OyTH
moauHoto» [7, c¢. 201]. Haromicte aBcTpanmiiicbkuii BueHH Din DilcCIMMOHC BUCHOBYE:
B3a€EMOJIII0 YUTAYiB 3 TOPOPOM 3YMOBIIOIOTH Tak 3BaHl peduiekcuBHI npuHuunu (reflexive
principles), sKi BUXOASTH 3a MEXI MPOCTOrO 3aJ0BOJICHHSI BiJ YUTAHHS Ta OCMHCIICHHS
tekcry. Llg B3aemopis 30cepekeHa HaBKOJIO MOABINHOI peIEKCUBHOI Cripal «CTpaxy K
HACcOoJION» Ta «0ayeHHs pI3HUX Bepciit cede» [5].

VY KinroBux TBOpax TJOM JJIsl CIOKETHHMX IOJiHd HEpiAKO CTaroTh OyJeHHI, 3BUYHI
MPOCTOPH, SKI BUSBISIOTHCS HAAUIEHI HU3KOIO HE3BHUYHUX BIIACTUBOCTEH. B omoBinanHi
«bi16mioreunii nonineicekuit» («The Library Policemany», 1989), kBiHTeceHIIi€I0 XaXy cTa€e
0i0mioreka. Sk 3ragye aBTOp y IEpPEeAMOBI 1O TBOpPY, B JIWUTHUHCTBI BOHAa IOro ImoO-
CIIpPaBXHbOMY JISIKaJIa. 3ayBa)XUMO, IO Taka peakiis He O0i0aioTeKky € TumoBow. Tak,
Koncranc MemnoH AOBOIUTH: HaW4aCTIIE MOCBIN BiABiAyBaHHsS Oi0NMIOTEKH CTYACHTH
ONUCYIOTh y «TE€PMiHAX CTpaxy uu TpuBOrH» [4]. He AMBHO, M0 MOM-KyJibTypa Ta TOPOp
30KpeMa aKTUBHO PEMPE3CHTYIOTh BIACTUBICTh 010J110TEKH JISKATH.

[lepmr HIX pO3MISIHYTH 3acaJHUYl TOJOXEHHS, IO CTOCYIOThCA TeTepOTOIlii,
3BEpHIMOCH JI0 CIOKETy omnoBigaHHs. ['onmoBHOMY reporo, Cemy Ilibn3y, meBHOro Bedopa
tenedoHye MPUITENh 13 TMPOXaHHAM 3aMIHMTH HMOTO y POl crikepa Ha Oi3Hec-OaHKETI.
Tekctr cBoro Buctymy Cem Bigmae Ha po3cyn Haomi XirriHc, sika BUCHOBYE: BHUHIILIIO
«CyXyBaTo», CIi TepepoOWTH, a s IbOTO HEMmoraHo Oyno O 3HaWTH BIINOBIAHY
nitepatypy. Tak Cem ommHsieThecst y Michkiid Oibmioteni [Ixankmen-Citi. Micue onpasy
BUKJIMKA€E THITIOYI MepeadyTTs. Y auTsdomy Biaauii CeM 3ycTpidae AUPEKTOPKY — JITHIO
K1HKY Ha M’ Appaenist Jlopu. Ilonpu nmouarkoBy 106’ a3HicTh Micc Jlopenc, Cem um He
0Jlpa3y YCBIJIOMIIIOE: IIOCh B JKIHII MOTO BiIIITOBXYE, HABITH JISIKAE.

Xoua TeTepoToITis 3aiiMae BaXKIIUBE MICIle Y CYYaCHHUX JIOCIHIHKCHHSAX 9acoIpoCTopy,
OUTBLIICTh JTOCHIJHUKIB KOHcTaTye: DyKOo HE HaJaB HaJeXHUX MOSICHEHb TEPMiHY, HE
3aMporOHyBaB CHUCTEMAaTHYHOTO Croco0y HOro BKUBaHHsA. Briepiie BiH 3 SBISEThCA Y
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npykoBaHoMy BuanHi 1966 p. Maerbcs mpo Berynm o «CotiB Ta pedeii», 1€ HaBOIHTHCS
TaKCOHOMIS ICTOT 3 KUTAMCHhKOI €HIIMKIIONE 1T, 110 3raayeThes B onoBial bopxeca [6]. Lei
oe3nopsaaok (abo K 3aragkoBHi JJISI €BPOIEUCHKOI CBIIOMOCTI MOpPsAoK), Dyko Ha3uBae
«reTepoTormieroy. BogHouac TepMmiH 3amo3WYeHH 13 MEIMYHOTO JTUCKYpCy U O3HAYae
HETHIIOBY JIOKATi3allil0 TKaHWH a00 YacTHH OpraHiB. 3 Ili€l MEpCHEKTUBU TeTEpOTOMii €
MPOCTOPOBUMHU KOHCTPYKIIsIMU a00 K ¢irypamu, IO BCTaBlieHI B JHCKYpCH Ta
BUSIBIISIIOTHCS. HEJAOPEYHUMH, HEHOPMalIbHUMHU abo imo3opHEMH. KpiMm Toro, nedinimis
o3Havae «iHm» (Hetero) «micis» (Topia). Bigrak koHIEMIlis 3BEPTAETHCS 10 «PEaTbHO
ICHYIOUMX MICI[b» Ha TMPOTHBAry «yToImii», a0o He-MICUsSM, CTBOPEHUM YSABOIO 1
PEMPE3CHTYIOUUM MICIIE 1/1eaTbHOT OJIITHKHY, 3aKOHIB, 3BUYAiB Ta YMOB.

®dyko ommcye MOCBIJl TETEPOTOIii AyKE MPAKTUYHO — MOPIBHIOIOUU 3 TOTISIOM Yy
n3epkano. Miclie, sike JIIOJAMHA 3aiiMae B TOM MOMEHT, KOJH JMBUTHCS Ha cebe Kpisb
J3epKalio, BOAHOYAC MOCTAae aOCONIOTHO peajbHUM (IOB’S3aHUM 3 YCIM MPOCTOPOM, MIO ii
otouye) Ta abconroTHO HepeanbHUM [8]. 3aramom, Dyko Ta HOro MOCHITOBHUKU OyayIOTh
KOHIIEMT TeTepOTOMNii Ha pO3pHUBI, 371aMi, BUSBIICHHI CKJIAJTHOI cUCTeMHU (PU30MH) OCOOIMBUX
npocTopiB / Micilb. BogHOYac BOHM HaroJIOMIyIOTh: T€TEPOTOMIi € KOHCTAHTAMH KOXKHOI
CHUIBHOTU. Y Cy4YacHIM KyJbTypl ICHYIOTh TeTepOTOMii, MOB’S3aHl 3 HECKIHUEHHUM
HAKOIMMYECHHSIM Yacy — reTepoTOoMNil yBIYHEHHS, 10 SKUX Hajexarb O0i0mioreku. Cam Dyko
TaKOX 3ayBakyBaB Ha TETEPOTONMHHMX BJIACTUBOCTAX  O10JIOTEYHOrO  MPOCTOPY,
CTBEPKYIOUH, IO BIH € peali3alli€l0 «BOJ1 MOMICTUTH B OJHE MICIIe BCl YacH, BCl popMmH,
BCl CMakm» Ta BTUIIOE «IPOEKT opraHizallii [...] cBOro pojay MOCTIMHOTO i HEBU3HAYECHOTO
HaKOIMHMYCHHS Yacy B HEPyXOMOMY IIpocTopi» [muT. y 8, c. 3].

Xoua, po3BUBAIOYM 1€t0 Tereporonii, PyKo 30Cepe/KyBaBCsl Ha «30BHIIIHBOMY
MPOCTOP1», CHOTOAHI HEMOXJIUBO OCMUCIIOBAaTH HOTO BIJIOKPEMIICHHM BIiJI MPOCTOPY
BHYTPIIIHBOTO. BifTak, reTepoTornii akIieHTYIOTh Ha KaTeropisx cydyacHUX pediekciii mpo
Ccy0’€KTHBHE CHPUUHATTS JIIOJAWHOKO CBITY — «BIPTyaJIbHIN» a00 «ICUXIYHII» pealbHOCTI,
nopyO1XxxK1, TpaHcrpecii. ['erepoTorisi, 3 0AHOTO OOKY, MOKJIMKaHA [T03HAYaTH 00’ EKTUBHUM,
Gb13MYHUN TIPOCTIp, ajie B TOHM K€ Yac BOHA BUCJIOBIIIOE CY0’€KTHBHE CTABJICHHS JI0 HHOTO.
'erepoTonHi JIOKyCHM Yy TBOpax IMepeXpeulyoTbcsi Ta B3a€EMOMIIOTH 3 MHOKWHHUMU
reTepOTOMIIMU CBIIOMOCTI, mam’sTi, cnoraaiB [2]. YV KinroBomy TeKCcTi BaXKJIUBOIO
PEMapKOI0 CYNMPOBOJKY€eThCsl miepiie BpaxkeHHs Cema [li6m3a Bix (pi3uuHOI MPUCYTHOCTI
nmobmm3y Oi6miorexku. Byke Ounst OyzaiBiai BiH cripoOyBaB MpuragaTHd, Yd HaBiAyBaBCS 0
010;mioTek y AUTUHCTBI. YomMych HOMY 34aBajiocs, IO BiH IOBEPTAETHCS JO JIaBHO
3Haliomoro, aine 3abyroro wmicus. IlpoTe, crmoramum BHSBISIINCH «HE3PO3YMUIUMH» Ta
«PO3IUTUBYACTUMIY.

Cem otpumye Bim Appnenii MOTONOIYHI A3BIHKH, B TOBApHCTBI O010J10TE€YHOTO
MOJIIEHCHKOTO BOHA HABIAYETHCS 0 MOTO CHIB — cdepu, AKa cama 1mo coli acoIiroI0ThCS 13
reTepOTONHUM TMpocTOpoM. Y cHI Ta HasBy Cema mepeciigye obpa3 CTpUT Ta HpUCMAaK
COJIOAKHU, y TOJOBI TOCTIHHO JyHae Ta cama pemiika («I'm a poleethmany).
[TpuronomuuinBa pizHUI MiX 610J110TeKO0 T0OaueHOI0 Brepie Ta Bapyre 3myinye Cema
YCBIIOMHUTH, 110, YBIMIIOBIIM TyAH, BiH CTaB MOPYIIHHUKOM Yy JAMBHOMY, IMOTOWOIYHOMY
Micui. DyKko Takok 3ayBa)KyBaB, L0 Yy TE€TEPOTOMISX 3IACHIOETbCS MPUHIUI MMOETHAHHS
HECYMICHOT0, peajizallii Toro, 1o He Moxke OyTu peamizoBaHo. Te came BigOyBaeThCs 3
JTIOJIUHOI0, SIKa OTPUMYE MOXKIHUBICTh ONMUWHUTUCH 1032 «OOMEXYBAJIBHOIO MipOIO».
['ereporomnii — KOHTpMICIS, J€ 3HAXOAUTh MPUTYJIOK Yy3aranbHeHwi [Hmmi. Bonu
CTBOPIOIOTH YMOBM JJIsi TpaHcrpecii cyO0’ekta — #oro BHUXOALy 3a Mexi cebe Ta
3aranbHONpUitHATOI HOpMmH [1]. HaTomicTe mnopymieHHss ab0 BUTICHEHHS MPUHIUILY
reTepoTorii Bexe 10 3ycTpiui ab0 HeBmi3HaHHsA BiacHoro /JIBiiiHuka — y KiHrosomy
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OTIOBIaHHI MOTHUB PEaJi3y€eThCs, 30KpeMa, y crokeTHii niHii Cema ta Appaemnii. Octanus y
pasi mepemMoru OyKBaJIbHO Majia 3a0paTtu cobi ¢i3uuHy 006010HKY Cema.

Toukor0 HEMOBEPHEHHsI Jisi HbOTO CTajia 3yCTpiy 13 O107I10TEYHHM TMOJILEHCHKHUM.
OO6nuaust MOHCTpa 3HOBY BUaajgochk Cemy 3HaloMuM, a y «3amajJ€HOMY» MO3KY BHHHUKIIN
IaBHO 3a0yTi KapTHHU — HIOW BiH 3HOBY JAWTHHA, SKY 3aCTyKaJIH MPOCTO HA MICTI 3JI0UHHY.
3amicTh «IloMiuHuKa opaTopay, B3ATOTO 3a pekoMmeHanieo Apzaenii Jlopi, BiH TpuMaB y
pykax «YHopuy ctpiny» PobGepra CriBencona. Crnoraaum CynpoOBOJKYBAJIUCH BiTUyTTSIM
3HaOMOr0 MPHUCMAaKy, HYJAKOi conoakH, siky CeM, 31aBanocs, BCE KUTTS TEPHITH HE MIT.
Koau Cem 1 Haowmi netinm 1o [le-MoiiHa y nomyKy eK3eMIUISpiB 3HUIIEHUX KHIDKOK, Cemy
HacHMBCH kax. Bin OyB manuMm xyomniem y Cent-Jlyi, kou 3yCcTpiB IIEHEISIBOTO YOJOBIKA y
TpeHdi, i3 mpamMoM Ha oOnuuyi. YoNOBIK CTBEpIKyBaB, IO BiH — Oi0MiOTEYHUI
noJinelicbkuii. Y pykax CeMm TpUMaB IMMauyKy i3 YEPBOHOK COJIOAKOIO Ta «YOpHY CTpuTy»
CriBeHCOHa, sIKy BiacHe nmpoctpouuB. Cem 100pe po3yMmiB, 10 MyCUTh TOHECTH MOKapaHHS
Ta JIETKO JOBIpUBCS TOMY 4YoJoBiKy. CeM TakoX 3rajgaB, W0 MOKapaHHSM OyJio
3TBAJITYBaHHS.

[TincymoBytouu: 6i6yioTeka — 1e Habararo Ouiblue, HIX cxoBuile kHUT. Y Kinra
BOHA SCKPAaBO EKCIUIIKY€ BJIACTUBOCTI TETEPOTOIMIi, aJKe IOCTAa€ SIK aBTOHOMHA Yaco-
MPOCTOpPOBAa KOHCTPYKIliA, IIO ICHYyE Ha MeXl 3eMHOr0 Ta TPaHCIEHJIECHTHOTO.
BusnauansHoto pucoro KiHroBoi ©6i01i0TekH € 374aTHICTh BUKOHYBAaTH  (DYHKIIIO
MEIalbHOIO MPOCTOPY; BOHA 3’€IHy€E MUHYJE, TelepiliHe W MalOyTHe, i Hel
XapaKTepHUW TMPUHIUIT HAKONMYEHHS Ta TMOTJIMHAHHA 4Yacy. BojgHouac BOHa MPOBOKYE
KOH(JIIKTU B MMaM’ATTEBOMY JUCKYpCl, 3aBJIIKM YOMY MOCTa€e MicueM, Kyau CemM BXOAUTH 3
MeTOI0 TpaHcdopmaiiii. 3aaBanoch 0, 3BUYHI, OyJaeHHI Jokaiii y TBopuoctTi Kinra (ta i
ropopi 3arajioM) BUSIBJISIFOTh HU3KY HE3BUYHUX OMIiil. BOHU cpusIOTh BUSBICHHIO ICTHHU
npo cebe uepes 3ycTpiu 3 [ammm. BogHodac ixHs «OyIEHHICTEY 3B’A3y€ B €IUHY IITICHICTD
GIKIIHHAN pealbHUM CBITH, IO BHSABJSETHCS OCOOIMBO BaXKJIWBHM B KOHTEKCTI TOPOpY,
peanizanis aheKTUBHOI BIACTUBOCTI SIKOTO Nepeadavae 30epe’KeHHsT OHTOJIOTTYHOTO 3B 3Ky
M1 HUMH.
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byauui B. B.
Kanouoam Qinonociunux Hayk, 0oyeHm
JIvsiscokuu nayionanvHul ynieepcumem imeri leana @panka

INPAICMATHUYHI ACIIEKTU NOTEBHAHCHKOI KOHIEITLIT
JITEPATYPHOI'O TBOPY

Buenns npo BayTpimHiO (opmy cioBa Omnekcanap I[loTeOGHS mpucTOCyBaB /10
MHUCTEIBKOT'O TBOPY, OOIPYHTYBAaBUIM CEMIOTHYHY IO CYTi, TPUXOTOMIYHY KOHIIEMIIIIO HOTro
CTPYKTYpH: a) 30BHIIIHS (hopma (3BYKOBE 1 MPEAMETHE 3HAYCHHS MOBHOT'O W TEMAaTHYHOTO
Matepiany); ©) BHyTpimHS ¢opMa (00pa3 SK NEPEeHOCHE 3HAUEHHS CIIOBA); B) 3MICT
(cumBoJTiKa 00pasy, SIKy BKIIAJA€ y TBIp caM cripuiiMay).

3a IBanom ®@izepom [4, c.101], mna Ilore6HI moeTnuHuid oOpa3 € paiiie
JTIHTBICTUYHOIO, HIXK TICHXOJIOTIYHOIO KaTETOPI€r0, 2 TOSTUYHUN TEKCT XapKiB SIHUH TIOJIA€
K anroput™ X = a<A, B ssikoMy X — Mi3HaBaHe, MOIIYKyBaHE MOro 3HaU€HHs, «3MICT» abo
«imes»; A — MUCbMEHHUIbKA 1 YMTAllbKa amnmepleniyis, MeBHUIM 3amac HAllUX 3HaHb; a —
o0pa3, a KOHKpETHIIIe — MIOCh CXOke MK X Ta A, CHipHa Isi 000X O3HaKa, SKy
3aCTOCOBAHO i1 00pa3HOro O3HAUYEHHS X.

Jlns BCiX TPHOX MUCKYPCIB — Mi(OJIOTIYHOTO, MOETUYHOTO 1 HAYKOBOTO — MOJKHA
30yAyBaTH TaKUi aIrOPUTM:

Mig: X = a (A): «/laBHo, bor 3Ha i xomu, y Ooratups Jlumana pocio JBO€E MIiTOK —
cul Jluinpo i gouka [lecna. Jlitu moBupocranu, a Jluman 3icrapiBes i kaxe: “Hy, miTku,
3aBTpa Ha 30pi MPUXOAbTE — Oyay Bac OaarocimoBisaTh!”» [3, c. 10-11].

noesisi: X = a < A: «Mex ropamu crapuit J{Himnpo,

Henaue B MoJI0111 JUTHHA,
Kpacyetbcs, mo0yeThes
Ha Bcro Ykpainy» [5, c. 120].

Hayka: X = A: «3a goxuHO0 J[HINPO € TpeThoro piukoro €Bpomnu micis Bonrw i
Hynaro. Ha Vkpainy npumanae 981 kM iioro moxunHH. Y cepeaHboMy 3a pik [[Himpo
BUHOCUTHL y YopHe Mope 6ru3bko 54 km? Boam» [1, c. 130].

Y Midi o0pa3 cnpuitMaeTbes y MPSIMOMY 3HA4€HHI, B MOe3ii — B MEPEHOCHOMY, B
HAyYKOBOMY TEKCTI BiH BiJICYyTHIH, OCKUIbKM HAyKOBE€ MOBJIEHHsS oaHo3HauHe. CmpaBa B
TOMY, 1[0 HAYKOBHI TEKCT MONEPEIHbO 1HTEPHPETOBAHUM (ITOCIIJOBHO BUKJIAJA€ TEMY 3a
JIOTIOMOTOI0 OJTHO3HAYHUX CIIIB-TEPMIHIB), @ MUCTEIILKUN TEKCT 3 1oro 00pa3HUM BUKIIAI0OM
€ Oararo3Ha4HUM 1 HE JIMIIE MOTpedye iHTeprperarii, a i MpU3HAUYCHUI AT MHOKUHHHUX
MPOYUTAHB.

Po3rnsubmMo (yHKIIOHYBaHHSI CTPYKTYPHHX €JEMEHTIB MHUCTEIbKOro olpa3y Ha
MpUKJIaal XxpectomaTiiiHoi nmoesii Onekcannpa Onecs «AUCTpu».

3o6niwna  gopma «Aticmpy — 1Ue TpsME 3BYKOBE, JIEKCUYHE, CHUHTAaKCHYHE,
TeMaTU4YHE 3HAYEHHS MOBHOI'O MaTtepianry, BUKOpUCTaHOro B moe3ii. CkaxkiMo, TeMaTH4HE
CJIOBO «aiicTpa» 03Hayae KBITH, CX0XK1 Ha 31PKHU.
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Buympiwns gpopma «Aticmpy — 1ie o0pas, SKuii 03HaYy€ TEMY: aiicTpaM MPHUITHCAHO B
1Moe3ii 03HaKU KUBHUX ICTOT, SIKI MPIIOTh, PO34apOBYIOTHCS 1 MIOMUPAIOTH 3 TYTH 3a COHIIEM,
HE JI0YEKaBIIUCH CBITAHKY.

3micm (ides) «Aticmp» — 1ie BUIBHUIN MPOCTIp, SIKUH YTBOPIOETHCS PO301KHICTIO MK
30BHIIIHBOIO Ta BHYTPIMIHBOIO (POPMOIO 1 MPU3HAYEHUH JUIsI CHIBTBOPYOi YABH 4YMTadYa.
Tema moe3ii He cTOCyeThCs OOTaHIKM, OCKITBKM aBTOpP HAJIIMB KBITH O3HAKaMH, SKi
npuTaMaHHi JIIOAM a He KBitaM. Uepes Te, 0 mema (MpeaMeT MOBJICHHS, a00 K 30BHIIIHS
dbopma) 1 0Opa3z (03HAKH, IKUX HANA€ TIPEeIMETy BHYTpIIIHS (opma) He 30iraloThcs, Hala
ysiBA MUTTEBO 3aMOBHIOE CIOKYCJIMBO BUIBHUH MPOCTIP acouiaiisiMy, 110 BUPUHAIOTH 13
MIMOUH 1HIMBIAYallbHOTO JOCBiMy. KoXkeH 3 unTa4yiB HAllOBHIOE CUMBOJIIYHHI 00pa3 aicTp
BIacHUM 3MicToM. [Ipo mo TyT HacmpaBni WAEThCS — MPO 3aKOXAHOTO IOHAKa, HA SKOTO
BUOpa HE 3BEpHYJIa yBaru JIiBUMHA; YU MPO y4acHUKiIB peBorolii 1905-1907 pokis, mpukpo
BpaXKeHHX ii Opa3Kkoro (came Tak MPOYMTYBAJIU TBIp JABHILII MIJPYYHUKH), YU B3araji Mmpo
JTIOJMHY, KOTpa, SK 1 KBiTKa, HAPO/IKEHA JUIs IACTsA, aje B JKUTTI 3YCTPIUA€EThCS 3
nepemkogamMu i HeBpgadamu?... Sk OM uWTayi HEe MPOUYMUTYBAJIM TBIp — KpPi3b NPUZMY
OCOOMCTICHOTO JIOCBIy, ICTOPHUYHUX 3HaHb, a00 (iI0cOPChKUX MIpPKyBaHb, BIH
MPOMOBJISITUME /10 KOXXHOTO MPHUOJM3HO Takl ICTHHH: HE MOXXHA PO34apoOBYBaTHCs, Tpeda
OOpOTHCSl 3a CBO€ INACTs, BTIUIIOBATH MpPIKO B JKUTTSA 1 JOYEKATHCS CBITAaHKY — COHIIE
000B’3K0BO 31HE...

OT:xe, 30BHIIIHA (JOpMa CUMBOII3Y€E BHYTPILIHIO (OpMY, SIKa TaK CaMO CHMBOJI3Y€E
(HaBitO€) 3MICT. Y JiTepaTypHOMY TBOpi OO’€KTUBHO TMPEACTABICHUMHU € TepuIl JBa
CTPYKTYpHI €JICMEHTH — 30BHIIIHS 1 BHYTpilIHSA (popMma, a 3MICT — IIe JIlaKyHa, MMOPOXKHE
Miclle, 10 HOro 3aloOBHIOE YWTayeBa ysBa, MPOBOKOBAHA PO3ODKHICTIO MK (POpMOIO
30BHIIIHBOIO (T€Mma) 1 BHYTpIIIHBOIO (00pa3). B «AilicTpax» Hemae aHi clioBa IMpo
HENIACIMBO 3aKOXaHOTO IOHAKa YW PEBOJIIOIIIO — 1I€ O3HAYa€, M0 «3MICT» MPUBHOCUMO Y
TBip MU, yuTavi. TakuM YMHOM, MOET MEPETBOPIOE UMTaya Ha criBaBTOpa TBOpPY. OCh 110
Mae Ha yBasi O. [loTeOHs, KOMU CTBEPKYE: MPOLECH, IO BiIOYBaIOTHCS B JYIIl IOETAa,
CyTh, BIIACHE, MPOIIECaMH HAIIO1 yIIIl; MIXK ITOETOM 1 IyOJIIKOIO ICHY€E AYy>Ke TICHHM 3B’ SI30K:
«P0o3yMiHHS € TOBTOPEHHS TBOPYOTO MPOIIECY B 3MIHEHOMY TOPSAKY» [2, ¢. 260].

3a O. IloreOHnero, nimepamypHuti obpaz — 1e CHOCI0 3yMHUCHE OaraTo3Ha4YHOIO
O3HauYeHHs mpeaMmeTa (Temu) 3a gonomoroio (1) okpemMux NPOMOBUCTUX, TEMATUYHO
CyMDKHUX (CHHEKIOXIYHHMX B 03HaueHHI [loTeOHi, METOHIMIYHUX — y TpakTyBaHHI Pomana
Axobcona [7, p.109-114]) o3mak abo (2) pizHOpiAHUX (MeTadOPUYHHMX) O3HAK,
HEMPUTAMAHHUX HOMY 1 TIEPEHECEHUX Ha HhOTO 3 1HIIUX MPEIMETIB.

300pakyBanibHa (YHKIlIE METOHIMIiYHOro 0OOpa30TBOPEHHs MOJSITA€ B O3HAUYCHHI
npeaMera 3a JOIMOMOTO0 IMOCHIIOBHOTO HAHM3YBaHHS OKPEMHUX HOTO MPUKMET, JeTalei,
(¢parMeHTIB SIK B3a€MOIIOB’SI3aHUX y Yaci 1 MPOCTOpi CKIAAHMKIB misoro. HemoBHoTa 1
BUPA3HICTh O3HAUYIOUMX JeTajell HeHaue 3a0X0YyIOTh YMTaya 10 CHIBTBOPYOCTI, i HaIa
ysiBa MUMOBOJI1 JIOTIOBHIOE TEKCT (AOMaJbOBY€E 00pa3) Halpi3HOMAHITHIIIUMHU acoLiallisIMH,
HaJawud WOMy IiIiCHOCTI, 3aBepmieHocTi. Ckaximo, IlleBuenkoBi psaku «Camok
BUIIHEBHUI KOJIO XaTH, / XPYILll Ha/l BUITHSIMH T'YIyThb...» IPONOHYIOTh YUTAYEBIN YABI TaKU
TEKCTOBUW 00pa3 BEUIPHBOIO CaJKa, SKUM CKIAJAEThCS 3 KUIBKOX BHUPA3HUX CYMDKHUX
JeTanei: AKICHOI («BUIIHEBUI»), MPOCTOPOBOI («KOJIO XaTW») Ta 3BYKOBOI («XpYIIl Haja
BUIITHSIMU TYIYTh»), IKa HEMPSIMO, CAMBOJIIYHO BKa3y€ Ha 4acOBI BUMipH (BECHSHUH BeUip).

[TputiM yuacTh y TBOpeHHI 0Opa3HOi iH(opMarllii, sika O3HauYye TeMy BECHSHOTO
BEUOpa B YKpaiHCBKOMY ceii, OepyTh HE JMIIe CEMaHTW4HI, a ¥ (OHIYHI, JIEKCUYHI,
CUHTaKCHU4HI KOMIOHEHTH. CKaXiMO, B MepiIiid cTpodi amiTepariisi «C», «I», «X» Malto€
My3W4YHHI 00pa3 TMoBeuip’s, CHOBHEHOTO TMPUTHUIICHUX 3BYKIB, IIyMiB 1 IIIEJIECTIB;
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TaBTOJIOTISl «ILTyraTapi 3 IUIyraMu HAyTh», MOEAHAHA 3 ACOHAHCOM «Y», BIITBOPIOE BAXKKY
X0Jly BTOMJICHUX JIIOJICH, SIKI BEPTAIOThCSA 3 TMOJIS; IT'ATUCTOIHI SIMOIYHI PSAKH — II€
CHHTAaKCUYHI TMapajieli3MH, SKi TBOPATh MIKPOKAIpH, 0 KOMIIO3MIIIHHO TMepeaaroTh
HOCTyHOBI/Iﬁ pyx CHOCTepiraquo'i yBaru: Hall YSIBHHUM TTOTJIS]T MaH/Ipye BiJI cajiKa JI0 XaTH i
MiTHIMAETHCS BUIIE — JI0 KBITYYWX BHINEHb, Y TEMHOMY MaBITTI SIKUX TyAyTh Xpymi. Sk
CHIBTBOpYA JiSUTBHICTB, IHTEPIIPETAIliSi CKEPOBYETHCS MHUCTEIBKOI CTPYKTYpOIO, BCI
CKJIQJIHUKH SKOi IepeOyBaloTh y MEBHUX BIIHOIMICHHSIX OJIHI 3 OJJHUMH 1 ILTICTIO TBOPY.

Mertadgopuunuii oOpa3 3ictaBisie 300pakyBaHUN TpPEIMET Ha MIACTaBl CXOXKOCTI
a00 KOHTpacTy 3 pIZHOPIAHMMH cdepamMu, TEPEeBOAUTH HOTro 3 IUIaHy 00’ €KTUBHOTO,
pPEaNIBHOTO, BIIYYTTEBOTO B IIaH Cy0’ €KTUBHHH, YSIBHUH, JYXOBHH, HaJae KPiM BIACHOTO
e i yMOBHUX, IEPEHOCHUX, CHMBOJIIYHIX 3HAUECHb.

Hampuknan, nporuroBany Buime IlleBuenkoBy ctpody «Mex Topamu crapuit
JIHIOpO...» MOXHa 1HTEpIpeTyBaTH OyKBaJdbHO (pika sIK sKach Mi(oJIOTiYHA 1CTOTa, IIO
BaOUTh CBOEI0 Kpacolw 1 BTINIAETbCI HA BCIO KpaiHy), Metadopuuno ([uimpo y
BpaHIIIHHOMY TyMaHi a00 y BECHSHOMY IIBITIHHI — /K€ MOPIBHSHHS HAaBIIOE BPa)KEHHS
KOJIbOPY 1 HATSIKAa€ Ha 4YacoBl MPUKMETH); CHMBOJIIYHO (WIeTbCs TPO BIYHY IOHICTH
NpasaBHbOI pikK; YKpaiHa Jsienie JHinpo, sk MaTip cBoe auTs; JIHIIPO CUMBOII3Y€E Bipy B
HE3HUIICHHICTh Hallii, B IOCTIifHE OHOBJICHHS KUTTS TOIIIO).

MertadopruuHe 1 METOHIMIYHE MOBJICHHS € TIOJISIPHUMH CIIOCOOaMU 00pa30TBOPEHHS,
ajle TPAaKTHUYHO IMEPEIUITAIOThCS B TEKCTOBIM TKAaHWMHI Ha PI3HUX PIBHAX CTPYKTypHU
JITepaTypHOTO TBOPY, 3YMOBIIOIOYN (P€HOMEHOJIOTIUHY crenudiky Horo GyHKIIIOHYBaHHS.
HaBith K110 TeKCT MOOYy/I0BAaHO Ha METOHIMIUHUX 3acafaX, sK-oT «CaJoK BUIIHEBUM...»,
YuTa4 yce OIHO TMPOYUTYE HOTO B MeTahOpUIHOMY CEHCi: SK CHMBOJ OE3MOBOPOTHO
BTPAYCHOI iWIIi1, IK BUPa3 TYrd 3a 3BUYAWHHUM, aji¢ MIACIHUBHUM YKUTTSIM Yy TOBCSIKIECHHUX
KJIOMOTaX 1 pajiolax, y TBOpUii mpalli # rapMoHii 3 OJIM>KHIMH, TIPUPOIOI0 i KOCMOCOM.

O. IloTe6HI0 HA3UBAIOTh MEPUINM YKPATHCHKUM CEMIOTHKOM, a 1€ — MOMEePEIHIUKOM
PEIENTUBHOI €CTETUKH, KA 3BEPHYJIA yBary Ha CIIIBTBOPYY POJIb YMTa4ya, B YUEMY JOCBiJi
«TeKCT oxkuBae» [6, c. 19]. CyuacHe miTepaTypO3HABCTBO BHM3HA€ OaraTo3HA4yHICTh Ta
ICTOPUYHY MIHJIMBICTh 3MICTOBOTO HAITOBHEHHS! MUCTELIBKOTO TEKCTY, a OTXKE — ILTI0pati3M
PO3MAITUX KPUTUYHUX MTPOYUTAHb.
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Bacuauna K. M.
Kanouoam Qinonociunux HayK, OOYyeHm,
3anopizbKuii HAYIOHANLHUL YHIBEpCUmen

3BYKOBI OGPA3U Y EKPAHI3ALII IOEMH ITPO BEOBY.JIb®A
(PE’KUCEP P. 3BEMEKIC, 2007 P.)

Ponp KiHO y Cy4acHOMY CBiTi BaXXKO NEPEOLIHUTH: JTOMAIITHE TeleOayeHHs, BIIeO Yy
IHTEpHEeTI, QUIBMH y KIHOTEaTpi, — BCE 1€ € HEBIJI'€MHOI0 YAaCTHHOI OYTTS JIIOJWHU
noyatky XXI cromitrs. OueBuaHO, 10 HAJaHHS MEepeBaru Meperisiay eKpaHizauii rnepen
MPOYUTAHHIM TEKCTy OOYyMOBJIGHE THUM, M0 00pa3 y KIHO € OUIbII KOMIUICKCHUM 1
BUOYJIOBYETHCS HE JIUIIE 3a JOTIOMOTOI0 BEpOANbHUX, ajie ¥ pi3HUX HeBepOAJIbHUX 3HAKIB
(3BYKOBUX, BI3yaJIbHMX, KIHECTeTUYHHUX). 3a TBep/pkeHHsM Y. Exo, kiHemaTorpadiuHuii
o0pa3 € mpuBaOIMBINIUM, apKE PI3HOMAHITHICTP KOHTEKCTyaJIbHUX KOMOIHAIN 3HAKIB
pobuts kinematorpad OuibIn OaraTum 3aco00M KOMYHIKallii, Hi>k MoBa [6].

OT1xe, KIHOBEpCisl XyA0KHBOTO TEKCTY € CBOEPITHOIO 1HTEPME1aIbHOIO MPOEKITIEIO,
y SKi 3BYyKOBI OOpa3W € BaXJIMBHM 3acOOOM BIUIMBY Ha pEUHMIIIEHTA. 3BYK y KIHO
KOHKpEeTH3ye BepOanbHI 00pa3u BHUXIJHOTO TEKCTY, MII0YM Ha eMOIHHy cdepy Ta
miacBimomicth Tasigada [1, c. 54]. Bunatauit xinopexucep C. Croimbepr CTBEpIKYE, IO
“The eye sees better when the sound is great” [7, c¢. 24]. Ha nymky B. I[lanmuenka, «came
3BYK JIMIIAETHCS TIEKO €IMHOIO CHJIOK0, 32 JOMOMOTOK0 SIKOi KIHO 3/1aTHE HAaWOUIBII TOCTPO
YCBIIOMHTH CBOI0 YaCOIUIMHHICTb, OCKUIBKM JIMIIE 3BYK Y HPOCTOpi (ibMy MOXKe
JT03BOJIUTHU cOO1 PO3KIII AKHICH Yac B3araji He icHyBatu» [3, ¢. 102-103].

3BYK y KiHO € Ba)XJIMBHM €JI€MEHTOM KiHOHApaTHBY i BUKOHYE HE JIUIIEC €CTCTHYHY
GbyHKIIIO, ae ¥ psij 1HIIMX, HE MEHII BAXKIIMBUX poJiel. 30Kkpema, J0moMarae OmnoBijaTu
iCTOpIt0, MiAKPIIUTIOYH Bi3yalbHI 00pa3u, TaKOXK TO3BOJISIE ayJUTOPii OPIEHTYBaTUCS Y
mpocTopi Ta 4aci, BUOYAOBYE TIJSAAlbKI OYIKYBaHHS, CTBOPIOE PUTM Ta BIATBOPIOE
MEPCOHAXKIB, Ja€ KoYl i IHTeprperalii 3aaymy aBTOpiB KiHOCTpiuku [4, c. 389].
AymianeHi 00pa3u y KiHO TpeAcTaBlieHI 4oTHpMa 3arallbHUMH KaTteropisimu: (1) romoc
(miamorm Ta OmMoOBiAb), (2) €K30reHHl 3BYKH (3BYKHM OTOUYYHOYOI'O CEpPEJOBHINA, 3BYKOBI
edexktu Ta ¢GoJi-UIyMH — IITY4YHO CTBOpEHI B ymoBax ctynii) (3) my3uka 1 (4) tuma [4,
c.374]. EnemeHTH 3BYKOBOTO psiIy MOXYTh CHpaBisatu abo Oe3mocepenHiii edekT Ha
JIOJMHY, TPUBEPTAIOYU yBary N0 MOAiM Ha ekpaHi, abo omocepeKoBaHUN (CTBOPIOIOTH
HacTpii, BIUTMBAIOTh HA MiACBIAOMICTS) [4, c. 389].

OdeBUAHO, IO 3BYKOOOpPa3W y KIHOCTPIYIIl MarOTh «0aratopiBHEBY CTPYKTYpY 3i
3B’sI3KaMH 10 Topu3oHTadl (y dYaci jgeMoHcTparii (inpMy) Ta BepTHKaIl (B YMOBHOMY
pocTopl moAlil ¢GiapMy, B3a€EMO3B’A3KY 13 300pa)K€HHSIM Ta 3BYKOBOMY IMOJ1 TJIsIALbKOT
3ain)» [2, ¢.1] 1 MOKH 110 € HE TOCTATHBO MOBHO BUBUCHUMH Y KOHTEKCTI SIK KIHO3HABCTBA,
Tak 1 1HTEpMETIATBbHUX JOCHiMKeHb. TOX, y I po3BiAlil 3MIMCHEHO aHaji3 3BYKOBOI
najgiTpu a”iManiiaoi ctpiuku «beoynbd» (2007 p.) [5].

®inpMm P. 3emekica 3HATUN 3a JAOMOMOTOI0 TEXHIKH “‘motion capture” («CXOIICHHS
PYXy») 1 BIITBOPIOE CBIT T€pPOIiKH aHTIIOCAKCIB y OCYYaCHEHOMY BHIJISIII, HAJAI0YH TBOPOBI
HOBOTO TpounTaHHs. s Toro, o6 AaBHI MOAIl OXKWIM HA €KpaHi Ta BTPUMYBAJIHU yBary
peluIienTa, KIHOMUTI[l CTBOPHIIM KOMITJIEKCHHUH 1 pI3HOMaHITHUM 3BYKOBHUH P,

BaxnuBy posib y KIHOCTPIYIIl BiAIrparoTh MIETITUYHI 3BYKH (JDKepena SKUX
3HaXOJAThCS BCEPEAMHI KIHOHAPATHBY, iX YYIOTh 1 NEPCOHaXi, 1 ayIUTOpis): MOBICHHS,
mrymMoBi  edekTt, My3uka, THUIIA. BOHM jgomoMararoTh TJIJadyeBl 30pIEHTYBATHUCA Y
4acoIpoCTOpi 1CTOPIi Ta 3aHYPUTHUCS Y BUP MOJIIH.
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Hiamorn y ekpanizamii HeCyTh OCHOBHE HABAHTAXEHHS — OIHUCYIOTh CIOXKETHI
€JIEMEHTH, OCOOJIMBOCTI MEPCOHAXKIB Ta IXHBOI pelenIlii oTouyrdoro cBity. [lpu mpomy,
roJIOCH aKTOPIB MiaiOpaHi BIAMOBIAHO M0 THHaxy (pinryduid 1 piBHHE ronoc beoBynbda,
3BabuuBuUii ToH Marepi Ipengens, M’ska rosipka Beansrreos tomio). Kpim toro, 3acobom
XapakTepu3anii € 1 ToBipka repois, 30kpema, beoByibd, SKUN € MPeACTaBHUKOM TeaTiB —
iHO3eMHOr0 IUIEMEHI, TOBOPHTH i3 XapaKTEPHUM aKIIEHTOM, a I peHIeNlb CKapKUThCS CBOIi
MaTepi JaBHbOAHTIIICHKOI0, IO MIAKPECITIOE apXaidHe MOXOKEHHSI IIbOTO MOHCTPA.

BaxnmuBuMu  Ji€TITHYHUMHU — ayJiaIbHUMU  O0pa3aMH € IIOyMH OTOYYIOUYOTO
cepeloBHINa, sKI po3(apOOBYIOTH Bi3yaldbHYy NalITPy HapaTUBY Ta KOHKPETH3YIOTh
MPOCTOPOBY JIOKAMI3aIilo0 MOJid. 30KpeMa, Ty4dHI ToJIOCH, Opsi3KaHHsS 30poi Ta 30J10Ta,
XJTIOIIT MEIOBOTO HAIOIO Ta CTYKIT MeOINiB, — BCE 1€ POOUTHh KapTUHY OCHKETYBaHHS Y
['eopoTi peanictuunolO 1 Ha0YHOIO. [IpK MosIBI MOHCTpA 11i 3ByKOBi1 00pa3H 3aMilyIOThCS Ha
OUIBILI 3JI0BICHI — TOJIOCHI KPHUKH, 30MKH, XPSACKIT 3JIaMaHUX KICTOK, pPENEeTyBaHHsS Ta
pPHUKaHHS MOHCTpa. 30BHIIIHE cepenoBule no3za mexxamu [lamatn Onens nabyBae oOpuciB
3a paXyHOK 3BYKIB IPHPOAH (IOI, IUIECKIT XBUJIb, 3BYKH BITPY Ta 3aBIPIOXH, ITyPXOTIHHS
TBapuH) Ta BojauHs norsop (Ipenaens, ioro Marepi, apakona). JIirBO MOHCTPIB SICKPaBo
300pa)Ky€eThCsl 3a PaXyHOK BBEJIEHHS y KIHOHApaTUB XapaKTEPHUX 3BYKIB, K1 MalOTh 1
00’eM (JTyHa, KpamaHHs BOJIM), 1 CBOEPITHUIN TOH (MPUTIIYIICHI PO3MOBH), IO PEATICTUIHO
3MaJIbOBYE CBIT BCepenHI BOASHOI reuepu. [lepemileHHst MiXk CBITOM «CBOIX» Ta «UYKUX»
4acTO MapKyeThcsl a00 3aTHXaHHSAM 3BYKIB 1 IXHIM MOCTYIOBUM 3pOCTaHHAM (IIICHI BOiIHIB
['porrapa 3majnexy AOAMHAIOTH 10 JirBa IpeHpaens), abo pi3KuM 30UIBLIEHHAM MIyMY
(panrToBa mosiBa Matepi MoHcTpa y ['eopori).

Hieritnuna My3uka y (GuibMi mpeacTaBieHa iIHCTPYMEHTAIbHUMHU KOMIIO3HUIIISIMH, K1
CTBOPIOIOTH HAcTpii (3BykH apdu y OCHKETHIH 3ajil), a TaKOX 1 MCEHHUMU BCTaBKaMH, Y
SKUX B1IOYBAETHCS PEMPE3CHTAIlis JOJIATKOBUX HAapaTWBHHUX OJIOKIB, IO BHHECEHI 3a MEXi
OCHOBHOTO OIIOBi/IaHHS (XapakTepuctuka BeanbrreoB y kommoswmiii “Gently as she goes”,
Tyra 3a cropaBxHIM repoem “Always a hero comes home” Ta 3yxBajna pempe3eHTallis
nonBuriB I'potrapa y ¢opMi akaneirbHOTO peUUTaTUBY HOTO BOIHIB).

[Ile onHUM eleMEHTOM MaPTUTYPU aHATI30BAHO! KIHOCTPIYKH € THILA, KA 3BYUUTH Yy
¢bimeMi HEYacTo, MPOTE, ii MOsBa MO3HAYAE TIEPEXi MIXK €Mi30/laMH, SIK TPAaBUIIO, MEepPEaye
aTakaM MOHCTpIB 1, TAKUM YMHOM, CKEPOBYE TIJIAJAllbKI OUIKyBaHHS, a ii pi3ka 3MiHa
MPOHU3IMBUMH 1 HAJATO TOJOCHHMH 3BYKAMM Bpaxkae IMyOJiKy Ha MiJCBIIOMOMY piBHI
(3acTaBisitoun 3ApUTHYTHCS). TOX, THIIA y TOEJHAHHI 31 3BYKOM CTBOPIOE CBOEPIIHUN
PUTMIYHUN 1 eMOLIMHUN MaJTIOHOK IILOTO (IIbEMY.

Henierituuni 3ByKH (IDKEPENO SIKUX 3HAXOJIUTHCS M03a KIHOTEKCTY, 1X YYHOTh JIUIIE
KIHOTUIIIayi) y CTpIiYli MpeACTaBleHI MY3WYHHUMH KOMIIO3MIISIMH. 3a JOTOMOTOIO
JEUTTEMH, SKa CKJIAJA€ThCA 13 JACKUIBKOX MiATeM (pUTMIYHA MY3UMKAa Yy aKOMIAHEMEHTI
HACIIIBY YOJIOBIYOT0 X0py), Komno3utop Anan CuiabBecTpi BIATBOPIOE ICTOPUYHUN KOJTOPUT
300paKyBaHUX TMOJINA, MIACHIIOE TepoiuHuii madoc Ta CTBOPIOE IMIK CHPaBKHBOTO
CEepEeHbOBIYHOTO BOiHA. 3aKajpoBa My3WKa, SIKOK CYNPOBOIKYETHhCS araka [peHjens,
iHTeHCUI1Ky€e eMolii MiJl Yac Mmeperisay, a My3udHa TeMa MaTepi YyJOBUCHKAa AKLEHTYE
EpPOTUYHHIA aCTIEKT CTOCYHKIB MIX I'€pO€EM Ta MOHCTpecoro. HasBHICTh CBOTO JIEUTMOTHBA Y
KO’KHOT'O 3 TOJIOBHHUX IEPCOHAXIB HANAIITOBYE IJISIALBKI OYIKYBAHHS: IMOYATOK 3BYYaHHS
PUTMIYHOI MY3HMKH NepeBilae nossy beoByinbga, a nipuyHl OpUTIyLIEH] 3BYKH — MaTepi
[penziens Touo.

OT1xe, 3ByKoBi o0Opa3u KiHOCTpiukH «beoBynb(» MarTh KOMIUIEKCHUN XapakTep,
CTBOPIOIOTH IUJIICHWM, HEMEpPEepBHUN CYINPOBIA MO Ha €KpaHi, JOMOBHIOIOTH iX,
3a0e3MeuyoTh 3B A3HICTh MDK  €MI30JlaMH, BHUCTYNAIOTh 3aco00M  XapakTepu3arli
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MEPCOHAXKIB Ta YacOMPOCTOPOBOI JIOKami3amii MOAi, a TakoX (OPMYIOTh YHTAIbKI
OUIKyBaHHS Ta TOPKAIOTHCS EMOIIIMHOI chepr pelUITiEHTIB.
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Bartuenko C. O.
Kanouoam Qinonociunux HayK, 0oyeHm
Jninposcokuu nayionanvrui ynieepcumem imeni Onecs I'onuapa

PIYAPACOH I ®IJIAIHI.
BLJISI BUTOKIB JIITEPATYPHOI'O CYIIEPHULITBA

JlocnmiTHUKH, SKI BHSABISAIOTH iHTepec g0 TBopuocTi Cemroena Piuapacona (1689—
1761) 1 Tenpi ®@inmiara (1707-1754), BBaxkamOTh, IO MaKoTh MPaBO HarajJaTu
HIaHYBaJIbHUKAM TIPO TE, 1110 3HAMEHUTI CYYaCHUKHU 3aiHSIMCS JIITEPATYyPHOIO AISUIBHICTIO B
€noxy, KOJIM aBTOPY 1 YUTadi IIe HE Majl CTIKKOTO YSIBICHHS MPO JKaHPOBI MOIJIMBOCTI
pomany Hosoro uacy (history/novel) [1; 2]. Tomy HeBumnagkoBo Piuapacon i1 ®imminr,
Ne00TYI0UN Yy BENUKIN emiuHii ¢Gopmi, BTOPSIYM OJIUH OJTHOMY, 3asIBJISUTH, 110 BIAKPHIH IS
aHITIMIIB HEBiAOMy panime oOnacte mucbMa. OOCTaBHHHM JiTepaTypHOi icTopii Ta
oiorpadii Piuapacona 1 dunmiHra copusiivd 30JMKEHHIO iX JKUTTEBUX 10Jb. 40-Bi pOKH
XVIII cr. 3amoyaTkyBajdu MPOTHUCTOSHHSA MHUCHhbMEHHHUKIB-KIACHUKIB, K1 OCBOUIM HUISXH
CTBOPEHHS OpUTIHAJBHUX Bepciii pomaHHoro xaHpy. Tak, I'empi ®Dinminr, marouu 3a
TIeurMa sICKpaBe TeaTpalibHe MUHYJIE, CJIaBy OJUCKYYOro JpamMaTypra Nepuux ASCSITHIIITh
XVIII cT., micas rope3BicHOro 3akoHy mpo 1eH3ypy 1737 poky mpoOye cuiau y LapuHi
pomaHy i mo3uIilionye cebe K OomoHeHT PiuapacoHa, Ha TOM 4Yac BIJOMOTO JIOHJIOHCHKOTO
BUJIABIISA, SKUI 3BEPHYBCS 10 XYJOKHBOI TBOPUOCTI Maibke BUNAAKOBO. Pidapacon i
@inaiHr 3anumaTth Mo co0l KaHOHIUHI ISl €BPOTMEHCHKOT KYJIbTYpPH TEKCTH, OTPUMAIOTh
pemnyTalio 3ayMHaTeNIB ICTOpii JKaHpy, iX J0cBifg OyJe YCMaJKoBaHO BU3HAYHUMH
pomanictamu XIX cT.

Sxmo pivyapaconiancbkiii Mozeni JkaHpy, Ha JYMKY KpUTHKIB, Oylie BIlacTHUBa
HACTaHOBA HA JKUTTENMOMIOHICTh, OaraToroyioccss OINOBIMI, fAKa TMeEpeAac TOYKY 30py
pO3MOBiiaua, a BITHOCUHHU MK YUTa4aMHU 1 MEPCOHaKaMU PO3BUBAIOTHCS HIOM 11032 BOJIEIO
ABTOpa, TO y (iagiHroBcbKOMY BapiaHTi poMaHy 4HuTad O€3MOCEPEHbO CIUIKYETHCS 3
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«ABTOPOM Yy pOJTi aBTOpay, HOTO 0OUYMMa OAYUTh TepOoiB, PA30M 3 THM JIis, IO PO3TOPTAETHCS,
OIMHSETHCS Y TPSMiN 3aJI€KHOCTI BiJl aBTOPCHKHMX CY/DKEHb M 30CepellKeHa CKOopille Ha
30BHIIIHIX SIBUIAX, aHK HA BHYTPIIIHBOMY HUTTI OCOOUCTOCTI.
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Bucouska H. O.
0okmop ¢hinonoziuHux Hayx, npogecop,
Kuiscvruu nayionanvHuii ninegicmuyHUlL yHigepcumem

«IOHICTH HIEKCHIPICBKHUX 'EPOIHb:
BIKTOPIAHCHKHNM TA EK3UCTEHIIAJICTCHKHI/
IMOCTMOJEPHICTCBKUI MPUKBEJIN

Tolt He3zamepeyHHil (axT, MO 3 IUIMHOM CTONITh KYyJbTYpHa IIHHICTD OpeHIy
«Illekcmip» KOJHUM YUHOM HE 3HIDKYETHCS, MOSCHIOETHCS, CEPEJ IHIIOTO, W THUM, IO
3axiHa MHBLTI3AIlisg 1 HUHI 3HAYHOIO MIPOIO TPYHTYETHhCS HA MOJEINI CBITOCHIPUMHSTTS,
po3pobJieHOl «paHHIM HOBUM dYacom». OJHAaK KOHKPETHI MEXaHI3MH BHKOPHCTAHHS
«IIEKCIIPIBCHKOTO TEKCTY» MOCTIMHO 3MIHIOIOTHCSI, BIIMOBIIaI0UM HA ICTOPUYHI 3aITUTH TI€T
i Tiel 1o0u. B pesynbrari GaraToMaHiTHI anpornpianii BEIUKOro OpUTaHIs TOBOPATH PO
Mepioay iXHBOT'O CTBOPEHHS HE MEHIIIE, a IMOJIeKOJIM i OiibIne, Hixk mpo camoro Ilekcrmipa,
SKUW N7 KOKHOTO 3 HHUX IOCTa€ 3HApSAAsiIM camoaHanmizy. Jlami WTUMeEThCS Tpo #oro
MEPEOCMUCIICHHSI BCEpPEANHI BIKTOPIAHCHKOT Ta EK3UCTEHLIANICTChKOI (3 eJIeMeHTaMH
MOCTMOJIEPHI3MY ) TPaJAHIIIi

O0G’ekTOM pO3IIIALy CTaB IUKI JpaMaTHYHAX MOHOJIOTIB aMEpUKAHCHKOTO
npamarypra J[lona Hirpo «lOnicTe mekcnipiBecbkux repoinb» (The Girlhood of
Shakespeare’s Heroines), nanucanuii 1988 p. 1 Brnepuie BTuleHud Ha cueHi 1995 p. Bin
IIKaBUH 1 caM 1Mo co0i, TPoTe 0COOIMBA «POJ3HHKA» TOJISTaE B TOMY, IO I B CEpearHI
XIX cT. oHA 3 MEpIIMX KIHOK, SIKMX 332 MPAaBOM MOJKHA Ha3BaTH IIEKCMIPO3HABUIIIMH, —
aurmiika Mepi Kaygen Kiapk (1809-1898) — omyOmikyBasia cepito 3 I SITHAAUATH
HEBEJIMKUX IIOBICTEH I TI€0 CaMOI0 Ha3BOIO, SKi 3J00ylH HEaOUsAKYy MOMYJISPHICTb.
[leperyk cywyacHoro aBTOpa 3 HamiB3a0yTOI0 BIKTOPIAHCHKOIO MHCbMEHHMIICIO, IO
BIIOYBA€ThCS HAa «IIEKCHIPIBCBKUX» TEPEHAX, 3alllkaBUB MEHE 1 CHOHYKaB 10 aHalli3y
cnenu@iky IXHIX XyAO0XKHIX CTpaTeriid, 3yMOBJIEHMX HAJIEKHICTIO TBOPIB J0 HPHUHIIMIIOBO
BiIMIHHUX (i1ocopChKO-ecTeTHUHNX TapaaurM. Came e ¥ BHU3HAYWIO 3aBJaHHS €l
PO3BIJIKH.

He namararounch naTv OLIHKY BChOMY (JOCTaTHHO BaroMomy) BHecky Kiapk no
MIEKCMIPIBCBKUX CTYAIH ii "acy, 3ymUHUMOCS JIMIIIE Ha MPOEKTI, IO IiKaBUTh Hac. OTxe,
npotsiroM 1851-1852 pp. y Hel BHXOAATH IPYKOM TpH 30IpKH T 3arajbHOI0 Ha3BOIO
«IOHicTh MIEKCHIPIBCHKUX TEPOiHb» 3 TMiA3aroJIOBKOM «cepis moBicTei». KoxkHa 3 HHX
MICTHIA TI’SITh ICTOPiH, BiATaK, YBECh ITMKJ CKJIAJABCS 3 MPUKBEIIB JO I’ SITHAAUATHA 11’ €C
[excmipa, ae y ¢ikmioHadbHIA (HopMi poO3IMOBIATIOCS TPO paHHI POKU KUTTSA TEPOiHb
«OTtemnon, «Maxkbera», «Beneriancpkoro kymus», «l'amnera», «Pomeo 1 JKynbeTT» Ta
iHmumx TBOpiB. L{impoBOIO aBauTOpicto Knapk Oynu >kiHKH, HacamIepes, 10H1, To0To i cepito
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MOXHAa pO3IJIAATH 3a BIJOMCTBOM TMIUTITKOBOI a00 MOJIOADKHOI JiTteparypu. Y
NepeHbOMY CJIOBI J10 Tmepioro Tomy Kiapk nmosicHIoe cBiif 3ayM sIK cripoOy «IPOCTEKUTH
MOXUIMBI TIepea-icTopii AeskuX >KiHOuuMX TnepcoHaxiB Illekcmipa; ysaBUTH HWMOBIpHI
00CTaBMHU Ta BIUIMBU PAHHBOTO BIiKY, SIKi MOTJIM NPU3BECTH O BUHUKHEHHS Ta PO3BUTKY
300pakenux lllekcmipom puc iXHIX XapaKTepiB y 3pLIOCTi; BUCIOBUTH MPUIYIIECHHS LI00
MepHmMx HessCHUX mpoOauckiB Ttoro, mo Illexcmip 300pa3uTh HaM y BCbOMY CIIITy4YOMY
OnmcKy cBO€T MTocKoHANOCTI...» [1, p.V].

B minomy ecretnky Kiapk MoxHa cxapakTepu3yBaTH SK MI3HBOPOMAHTUYHY, X04a Y
BUIIEHABECHIN «eKapallii Mpo HaMipu»» BOHA BUCTYIA€ PaJIlIe 3 MO3UIII MO3UTUBIZMY,
Oepydyn 3a akcioMy JE€TepMIHOBAHICTh XapakTepy 3OBHINIHIMH OOCTaBUHaMH. MaOyThb,
BapTO TOBOPUTU TPO TMEPEIUICTCHHS IMX TEHJCHIW, Yy TNPUHIUII XapaKTepHE IS
JiTepaTypu 100 BikTopiaHCTBa. CrOoXKeTH i iCTOpif TOCUTH BUTAIMBI, Jisl pO3TOPTAETHCS
IWHAMIYHO, Tak 1m0 MokHa moroautucs 3 ¢ Cerom Jlepepom y Tomy, IO B HHUX
«CHHTE30BaHI CMaK JI0 TPUTOJ Ta HAMy4YeHHA, WO OyJI0 MNPUKMETHOK PHUCOIO
BIKTOPIaHCHKOI JTITEpaTypH JUIsl MOJIOUX YuTadiBy [2, p.233].

VY cygacHiii deminictuuHii Kputuii muka Kiapk (abo #oro okpemi 4YacTHHH)
IHTEPIPETYIOThCA 3 MPOTWICKHUX Tmo3umii: s oxnux pgochigHukiB (C. E. bpays,
E.llloBonTep) BOHAa TMOCTae paauKaibHOIO ¢eminicTkoro, mnsa iHmmx (. bepr) —
KOHCEpBAaTUBHOIO OXOPOHHHUIICI0 Tpanuiiii. Ha Moo maymky, Ha piBHI CBiZOMOi iHTeHIi
TBOpH Kitapk IijIKoM BOUCYIOTHCS 0 3arajibHOMPUMHAITOL B ii 100y CHUCTEMy TOTJISA/IB Ha
POJIb Ta IPU3HAYEHHS JKIHKH B IPUPO/Ii Ta CyCHIIBCTBI, 1110 HE BUKIIOYA€E aH1 MPUCYTHOCTI B
il TekcTax OCOOMCTUX 1IIOCMHKpA3iid, aHl BUSBICHHS Yepe3 MHChMO MEBHUX ITiJICBIIOMUX
IMITYJIbCIB aBTOPCHKOI MCUXIKU.

Joun Hirpo (aap. 1946) — nnigHuiil 1 BUCOKOEPYIOBaHUN aMEpUKAHCHKUI Jpamarypr,
mepy KOTPOro HalekaTh IiJla MIeKcImipiaHa. Y BCIX BHMaAKaxX 3BEPHEHHS 0
HIEKCIIPIBCHKOTO MaTepiaixy aBTOp TSKIE O MOJYCY TBOpUOi TpaHchopmailii, CMUCIOBUM
SIPOM SIKOi CTa€ KaTeropis TeaTpabHOCTI B i1 YHIBEpCAITBHOMY PO3BOPOTI — BiJl CIIEHU per
s€ 10 JKUTTA JIIOJWHU 1 Jalli, 0 CTPYKTypH 0131T06y110131/1 B pamkax 1iei matpwuii
(bOpMYIIOIOTECS TOTOXKHOCTI, 110 MEepexoaTh 31 m’ecu A0 m’ecu: «lllekcmip = TBOpeub =
bory, «apamarypr = gemiypr», po3BUBAIOThCSI PEHECAHCHO-0aPOKOBI TOTIOCH «CBIT-CIIEHAY,
(OKUTTSI-BUCTaBa», «JIIOJIMHA-aKTOP-Macka». YMOBHO-BHUJIOBHINIHA CTuxXiss m’ec Hirpo,
MO3HAYCHNX KapHABAIBHICTIO, TPOTECKOM, CIOJYyYEHHSM BHCOKOI MOe3ii 3 MiJKPECICHUM
¢i3zionorizmom, 3abapBieHa B €K3UCTEHITIAIbHI TOHU a0CYpAHOCTI Oy TTS, OOTOMOIUIIIEHOCTI
JIOJUHYU, CTOIYHOI BIPHOCTI TIpl SK €JUHIA albTEpHATUBI XaoCy CBITOYCTpOrO. 3a
nepexkoHaHHsM Hirpo (4ecHo Kaky4du, Jalieko HE OPUTIHAIBHUM), «TeaTp SK TaKUW CTae
neHTpainpHol MeTadopor TBopiB Illekcmipa, Tak camo, SIK — y MEBHOMY CEHCY — BCi€l
3axiJIHOi uBiLm3amii» [3, p. 97].

i mMoTuBM BM3HA4arOTh 1 TOHaIbHICTh LUKIY Hirpo «IOHICTH mIEKCHIPIBCHKUX
repoinby. [lomiOHO O M’SATH aKTIB IMIEKCIIPOBOI Tpareidii, I’sATh KIHOYMX MOHOJIOTIB-
MOHOIT €C CTBOPIOIOTH, 32 33[yMOM JIpamMaTypra, €JuHe €CTETUYHE I1ijie. 3T1IHO 3 3aKOHAMU
MOHTAa)Yy, PO3TAIlyBaHHS KOKHOI 3 HUX IIOA0 PELITH MIACHIIIOE KIY0B1 00pa3u, TPOIH Ta
CMUCTIH, IKi Haue0TO BiIOMBAIOTHCS B aH(IaAl JrOocTep. Y MEepeaIMOBI aBTOP MIIKPECIIOE
B3a€EMOB’SI30K MK YaCTHHAMHU ITUKIY, 3a0€3MeUeHUi MOCTIMHOI MPHCYTHICTIO Ha CIICHI
BCIX I'EpOiHb Ta MJIABHICTIO CTUKOBOK MiX 1’ecamu. [IOBTOpUBIIM CBOIO 3acCajJiHy TE3y PO
IIGHTUYHICTH TeaTpy cBiTOBi, Hirpo ueproBumii pa3 miarsepmxkye, mo lexcnip «0yB 6orom
cBoro cBity [tearpy «I'mobyc» — H. B.], sk Ilpocnepo Ha cBoemy ocTpoBi, abo sik bor y
paiickkomy caay» [4, p.63].
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Hani Hirpo mepexoauTs A0 IOHTIaHCHKUX MIPKYBaHb MPO MPHUPOAY KIHOYHOCTI. 3a
HOro JIOTIKOI0, OJJHUM 3 MEPBMHHUX KPOKIB YOJOBIKA JO OCSTHEHHS CBITY € CTOCYHKHU 3
KIHKaMH, K1 BIAITPalOTh y HOTO KUTTI BOXJIUBY poJib. Ha 101aTOK 10 iXHBOTO BJIACHOTO
«1», KOXKHA 3 HUX CTa€ €KPaHOM, Ha KOTPHH BiH MPOEKTYE CBOIO aHiMy. OCKiTbKH Oy/ib-sKa
MIPOEKIIiSt BUKPUBIIIOE, KOXaHa JKIHKa — 1 II€ 3aBXKAM HECTpaBeJIMBO MIOAO0 HEl, — mocTae
BMICTHJIMIIIEM HEOJHO3HAYHOCTI, 3arajikoro, pparMeHTOM po30UTOro a3epkana. J[3epkamom
CIlyTye ¥ Tearp, KyAu MH XOAMMO, abu mobauutu cebe. Omxe, Hirpo mpomonye depes
MOCEPEIHUITBO T€ATPY 3a3UPHYTH 1O TMCHUXOJOTIYHUX TNIMOMH I'SITH T€POiHb — MPOEKIIIH
HA30BHI BHYTPIIIHBOTO CBITy HE JIMIIE MPOTAroHICTIB, a H caMOro LHeKcmpa TUTIOC FOTO
HE3YHMCICHHUX YHWTayiB 1 IIAgaviB, — MI00 JEKOHCTPYIOBATH HaB’si3aHI iM YOJIOBIKaAMH
xpectoMaTiitii pori. [Ipu npoMmy BiH Bene XyHOXKHIO MOJEMIKY SK 3 €IM3aBETHHCHKUM
JpaMaTyprom, Tak i 3 HOro BIKTOPIaHCHKOI IHTEPIPETATOPKOIO.

VY miacymky koHctaryemo, mo muki . Hirpo «lOHICTh miekcmipiBCbKUX TepOTHBY
MoOYyTIOBaHWM 3a 3pa3KOM MY3HWYHOTO TBOPY 31 CKJIQJHOK CHCTEMOIO JIEHTMOTHBIB 1
Bapiallii Ha TOCTIWHY JUIs Jpamarypra TeMmy, apaH)XOBaHy, Ha Iel pa3, y KIHOUOMY
perictpi. Ponb TekcTy-mocepeqHuKa MK HMM Ta aHIJIIACBKUM bapnom BHUKOHyeE cepist
noBicted  BikTopianku M. Kaynen Kmapk, 1mo Hagae [0JaTKOBUX  HIOAHCIB
MOCTMOJIEPHICTCHhKIN  1pOHIT aMEpUKaHCHKOTO aBTOpa, 3MIIIaHOi, BTIM, 31 MIUPUM
3axOoTUIeHHsAM BenukuM opurinaigom. Skmo Kaynen Knapk 3amyyana [llekcrniipa B COI03HUKH
y CIpaBl BUXOBaHHS MOpaJbHO O€3/I0TaHHUX «JIOMAalIHIX aHreniB», To Hirpo gemoHTye
KJIACHYHI >K1HOY1 00pasu, IO CKJIAJIUCSA Y CBIJOMOCTI YMTa4a/TiisAada 3 METO HAOYHIIIE
MPOJEMOHCTPYBATH ICTOPUYHI 3MIHM y TEHACPHIA pPO3CTAHOBI cwWil. Y pe3yJbTari,
3aMIIAI0YMCh Y PIYMILI MAariCTpajibHUX JUIsl iXHIX XPOHOTONIB €THUYHHUX Ta €CTETUYHHUX
ysIBJIEHb, aHIJIMCbKa JiTepaTopka cepeauHn XIX cT. 1 aMepuKaHChKUUM JpamMaTypr KiHIIS
XX CTOJNITTA HAHOCATH, MIPOIO CBOIX CHJI Ta 00JapOBaHOCTI, BJIaCHI Ma3Ku Ha HEOTJISAHY
CEMaHTHYHY NANITPy IIEKCHIPIBChKOI MepcoHOChepH, TUM CAMUM BUCIIOBJIIOIOUN CyIKEHHS
«IIpo yac 1 mpo ceder.
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Baacenko H. I.
Kanouoam Qinonociunux HayxK, 0oyeHm,
J[Hinposcokuu nayionanvHui ynieepcumem imeni Onecs I'onuapa

IIJISIXW OHOBJIEHHSA TPATUIIMHAX KOJIB
INOETUYHOI'O TBOPEHHA Y «3AXHUCTI HOE3I» ®. CIJTHI

[Tepexin, y «Benukomy 4aci Kynbrypm» (M. M. BaxtiH), Bii TpaguiioHamizMy 10
iICTOpU3MYy  IHCHIPYETBCS ~ €CTETHU3alli€l0  TPAAUIIIOHATICTCHKOTO  CBITOTJISAY, IO
B1IOYBa€ThCS Yy KYJbTYPHOMY TMpocTOpl Bimpo/keHHs, HaCHaXYHYHCh BHUCXITHOK IS
[LOTO KYJIBTYPOTBOPYOTO MPOIECY — MPOTOJIOMIEHOI K 3aKINK ad fontes — 1HIIIATUBOIO
MOBEPHEHHST «JI0 JIKEpe» CaMOIMI3HAHHS 1 CaMOBJIOCKOHAJICHHSI, SIKa, BUPAXKAIOYHCH
MepeKIagalbKuM KOHCTPYKTOM, B3STUM 13 Biblio Sacra Vulgata, popMyeThcs Ha TepeHaX
Studia humanitatis 1npu nepepocTtaHHi penenmii koumenry lLlinepona hAumanitas,
CIPUMHSTOTO KPi3b MPU3MY XPUCTUSHCHKOI aHTPOTMOJIOTii, y peiHTepIpeTalito 0i0IiifHOTO
CBiJIUEHHS MPO CTBOPEHHS JIFOJWHU, KOJH JIIOSHICTh HOBOYCBIIOMITFOETBCS SIK «TIOBHOTA 1
PO3IITICHICTEY JIFOJICHKOT IPUPOIH, aKIIEHTYOUUCH Y TOTPeOi Ta MOMIIMBOCTI IIOHOBIICHHS 11
MEPBUHHOI — BTPAYEHOI MPH TPIXOMaiHHI — TBApHOI JOBEPIICHOCTI Yy Mipi, MOCSIKHIN Y
CEKYJISIpHIA — OOMEXKEHI KUTTEBOID YACOBOIO TPAHUYHICTIO, BU3HAYCHOIO SIK Seculum,
TPUBAJIOCTI  OCOOWMCTICHOTO  CaMOpPO3KPHUTTSA.  [HIIIIOIOUKMCH  CTBEPKEHHSIM — §
TYMaHICTUYHOMY Jiajio3i Tpo 3ilcCHEeHHs bokoro 3amymy WIOMO BIiHIS TBOPIHHS —
3IaTHOCTI TBOPUTH, BUSBIISIOUN JAPOBAHY CBOOOY 1 KEPYIOUHCH BIACHUM PO3yMOM, 100
MOHOBUTH TIEPBUHHO-TIPEKPACHUN TMPHUPOJHUN CTaH, NOPYHIICHWH TpixoMm, 5K Ti€el
BJIACTUBOCTI JIFOJIMHU, IO CTAHOBUTH KIIFOUOBY TEPEAYMOBY JOCSITHEHHS HEO — 00pa3oM
cBoro TBopist — moxiGHOCTI MoMy, MaTpHus «rifHOT» — Bim3HAYeHO! TBOPUYMM HAGYTTAM
«HamockoHammux yecHo™ (JI. b. AnpbepTi) — camopeaizarliii «yHiBEpCaTbHOTO 1HIUBIIA
Penecancy» (JI. M. batkin) odopmitroeTbcs y KOHGIrypaiii DyMKH, 3aJaHii BU3HAHHSIM
came uomo completo neMiypriyHUM Ha4yallOM KyJIbTYypH, OCSTHYTOI SIK natura secondo,
MaricTpajJbHUM CBITOTJISITHUM 3PYIICHHSM IEPEXiHOI €TOXH, SIKe OOTPYHTOBYETHCS TPH
pO3rOpTaHHI PEHECAHCHOI MIaJioTiKM 10 1i TPaHWYHOCTI B XOAl pPeQIEKTUBHOTO
MEPEeKOAyBaHHSI KOHIICNTIB, BH3HAYAIBHUX ISl TOOYIOBH TPaIWIiHHUX MOJENen
XYJI0’)KHbO-CIIOBECHOT TBOPYOCTI, 3aCHOBAHMX Ha YCBIJOMJIEHHI 1i HACIiyBaJIBHOTO
Xapaktepy, — uiunoig, 3anpoBapkeHoro IlmaToHoM 1 y3arallbHEHOTO ApHUCTOTENEeM, Ta
imitatio, yctasnieHoro [ 'opartiem.

[li mapkepu MHUTEIBKOTO HACIITyBaHHS YKOPIHIOIOTHCS Ha KYJIbTYpHOMY IpPYHTI
BinpomkenHs 3aBasku iX mianorizariii y pyciii peHecaHCHOI JiitepaTypHOi peduiekcii, ae i
CTBEpPIDKYETBCS, 1 TIEPErsAacThCsl HOBOBIIKPHTA IHTCHIIOHATIbEHA OaraTOBUMIipHICTh
JITepaTypHO-TBOPYOI JisUTHOCTI — CITIBBIJIHECEHICTh HaMipiB ymomiOHuTHCs Natura
Naturans, HaCHaXCHHX aIllOCTOJLCHKOIO XapakTepucTukorw bora sk byniBHuuoro i
Xynoxuuka (€Bp.11:10), i3 HacTaHOBaMH Ha BIATBOPEHHS natura naturata, COPAAHSITOL B
JIMHAMII PO3MEKYBAHHS — CXOJDKEHHS, Y JIOJACBKOMY JKHTTI, Il peaJbHOro Ta iJeaJbHOTO
iaiB. Jlianoriyae mepeTBOPeHHS HACTiAYBAJIBHUX KOJIIB MUCTEITBA CIIOBA, BUPOOICHUX
TPAJUIIIOHATI3MOM, PO3TOPTAETHCS HA TPAEKTOPii OOTPYHTYBaHHS CHOCOOY MOCSTHEHHS
«HOBOI METH» MHUCHMEHCTBA, IO MPOKJIATAETHCS Y CIIOIYYCHHI BEKTOPIB OCMHUCIICHHS HOTO
00’eKTHOT cdepu, SKi 30CepeKYIOThCSI HA i BIOPAIKOBAHOCTI, 3ampOBa/DKEHIN y
[TnatoHoBi#i Ta ApHCTOTENEBI KOHIIENITyami3alisx MIMECUCY TpHU BUAUICHHI «BUJIIB
nmoe3ii» — )KaHpiB, OPIEHTOBAHOMY Ha aKTyaJIbHY JUCTAHIIIO MiX 1/1€aJloM Ta peaabHICTIO, U
yCTaJICHI Ha THUX K€ JCOHTUYHHUX 3acajax MpH TopalliaHChKii yHiBepcaizallii «Teopii
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TPHOX CTWJIIB», 13 IHIIMH BH3HAYCHHS aBTOPCHKOI CyO €KTHBHOCTI, JIE OCEPEIKOM
PO3AYMIB IOCTA€ IMIIEpaTUB BUOOPY «B3IpIsi» MaHidecTallii aBTOPCTBA, OKPECICHUN TPU
MJIATOHIBCBKOMY Ta apUCTOTEIIBCHKOMY 3BEPHEHHSX 10 «3pa3KiB» ermnocy 1 Tparemuii,
CHIBBIIHECEHUX 13 1€papXiUYHO-IIIHHICHUMHM KPUTEPIsIMU KaHpOBOi kiacudikarii, u
yBUpazHeHud [opaimieM Tpu  OMHCI  «IPUKJIQAIB»  BIYYHOTO  BHUCJIOBIIOBAHHS,
c(hOKyCOBaHOMY Ha BHSBJIEHHI 1HIUKATOPIB «JIOPEYHOCTI», BCTAHOBJIEHUX Y CHPSIMYyBaHHI
Ha I[IHHICHUY BUMIP CTHIILOBOI i€papxii.

3armovYaTKOBYIOYHCH CITIBBIIHECEHHSIM TPAaHUYHO OXOIUIEHOI — YCBIJIOMJICHOI B
€THOCTI MEPIIONPUHITUITY 1 MHOKUHHOCTI Mip HOro BUSIBJICHHS — 3Pa3KOBOCTI TBOPIHHA 13
Han-B3iprieBicTio TBOpEHHS, IO BCTaHOBIIOEThbes JlaHTe ANIr’epi B aBTOMETATEKCTI
«boxectBennoi komenii» (1306—-1321), ne mepernsg ['oparieBoro HamyTTs «HACTiTyBaTh
3pa30K» PO3rOPTAETHCS Y METa-JIeCKPHIII0 HOBOCTBOPEHOTO KAaHOHIYHOTO B3ipIIs
KOMIYHOTO aHpy K poema Sacro, sSIKOK aKIEHTYETbCS €CTeTHUYHA MOBHOTA 300pa’KeHHS
CBITOOYZIOBH, JOCATHYTa aBTOPOM y TMOCTHYHOMY BHTaJyBaHHI, BHBIPEHOMY OCOOHMCTHUM
JIOCB1IOM OOTOCITIIKYBaHHS, JIITEPATypHO-TEOPETUYHA TyMKa PeHecaHCy yCTalIOEThCsS Ha
BJIACHIM  MaricTpaii, iHiIiiOBaHI J[aHTOBOIO peBi3i€l0 TropaiiaHChKOi IOETHKH,
03HAMCHOBAHOKO 3PYIICHHSIM 11 1€papXivHOCTI, MPU MPOJOBKEHHI PEHECAHCHOI pereniii
ropaiiaHcTBa, PO3TOPHYTOi, MO0 BHU3HAYMTH INUISXH BTUICHHS 1HTCHI[IOHAJIBHOCTI
JTEpaTypHOi TBOPYOCTi, CTBEPIKEHOI XYIOXKHBOIO cBimoMicTio Bimpomkenns. [lei
TOPU30HT TpaHcopMallii HacliTyBalbHOrO KOAy lopallis MOJOBXKYETbCA MOJATBIIUMHU
PaHHBOPEHECAHCHUMHU CTBEP/DKCHHSMHU HACIiTyBaHHS natura naturata sK CcrocoOy
ynoxioneHHss Natura Naturans — JOBEIEHHSIM YHIBEpCaJIbHOI JIOCKOHAJIOCTI IMOCTHYHHX
«o0pa3iB ICTUHHOTO», IO 3AilcHIOEThesT Dpanuecko Ilerpapkoro y «JIucrax mpo peudi
noBcsakaeHHD» (1353-1366), mo0 oOrpyHTyBaTH Haa-i€EpapXidHICTh CaMOOYTHBOTO
IHAWBIAYaTbHOTO CTUJIIO, W apryMEHTAIEI0 PO3yMIiHHS TBOPYOi BUTAQAKH SIK MOJIYCY
BUpPAXCHHS ICTUHU, sKa HamaeThess JIxoBanHi bokkauuo y Tpakrati «['eneanoris
SI3UYHUIIBKUX  OoriB» (0:1.1360), 11006 BIABOMIKTH JKAaHPOTBOPEHHS BIJ 1€papXidyHO
BITOPSIZIKOBAHOI CHCTEMHU JIITEPATYPHUX TOTIOCIB.

[TimcymkoM Takoro mepeTrBoproBaiabHOrO omaHyBaHHs [oparieBoi «Hayku moesii»
CTa€ 3BeJEHHs, Ha 3JeTi PeHecaHcy, XyJ0XKHBO-€CTETUYHOIO apceHaly peamizaiii
MparHeHHsl JIIOAWHU JOCATTA OOromoiOHOCTI A0 TOETHUKAJIBHOTO IHCTPYMEHTapIo
BIITBOPEHHS JTMHAMIYHOCTI JIFOACHKOIO iCHYBaHHS y JOBEpIICHOMY modus dicendi, mo
CTBEPIKYETHCS TEPIIUMU — Yy TEMIIOPAIBLHOCTI pEeHECaHCHOI JitepaTypHOi pediekcii —
HOpPMaTUBHUMH TmoeTukamu, nepenycim «lloetnynum wmucteurBom» (1527) Mapko
Jlxuponamo Binu, ¥ iHIIIIOE HOBOBIJIKPHUTTS IMOCTOJOTIYHOI KOHIICHIIT ApPHCTOTENS, SKE
BiOyBaeTbcsi Ha (DOHI CTAHOBIEHHS HEOIUIATOHI3MY BigpopKeHHs, pO3TOpPTAIYHCH,
nournHatoun 13 cepeauHu XVI cT. y HuU3KY 3a0apBieHMX HOro iAesMH TpaKTyBaHb
ApucroreneBoi «[loetukn» — Bij 3anpornonoBanoro J[>xuposamo @pakactopo 10 HAAAHOTO
JlomoBiko  KacrempBeTpo.  30cepe/KylounMch Ha  TIOHOBIIGHHI W y3araJbHEHOT
apUCTOTENIBChKOI JediHimii 00’ekra moe3ii SIK «IOJWHH Yy Jii», M0 CHPUAMAETHCS SK
apryMeHT 3amepedyeHHs HOoro 1epapXidHoi CTPYKTYypOBaHOCTI (3agaHoi camum Crariputom!),
1 «IOpOTOBKa3y», KM OYB yCTaHOBJICHUN MHUCIUTEIIEM ISl JIIOJICHKOI ocobm — cy0’ekra
MOETHYHOT TBOPYOCTi, — CITBBIJHECEHOCTI MOJAIBHUX, TEMATHYHUX 1 QopMaIbHUX
napaMmeTpiB JKaHpPy, 3BEJIEHOTO TOpallaHCTBOM [0 THUIYy TEMaTUKd, I crnpodu
HOBOBHSIBJICHHS 3acaJl MIMETUYHOTO KOJYBaHHS [IMCHOCTI, MPUTAMaHHOTO XYIOXKHIN
CJIOBECHOCTi, TEpPEepPOCTalOTh Y JOKAa3u YHIBEPCAIBHOCTI CamMoro MPUHIUIY varieta,
BU3HAYAJbHI IS OCSITHEHHS HOTO 1 SIK €CTEeTHYHOTO MIATPYHTSI HACIHIIYBaHHS natura
naturata, 3M1MCHIOBAHOTO, 1100 ynoaiouutucs Natura Naturans.
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JloriyuHMM 3aBEpIICHHSM pPEHECAHCHOTO BHUBUIBHEHHS aBTOpa 3-IIJI JIMKTATy
KAHPOBO-CTUJIbOBOI 1€papXii, M0 HACHAXYETHhCS IAJIOTIYHUM CIOJYyYCHHSIM, Ha OO0pisfx
pEHECaHCHO-TYMAaHICTUYHOT ~ JYMKH,  TEOLEHTPUYHOI  Opi€HTalii  OCOOHMCTICHOTO
CaMOBHM3HA4YeHHS 13  WOro  AHTPOIOICHTHYHOK  CHPSMOBAHICTIO,  BUSBISETHCS
BiZICTOPOHEHHSI HACTAHOBM Ha ymomiOHennst TBOpmio Bim Hamipy Hacmimysatu Ioro
TBOPIHHS, sIK€ 3IIHCHIOEThCS y «3axucti moesi» (01.1583) dimina CigHi, 3HAMEHYHOYHU
JOCATHEHHST Jiasiori3MoM PeHecaHcy Mexi, Jie¢ BiH 3pyIIye CBOi OCHOBHU, YCTaJIIOHOUU
LapUHY CTBEP/XKEHHSI aBTOHOMHOTO Cy0’€KTHOTO CTaTyCy.

CizHi€BCbKa amnojoris MOETUYHOTO TBOPEHHS IPYHTYEThCS Ha JOBEJACHHI MOTY>KHOCTI
pecypcy XyIOKHbO-CIIOBECHOT OOpa3HOCTI, 1110, BTUIIOIYM TOTEHLIHHY MPUPOJIHY
JOBEpIICHICT, Y ¢GopMi, sSKa MoOxe OyTH CHpUHSATAa BCiMa, CIIOHYKae IOAEH 10
CaMOBJIOCKOHAJICHHSI. AKIICHTYIOYM BIJIACHE BU3HAHHS BCEOCSHKHOCTI 00’€KTHOTO ITUTaHY
MUTEIBKOTO HACHilyBaHHS 3aJlydeHHAM (irypu HOro 3aMOBUYBaHHS y BIATBOPEHHS TOTO
BU3HAYCHHS MIMECHCY, IO NPUIUCYETHCS APHCTOTENIO, 1 MOCHIIOIYH I BPaKCHHS
HaBeqleHHsIM «opmynm» [opamisi: «[loe3ist — kapTuHa, siIKa TOBOPUTH», — aIlOJIOTET
MHUCTEIITBA CJIOBAa MpH JAeKJapallii CHpsSMOBAaHOCTI HACIiIyBaJbHO-TBOPYOi MisUTBHOCTI,
MOKJIMKAHOT TIEPETBOPUTH CBIT «i3 OpOH30BOIO Ha 30JO0THI», HArojomrye Ha ii
30CepeIDKEHH] Ha iJeaIbHOMY IUIaHI TPHUPOJIH, BiICTOPOHEHOMY — SIK apXITEKTOHIYHA
nepmodopMa — Bijl HOTO PEaIbHOTO BUMIPY Y BHCIIOBJICHHSX TOETIB, a MPU BCTAHOBJICHHI
TUIIOJIOTII X TBOPYOCTI PO3MEXKOBYE HEOCSIKHY JIOBEpIIEHICTh boxecTBeHHOro OyTTH,
icTHHU MopabHOI 1 IpupoaHOI (itocodii Ta BIacHi ifei MUTIS K 00’ €KTH MIMETUYHOT Jii.
VY Takomy pedIeKTUBHOMY KOHTEKCTI OOTPYHTOBYETHCS Ae(iHIIlis MUTEIIBKOI CIIPABKHOCTI,
o (GOpPMYJIOEThCS NUIAXOM TEpeKOoAyBaHHS KoHIenTy Jlemiypra, CTBEpPKEHOIO
[1naToHOM: «CIIpaBX HIM MOETOMY MPOTOJIONIYETHCS TOU, «XTO HACHIAYE 1J1ei, IKi CTBOPIOE,
nonibHo bory, cBOiM BIacHHM pO3yMOM», PO3TOPTAIOUM iX y XyMOXKHIO IIHCHICTB, H€
BTUIIOETBCS. HE MPHUPOAHA JIOTIKAa, «BIAMOBIJaNbHA» 3a HEJIOBEPIICHICTh JKHTTEBOL
peaIbHOCTI», a TBOpYa META-JIOTiKa, CIIPOMOXKHA BIJKPUTH BUTOKH OYb-SKOTO 3HAHHS 1
HAJMXHYTH Ha HAOIMKEHHS 10 1/1eay.

[Toxiraaroun KyJabTypOTBOPYY Micito came Ha moe3iro, CigHieBe caMOBH3HAYCHHS
moera K HacligyBaya-IeMiypra CTBEPIXKYE palllOHAJNbHICTh, 3aMKHEHYy B il
aAHTPOMNOJIOTIYHOMY BUIHOKOJI, SIK MOTO «EIMHHUI 3aKOH» 1 TUM CAMHM PO3MHKAE CTUXIIO
Cy0’EKTUBHO-TBOPYOTO BOJTIOHTAPHU3MY.

I'aBpusenko €. B.
cmapuiutl 6UK1a0ay,
Hninpoecvruii nayionanvrutl ynieepcumem imeni Onecs I onuapa

MAPUK Y MEMYAPHO-CITOBIJAJIBHIN CHAIIUHI CTEHJIAJIS:
T'PAHI OBPA3Y

[Tapuzpka Tema BIZYYTHO BIAJIYHIOE B OOMJBOX BEIUKUX CTEHIATIBCHKUX
erogokymentax — «Crmoragax erotucta» Tta <«OKurri AHpi bpromapa» — 3 pokamu
HaOyBarO4M cropapai moioHIYHOrO 3By4yaHHs. JIeHTMOTMBOM crHorafiB mpo MepIIuil
Mapu3bKUil mepioJ KUTTA aBToOlorpadiuHoro repost y «bpronapi» € mnepeayciMm
po3uapyBaHHSI y BEIHMKOMY MICTi— THUM SCKpaBillle BUpaxeHe, 0 OUIbIUMH Oyiu
MOKJIaJICHUMHU Ha HBOTO Hafli, ajpke roHuM AHpi beinb (ockinbku came Horo icrtopis
(bakTUYHO BUKIAJCHA Yy TBOPI 3 TAaKOK NPHUKMETHOK HA3BOKW) y Bim’'i3mi 3 PiAHOTO
['peno6nst 6aunB MOPATYHOK BiJ OaThKIBCHKOI THUpaHii, a BeTym 10 [lomiTexHigHOT 1IKOIN
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CIpUIMAaBCsl HUM SIK CIUIAHOBAaHA BTEYa 3 MPOBIHIIIIHOI B’SI3HUII, JOMOMOITH SIKiH Maiu
[Tapux — BUTBHOYMHA TepuTOpisi 6e3 Taby 1 3a00pOoH — Ta J0OOB IOHAKA 10 MAaTEMAaTHKH.
CBoOoma ms maiia cBoi Oe3mepeuHi MepeBaru, A0 SKUX BiH MPAarHyB — IHTEICKTyalbHY
(cBOOOY cTaTH MUCEMEHHUKOM 1 TBOPHTU B 0OpaHOMY >KaHpPi KOMEIii, 3a31Xal04u Ha JaBpu
Momnbepa, sIK BiH Ipo 1€ muIIe He 6e3 caMoipoHii) Ta 0cOOUCTICHY (32 MOJHUM IIAOIOHOM —
MaTH JIOOOBHUH 3B'S30K 3 akTpucoro). [Ipore, HacTpiii omoBigada myXKe MIIBHAKO
3MIHIOETHCS Ha MPOTUIICKHUM, BAPTO HOMY JIMILIE MMOTPAIIUTH 10 OMPISIHOI CTOJMIII HAyK Ta
mucteutB. [loxomxkaroun BynmMUsSAMH, yBIYHEHMMH Yy Oe3miui TBOpiB, AHpI pa3 y pas
noBToproe: «Paris, n’est-ce que ¢ca?» — «Tak e 1 € [lapmwk?» - 1 B ronoci #oro OpUHUTH
CIpaBXHS PO3MyKa: Opeod YSIBHUX TIOABHUTIB Ta 3aXOIUIMBHX JIIOOOBHHUX IIPHTO/I,
IHCTIIpOBaHMX YHUTaHHSAM poMaHiB Ta MemyapiB XVIII cromitrs, 3a skuMu CKjaaaB coOi
VSIBIICHHS TIPO MAapU3bKUI BUIIUHN CBIT FOHUU MPOBIHINIAI, TOCTYIIOBO PO3BIIOETHCS — HAIAII
HUM MapuTuMyTh y CTeHmans jumie Jesiki repoi Woro pomaniB. [locwmoeTses BiAUyTTS
OyZIeHHOCTI 1 HEaBaHTIOPHOCTI KUTTS CTOJIMYHOTO MICTa I11€ i HEBUTIAHUM TOMOTpadiyHUM
KOHTpacToM, 110 Horo [lapux cTBOprO€ y MOPiBHAHHI 3 OaThKIBIIUHOK AHpI: YpOIKEHEIb
Hodine, BiH 3BUK J0 MAaJbOBHUYMX TIPCbKUX JaHAMA(TIB, MOETUYHUX KpPAEBU[IB
HEMpUOOpKaHOI, MEPBICHOI MPHUPOAM, KA BIIYHIOBAJA ISl HBOTO Yy PSIAKaxX KIIACHKIB
iTanificekoro PeHecaHCy, TOX, IUIACKWW, HEBHpPA3HUW IeW3a)X CTOJHWI Ta il OKOJIHIIb
3MYIIY€ HOro Maike HOCTAJBIIYHO 31TXAaTH 32 TOPaMH HOTO PiAHOrO Kparo, FoHAKa THITUTH
HaBITh T€, 110 JepeBa y MicTl miacTpuxkeHl. Y Crenaans B «bpronapi» BiICYyTHICTh BUTHHIB
niHii oOpito Ta, 60maii, maropOiB y CTOJMYHOMY PETIOHI MEPETBOPIOETHCS HA CBOEPITHY
Bi3yanbHy MeTadopy: aBroOiorpad HIOM 1poHI3ye HaJ i/Ie€l0 1HTEIEKTyadbHOI 1 TBOpYOI
BUILOCTI MapHXaH, MIJKPECITIOI0YN IXHIO HECIIPOMOKHICTh 3pOCTUTH CIIPaBXkHI 11 3pa3ku, He
Mar4i HA0YHOTO MPUKIAAy HemiapoOHoi Benuui. [ligKpec o HEeBUNAIKOBICTh 1IOTO
MOTHUBY y «KuTTi» Ta «ErotucTi» (X04a, OCTaHHINA ONMUCYE IHIIWMA, MI3HIIIAK TEePioT )KUTTS
aBTOpa), MOCTIMHO MOBTOPIOBAHE, HE3MIHHE «HEMAE Tip» CBOTO Yacy MiJIXOMUTh BUTAIaHUN
OTmoBiad cTeHAaNmiBCchbkux «HoTaTok Typucrtay, SKuil yinauBo 3a3HavaTHMe, IO SKOU
[Tapuxy HEOO mogapyBajgo xo4da 6 03epo UM HEBEIUYKY TOpYy, TAMTEIIHS JiTepaTypa Oyma 0
OuThII MaTbOBHUYOK. Ha momady mo mporo, aBrodiorpadivunoro repos —y 1799 ta 1835
poll — BepHE BiJ MapHU3bKOi KyXHI — BaKJIMBa JONPYCTIBCbKAa OCOOJIMBICTH CHPUUHSATTS,
SKIIO 3raJlaTH MPO IyXe crenudiuae BiIIyTTs, sIKe, 32 CJI0BaMU MUChbMEHHHUKA, JTUIIUIIO 10
cobi #oro pimHe MicTo — ['peHoONb: «cmoran MPO BIAPA3IWBHN PO3Maa MITYHKY.
dizionoriyHuii kazyc BiaTak crae y CTeHaaas HEpO3pUBHO MOB’I3aHUM 13 TIOHSTTSM YChOTO
MIIIaHCHKOTO, HU3BKOTO 1 OaHambHOTO, Mepiii cBOI BpakeHHS Bin ctoiumi y 1799 pomi
aBToOlorpad mepenae cxoxumMu cioBamu — «platy Ta «détestable» («OaHanmpHMIT» Ta
«OTUIHUN» BIAMOBIIHO). 3peIITO0, TMEPEXHUBIIM TipKe po3dapyBaHHs, AHpI beinb
3MyIIeHui coOi 3i3HATHCS, 10, SIK BiH IHIIE MPO L€ TPH ACCATUIITTA MOTOMY, JIIOOUB
[Tapwx numre 3 Bigpasu 1o ['penoOs.

[nma ¢parmentapHa astobOiorpadis CreHpans — «Crooraam erotucra», ska
nepernosijiae moAii *KuTTs aBTopa «YepBoHoro i1 yopHoro» y mepiog 3 1821 mo 1830 pik,
MPOJOBXKYE, JOMOBHIOE 1 HIOAHCYE 3arajJoM HE HAATO MO3WTHUBHE BPaKEHHS aBTOpa Bij
¢bpaniy3pkoi ctonumi. llonmpu He3MiHHY YYyTIMBICTH 1 HNpPUXWUIBHICTE AHp1 beilns no
BUTOHYEHOCTI, BUIIYKAHOCTI MapU3bKUX MaHEp, JIETKOCTI Yy CHUJIKYBaHHI Ta PO3KYTOCTI
MOBEJIIHKU TPEJICTABHUKIB CTOJIMYHOTO OOMOHY, OCBIYEHOCTI Ta €MaHCHIIOBAHOCTI
pO3yMy, Ha 3arall — JI0 JIeIKUX CKIJIaJIOBUX XOPOIIOI CBITCHKOI Oeciin (ak J0 HOCTAIBIIYHOT
3rajiku mpo 1e mig yac cayxou B Itanii) — CTeHaans, BTIM, HE CXWIBHUN MpoOavyaTH CBOIM
CHIBBITYM3HUKAM YHMMAJO 3 TOTO, IO € JJIsi HhOTO aHTUIIOIOM, 30KpeMa, — XOPOIIOTo — i He
TIJIBKUA XYAO0XKHBOTO — CMaKy 1 TOHY. Tak, 3aMHUCIIIOIOYUCH PO MPOEKT CBOTO MaiOyTHHOTO
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HaATrpoOKy (HaB’s31MBa 1 yacta Tema s po3ayMiB ainst Crennpans y 30-Ti poku, a TOMy —
MIPUHIIMIIOBO BakJMBa), beinb, 30kpema, muiie: «rien de parisien, rien de vaudevilique;
j’abhorre ce genre» — «HIYOTr0 MapU3bKOI0, HIYOTO CXOXKOTO Ha 800e8ilb; s 3HEBAXKAIO IICH
aHpy (KypcHBH — aBTOPChKi). Tpoxu maii, BiH 3BOJUTH BJIACHI PaXyHKH 13 3HAMEHHUTOIO
(bpaHIly3bKOI0 TOTEMHICTIO, EMOIIIITHO BUCTpLIIOIOYH perntikoro: «L’esprit frangais que je
trouvais dans les théatres de Paris allait presque jusqu’a me faire m’écrier tout haut:
Canaille! Canaille! Canaille! Je sortais apres le 1 acte» — «®paHiry3pka JTOTETHICTH, 3
SKOIO S CTUKABCS B MApU3bKUX TeaTpax, JOBOAMIIA MEHE J0 TOro, IO sl Maike JafeH OyB
rapnatu: «HaBomou! HaBonou! HaBosou!» f #tmoB micas mepmioro akty». Hemro6oB
aBTOpa A0 GpaHIly3bKOi ONEPHOI MY3UKH 3 ii HAI[IOHAIBHOI OCOOJUBICTIO — 3 aKI[EHTOM Ha
JCKJIaMaIlil0 Ha INKOAY BJACHE CIiBYy — OCOONMBO y TOPIBHSAHHI 3 ITaJIHCHKOIO — IO
npopuBaeThecs B «Crnoraiax», MOCIiJOBHO MPOJOBKYE KPUTHUHY JIiHIIO, po3nodaTy AHpi
beiinem 3amoBro g0 #oro mnepmmMx CHOBIJAIbHO-MEMYapHUX CHOpOO: CHOYaTKy B
«Kurrenuci INaiigaa, Momapra Ta Meracrtasio», e aBrop (1ie He CTeHaanb, 10 pedi), B XV
JUCTI TUIIE, MO ITATIHCHKUN KOMIIO3UTOp TpaeTTa, HE 3HAIOUM SK MO3HAYUTHU BIATIHOK
rojiocy y BOKajJbHIA TapTii, mo3HayuB Horo sk urlo francese («(dpaHiry3pke BHUTTS»), a
notiM, y «Pacini 1 lekcnipi», y nucti | knacuka pomantuky Bin 26 kBiTHS 1824 poky
MOBTOPUB ITI0 HE BEJIbMH JieCcTUBY popmyny. Y «Erotucti» xx CTeHganb Julie 3aiBuil pas
MiATBEPAMB HE3MIHHICTH 1i€i mo3umii: «Quand la musique frangaise était jointe a 1’esprit
francais, [’horreur allait jusqu’a me faire faire des grimaces...» — «koilu (QpaHIy3bKa
My3HKa MO€THyBaacs i3 (paHIly3bKOI0 TOTEMHICTIO, MOS BiJipa3a JOBOAMIA MEHE A0 TOTO,
10 51 TOYMHAB TPUMACYBATH. . .»

I'on O. M.
00KmMop Qinonociunux Hayx, 0oyerm,
Kuiscokuti nayionanvnuii ynisepcumem imeni Tapaca Lllesuenka

«A HYMO 3HOBY BIPIIYBATBH» ICTOPIIO:
®ENXTBAHTEP, IIEBYEHKO, ITAYH]I

Bunecenuii y 3aromoBok modatok Bipmia Tapaca IlleBueHka «A HYymMO 3HOBY
BipiryBaTh. / 3Buvaitne, HumkoM. Hymo 3HOBy, / Iloku HOBHHKa Ha OCHOBI, / CTapuHKY
boxy numtoBate. / A cupid... sk 6u Bam ckazath, / 1106 He 30pexaBmu. Hymo 3HOBY /
Jiope#t 1 pomro mpokauHATH» [5, c. 71] TNOKIMKAHMA KOHKPETH3yBaTH CIPOOY
TPAHCTIOHYBaHHS XYJIOKHIX MPUHOMIB JIIPUKH Ha €MiYHI pempe3eHTallii icTopii B TBOpax
Ha3BaHMUX MHChbMEHHHKIB. BuOyI0BaHMII Ha OCHOBI JICKCHKO-KOMIIO3UIIMHOTO MPUHOMY
aHAJUIIIIOCHCA, KOJIM MOYaTOK BIPIIOBAHOTO PsAKA BiAJ3EpKajIeHO B KIHII HACTYMHOTO, 1
OpPKECTPOBAHOTO K HA JEKCUYHOMY PIBHI aCOL[IaTUBHUM ILJIeH(OM YOBHUKA Ta TKALLKOI'O
BepcTata (HOBHMHKA), TaKk 1 eB(OHIYHOIO Opraizaii€l0o — BHIIYKAaHUM PEBEPCUBHUM
aconancoM (HYMO-3HOBY), nieii pparMeHT OoNTUMAaIBHO JOKA30BO JIETITUMI3YE KPUTHUHY
OINTUKY «BIPIIOBAHO» 1CTOPII — ICTOPIi, fiIKa BEpU(]PIKyeEThCS 3aKOHAMU BepCcU(IKaLlii.

B omnosinanni Jliona ®eiixtBanrepa «Omicceit 1 cBuHi, abo IIpo He3pydHICTH
nuBinizamii» (Odysseus und die Schweine: Oder Das Unbehagen an der Kultur, 1949)
nepeocMucieHo emnizon 13 'omepoBoi «Omiccei» mpo mepeTBopeHHs YakiayHKoro Llipieeto
CYIyTHUKIB TPEIBKOTO Teposi Ha CBHHEHW. Y BUKJIA/1I HIMEIBKOTO MMCHMEHHUKA, KU Bele
onoBiAb BiJ iMeH1 Omicces, BUSBISETHCS, 110 HOTO TOBAPHIII aXK HISIK HE YKaJalu BITHOBUTH
JIOJICBKY T0A00y Ta TOBEPHYTHUCS Ha OAaThKIBIIMHY, /€ Ha HUX YeKaJIW HOBI BIWHH 1
cTpaxaaHHs. L{g TBopya peBi3is apceHally BIYHHUX CHOKETIB CYNPOBOIKYETHCS BAKIMBUM
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IV HAIIUX CIOCTEPEKEHb OpPUTIHATBHUM icTopiorpadiunuM motuBoM. Komm Ompicceit
rocTioe y naps ¢eakiB ANKiHOS, TOW HACTIHIMBO PO3MUTYE HOTO MPO KiIbKICTh YOUTUX HUM
xenuxiB [lenenonu. [Tonpu 3araJbHONPUKHAITY Bepcito, mo iX Oyno Tpu coTHi, Omicceit
pO3MOBiae, IO HACTHPaBIi YHCIO 3AIUISUIBHUKIB Oyna ICTOTHO MEHIIMM — CTO
BiCIMHAIIATh. J[eMOJOK, TPHUABOPHUI CIiBellb AJKIHOS, 3 EHTY31a3MOM 1 paJiCTIO
cnpuiiMae Taky momudikamito ictopii: «Crto BiciMHaauaTe. Tak Oymno i He Moryio OyTh
iHaKIe, 1 e HpﬂBI[OHOI[16HO Cro BiciMHaausTs! Yncno e 1o0pe 3BY4UTH 1 MPEdyIoBO
VKIIAJa€Thes B po3Mip Bipmay [3, ¢. 572].

Takuii migxig g0 ecreTusalli HapaTUBY MPO MHUHYJE TIONOBHIOE TMPUKIAAN
«Bepcuikaniei ictopiin. Po3nosias Onicces mnpo peabHUI Mepedir mojail He nepexoHalia
Jlemonoka — cmiBIis-icTopiorpada: «5 gymaro, 1o po3rnoBiJaTUMY IF0 iCTOPiO TaKk camo, sSIK
1 panime. Te, 0 TH po3Ka3aB MEHI CbOTOJHI, HE TOMUTHLCS JUIsl BipImiB. J[JIs HUHI KUBHX
CMEpTHHX TaKe HE TOEIHYETHCS 3 MICHIMH. .. | 3 MU ciioBaMu ciirnens J[eMOoI0K BUKUHYB
31 CBOrO ceplisl CrpaBxkHIO icTopito npo Omicces 1 cBunei» [3, c. 578]. TobTo, y TBOpI
deiixTBaHrepa TMPOMOHYETHCS  ICTOPUYHO-AKTyalli30BaHa IHTEpIIpEeTalisi aHTHYHOTO
CIOXKETY, Moro BeidbMHU Cy0’€KTHBHA 1 aMOiBaJIeHTHA pELETLisl, pernpe3eHTalis 1cTopii B
KOOpAMHATaX €CTETUYHUX KaTeropid. 3ayBaXMMoO, M0 MOTHUB Toaopoxker Omicces
CTAaHOBHUTH OJIHY 31 CTPYKTYypHO-OOpa3HUX JOMIHAHT MojJepHicTChkoro emocy Ilaynna, i
300pa)KeHHS I[LOTO KYJIbTYpHOTO Tepos B «IliCHAX» OKpeciIoe iCTOPHYHO 3MIHIOBaH1 KOJIU
XYJ0KHbO1 penpe3eHTalli, Akl BIAJ3epKATIOI0Th KOHKPETHY KYJIbTYPHO-ICTOPUYHY €IOXY,
BUTBOPIOIOTH MOJICPHHM THI XYyJOXKHBOI CBIJJOMOCTI, IPYHTOBaHI Ha TIUIJHOMY 1
0araToBeKTOPHOMY JiaJIo31 MUTLS 3 Tpaauiiero. XyT0KHS MOJIEIb BCECBITY, B SKOMY
CTPYKTYpHO-)KaHPOBE Ta CTUJIICTUYHO-0Opa3He LJIe peani3yeTbcsi B KOOpAMHATAX Mido-
€NIYHOI0 CHUHKPETU3MY Ta 3aJ€XKHUTh Bl OE3yNMHHOrO KBECTY Ha MEXI pEeallbHOro 1
HEpealbHOTO, MOXIIMBOTO 1 HEMOXKJIMBOTO, CTAaHOBUTH ecTteTuyHe ocepas «lliceHp»
[Taynna, ictopiorpadgiuyna MaTpuIld SKuX, MOAIOHO 0 3ragaHoro TBopy DelxTBaHrepa,
BHU3HAYAETHCS MPUHIMIAMU Bepcudikalii icTopii.

[TaynmoBa Teopist 3HaHHS PO MHUHYJE 1 CIIOCOOM MOro TpaKTyBaHHS BU3HAYAIOTHCS
MIPUHIIATIOM ICTOPUYHOCTI Ta BITHOCHOCTI HAIIMX 3HaHb Mpo mepeiaecHi moaii. Crnenudiuna
[TynnoBa emiuHicTh MaHipecTOBaHa HE Yy HpI/I‘II/IHHO-HaCJ'IiI[KOBI/IX 3aKOHOMIPHOCTSIX
PO3BUTKY JIIOACTBA Yy TEJEOJOTIYHOMY HapaTuBi, a Ha 0e3moceperHbOMY BITUYTTI
icTOpuYHUX 1 KyJnbTypHUX aptedakTiB. Llg cBoepigHa «manepmamis» Tijga icTopii
MEPETBOPIOETHCS HA «PUMOBaHY» Iyjbcalito #oro ¢parmentiB. Tak, po30yaoBa
aMEepUKaHChKOT JEMOKpAaTHYHOI pecryOniku B icropiorpadiunii mepcnexktusi [laynna
penykyeThesl 1o auctyBaHHs Anamca 1 [xeddepcona, [exmapanii npo HezanexHicTs uu
Koncrurynii CIHA. I[li goxkymMeHTH HamiieHl! aTpuOyTaMu 17€ai30BaHOTO EMIYHOTO
«30JI0TOTO BIKY», BEJTUY 1 TYMaHHICTb SIKUX OyJIM CKOMITPOMETOBaHI Ta BYJIbrapU30BaHi IMiJl
TUCKOM 1HAYyCTpiamizalii, OypKya3HOTO MparMaTU3My 1 MEpKaHTHJIBHOCTI, HaMraHeOHI M
nposiBoM KoTpux [uis [laynaa Oyna nuxBapchbKa €KOHOMIYHA CHCTEMa KalliTaji3Mmy, 10 B
aBTOPCHKIM TaKCOHOMIi HA3MBAEThCA «usura». MOTHB TOBEPHEHHS Yy CTHUIII30BAaHOMY
AaHTUYHOMY JKaHpy TepimnB BUKopucTtaHo IlayHmom pnsi oOpa3HOTO BiATBOpPEHHS
NPUHIMITY «IOJOPOXKI Mi3HAHHSI» — CIpPOOM JOCHITUTH BCECBITHIH KOCMOC ICTOpii Ta
ICTOpII0 CaMOITI3HAHHS JIFOJAMHOIO BJIIACHOTO MiKpokocMy. [loaibHo o toro, sik «IlicHi» mpo
naBHii Kuraii Tta J[>koHa AjmaMca CKIIaJalOTh TMOCTHYHHH NHCTHX, B SKOMY aHAJIOTI14HI
KOHIIEMIIIi Ta IIHHOCTI (PYHKIIIOHYIOTh y PI3HUX ICTOPUYHUX Ta 17ICOTOTIYHUX KOHTEKCTAX, Y
«ITicui 40» GiHapHY OMO3MIIIIO NepimiaM KaphareHChKoro Moperiasls ['aHHOHA yTBOpIO€e
ictopiss I'pomansaebkoi BiliHM B CIA. EcretnyHa cucrema HamapyBaHHS 1 31CTaBJIEHHS
MOETHUYHUX 1 TO3AMITepaTypHUX KOMIIOHEHTIB, IXHI pOH/AENENno/1i0HI MOBTOPH, CTBOPIOIOTH
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KOJNaX, SIKUM, 3aBASAKH ecTeTh3alii emiuyHoi (opMmynn «aymikamii emi3ofiBy, 3HOBY
MOBEPTAETHCS J0 EMIYHOTO POJIOBOTO JKepena.

OmHUM 13 CHITPHUX YNHHUKIB KOMIAPATUBHUX JOCTIIHKEHb aBaTapiB €MiYHOI MOEMH
€MOXHM POMAHTHU3MY Ta IIOCTPOMAHTHU3MY BBAXXAEThCS TEHICHIlIS 10 i1HTepiopw3allii
XyH0XKHBOI KAPTUHU CBITY Ta HalloOHANBHOI icTopii. OmHak «['imepTpodis cy0'eKTHBHOTO»
(T. H. lenucoBa) y poMaHTHU3MIi, 3acaJHM4a IOETHKajIbHAa HACTAHOBA LbOTO HAMpPsIMY,
copmynboBaHa y 1meBueHKo3HaBuux cryniax /[l. C. HanuBaiika, sika copsMoBaHa Ha
BHYTPIIIHIA CBIT OCOOMCTOCTI, «CyO'€KTHBHOI JIOAMHW» 1 MOro iHAWBIAyaTi30BaHe
BupaxeHHs [1, c. 27], Mapkye aiaMeTpajbHO TMPOTHJICKHI KOHIENTyaTi3amii Mix
MIPUBLICHOBAHOID Ta BTOPUHHOK (YyHKIIEW icTopuka i omoigada (IlleBueHkOBe «sik OH
BaM ckasarb, / [1[o6 He 30pexaBmm») B YKpaiHCBKUX Ta aMEPHKAHCHKHX MOAMQIKAIisIX
iHBapiaHTa MOETUYHOTO erocy, Hanpukian, y [Taynana i FOpis Kiena.

SckpaBuil mpuUKIaA Takoi MPOTHIEKHOCTI 0auMMO Yy CHIBCTaBJIEHHI MOEMH 3
ictopieto B miteparypHo-kputnuHux mnpamsx Ilayama 1 IlleBuenkoBomy mocianni «l
MEPTBUM, 1 )KUBHM...».

®ipmose [laynnoBe BU3HAUY€HHS MOJEPHICTCHKOTO €MOCy MOAaHO B KHM31 «AbOeTka
YUTAHHS»: «EIoC — 1€ TToeMa, 110 BKIJIF0Yae iCTOpiro» (an epic is a poem containing history)
[6, c. 46]. A B «[lpyxHpOMY mocnaHii» llleBuenka icTopuuHuil HapaTUB Y KpaiHU NOJAHO B
antureunomy 1o Ilaynna 3a gopmoro i ripko-ipoHiYHOMY 3a 3MICTOM (HOPMYITIOBaHHI «A
ictopisi!.. moema / BonpHoro Hapozay!». Pomantusm B TBopuocti llleBueHka, sk mwuiie
HanuBaiiko, BUSBISIETHCS B TOMY, IO «OCOOMCTICHI JIpUYHI MOTHUBHU Ta HACTPOI BUXOAATH
Ha TMOBEPXHIO 1 MOCIMAIOTh 3HAYHE MICIE, ajie HE CTAlOTh CaMOINPABHO JOMIHYIOYMMH B
IUJTICHOCTI Moro moe3ii; BinOyBaeThcsa (HEHOMEHAIbHE B3a€EMOINPOHUKHEHHS «SI» moeta 1
VYkpaiHu, ajge akcioJOriYHUM HEHTPOM LIOT0 MOETUYHOTO CBITY JIMIIAETHCS YKpaiHa, sKa B
HOTO CTPYKTYypi BHUCTyMmae BOJHOpa3 cyO'ektom 1 ob'ektom [2, c. 9]. Haromictb
0araTo)XaHpOBHIi, MAJTIMIICECTOBHM 1 TETEPOrJIOCHUN MakpokocM ictopii IlayHn
MIEPETBOPIOE Ha ICTOPIIO CAMOIMI3ZHAHHS JOAMHOI XX CT. BJIACHOTO MiKpokocMmy. Taky
CTPWIKHEBY BiJIMIHHICTh MOXKHA CXapaKTEPU3YBATH Yy BHIJISAL Xia3MHU «ETOC SIK 1CTOPish»
Versus «iCTopis K enocy» (BiAMOBIIHO, Y MOJIEPHI3MI 1 POMAHTH3MI).

OTxe, MOJIEpHICTChKA €IiYHa [M0eMa BIATBOPIOE TPAHCLIEHIEHTAIbHY KOT€PEHTHICTh
y ¢dopmi icTopii, AKa YHOPSAKOBYETHCSA 1HAMBIAYyAIbHUM, BHYTPIINTHBO-TICUXOJOTIYHUM
OaueHHsIM, ECTETH3AIlI€I0 HAPATHBY Ta BepCUQIKAIIE€r0 iCTOPIi.
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I'ypa H. II.
Karouoam QinonociuHux HayK, 0oyeHm
Hayionanenuu ynisepcumem «3anopizoka noniimextika»

(I)YHKI_IIi ABTOTEKCTYAJIbBHUX EIIII'PA®IB B POMAHI JI’K. ®POPE
«LOST IN GOOD PLOTS»

B cyuacHiii xymoxHii nitepaTypi 3 il MOJI>KaHPOBICTIO, IHTEPTEKCTYaAJIbHICTIO Ta
CXHJIBHICTIO 10 MicTU(]iKaIlil MUChbMEHHUKH, OCOOJMBO XKaHPy (PeHTE31, 4aCTO 3BEPTAIOTHCA
10 aBTOTEKCTyallbHUX emirpagiB. BoHHM CTBOpPIOIOTH y uMTauya Bpa)XCHHS 30BHIIIHIX
MOCHJIaHb HA 1HIII TEKCTH, K1 € PAKTUIHO YACTHHOI aBTOPCHKOTO TEKCTY.

[ToenHaHHS BUTaIaHUX CBITIB 1 aBTOTEKCTyalIbHUX emirpadiB o3Havae, 1mo emirpadpu
BTPayYalOTh CBOI MapaTeKCTyallbHi XapaKTEPUCTUKU B CTBOPEHHI MEXK1 MIJK «CBOIM» TEKCTOM
Ta «IYXKUM», HE TOJIUIIAIOYN CBOET «CHJIBHOI» MO3UIlii B TBOpPi. 3a 3BWYai, GPopMasbHO i
CTHJIICTUYHO emirpad Mpe3eHTye OCOONMBUIA BUJ TEKCTY: HAYKOBE JOCIIIKEHHS, CIIOTaIu
YM WIOJACHHUK, IO CIOHYKa€ iX MPOYMTAHHIO B SIKOCTI «()aKTHYHMX», OCHOBAaHHX Ha
peampHUX MarepiajiaX, B TOH dYac, SIK TEKCT TBOPY 3aJHMIIAETHCA TUIBKH «XYIOXKHBOIO
ictopieto». 3 iHmoro OOKy, aBTOpoM emirpada 4acTo BUCTYMA€ I'epod TBOPY YU IHIIA
BHTaJaHa 0coba, 10 IMOCIa0I0e JOCTOBIPHICT Ta aBTOPUTETHICTH 1i BHCIIOBIIFOBAHHS.
TakuMm uynHOM, BOICTa MpUpOJA enirpada «po3MUBAE» HE TUIBKM MEXKI MK TEKCTaMH, a U
MIX peaJbHUMU Ta BUTAJIAHUMU CBITAMHU.

XapakTepHO0 OCOOJTMBICTIO TBOPYOTO METOAY BaUIIKCHKOTO MHCbMEHHHKA
Jlxaciepa @dopae € akTUBHE BHKOpUCTaHHA emnirpadis. Koxnomy po3aury apyroro
pomany cepii npo giteparypHoro nerektuBa Yersep (Thursday Next) «Lost In Good Plots»
(2002) [3] mepenye posnoruii emirpad 3 BKa3aHHSIM JpKepesa MOCHIaHHS. BiH crae 3a
BIy4yHUM BUCTOBIMIOBaHHAM M. O. COoKOJl «CHOMYYHOIO JJAHKOIO, Mi’K MTUCBMEHHUKOM H yiKe
ICHYIOYOIO JIITEPATYPOIO, MI?K TUCBMEHHUKOM 1 untauem» [1, c. 116].

BpaxoByroun nomidyHKIIIOHAIBHY TPUPOY MApaTeKCTOBUX CJIIEMEHTIB Ta KaHPOBI
ocobimmBocTi pomaHy «Lost In Good Plotsy, MokHa BHOKpeMHUTH HACTymHI (QyHKIIIT
emirpady:

1) InpopmaruBHa GYyHKIIS, OCKIIBKY emirpadu 3aBKAH JETaTi3yI0Th 300paKEHUH B
pomaHi cBiT. Taki BHECKH MOXYTh MaTH 3arajibHUN XapakTep: HapHuKIa, iHpopMarlis mpo
KJIOHYBaHHSI HEaHJIePTaIbIlIB (pO3/1a 4), HOBUI BU TPAHCIIOPTY — IrpaBiMeTpo (po3aia 14),
MOJIITHYHY TapTio BiriB (po3ain 20) i HaBITH IPO HOBY peniriiHy KoHdecito (po3mim 21)
a00 HaJgaTH KOHKPETHY 1H(opMallio, HampuKIaa, cTOCOBHO BTpadyeHoi m’ecu B. Illekcmipa
«Kapaenio» (po3min 3) [3].

2) Emouiiina  ¢QyHKIS ~ cOpus€  CTBOPEHHIO  HACTPOI  TBOPY,  OCKUIBKU
MapaTeKCTyaabHI €JIEMEHTH BIUTMBAIOTh HA CIIOAIBaHHS ynTada. Sk ctBepmkyoTh C. Exman
(S. Ekman) ta O. I. Teitmop (A.I. aylor) «this mood can accentuate, clarify, or boost a
particular theme or aspect of the world. Like any world element, the mood of the epigraph
should be read in relation to the world as a whole, and the mood conveyed by the entire
texty» [2, c. 249].

3) Hianoriuna ¢yHKIis MoJsArae B 34aTHOCTI emirpada BHUCTyHaTH €JIEMEHTOM
JanoriyHol mo0yIOBU XYAOXKHBOTO TBOPY 1 BBECTHM B TEKCT IHINY TOUYKY 30py. Tak, JIxk.
ddopae po3muUpIOe CBIT poMaHy, SKAW HANMMCAaHUW BiA Tepmoi ocoOH, 3a paxyHOK
«bararoromnoccs» enirpagis A0 po3aiIiB. B cBoo yepry, BOHM BpakarOTh CBOIM KaHPOBUM
PI3BHOMAHITTSAM: BiJl ITyTIBHUKIB Ta PEUTUHTIB A0 JOKYMEHTIB Ta HayKOBUX Mpalb. Benuka

29



KUTBKICTh JDKEpEI HaJa€ MOBHOTY CBITY, 0COOJIMBO, SKIIO BOHHU BHUIJISIAI0TH aBTOPUTETHOIO
JOKYMEHTAJILHOIO JIITepaTypoIo.

4) Mictudikamniitna (QyHKIIA, SK HaWkpaile, BigoOpakae ABOICTY MTPHUPOIY
aBToTekcTyanpHoro emirpaga. C. Exman ta O.1. Teiinop BBaxaroTh, 1o «epigraphs that cite
actual, nonfiction sources can be used to extend the fictional world outwards into the actual,
and fictional epigraphs can create a similar extension of the fictional world» [2, c. 259].

5) Jlipyuna ¢yHKIISE SCKpaBO MpPOSBISETbCA B THX emirpadax, fki MOB’si3aHi 3
MIPUBATHUM JKHUTTSM TOJIOBHOI Te€pOiHI, HaIpHUKIag B po3aigax 6, 7, 22, 32, mo MarwTh
(¢bopMy CIIOMHUHIB Ta IIOJACHHUKIB. JIeMOHCTPYIOUM MPUXOBAHI AYMKH 1 OYYTTs OMOBifayda
aBTOp BKOTPE CTBOPIOE L0310 JOCTOBIPHOCTI TOTO, 1110 BiAOYBA€ThCS Ta CIIOHYKAaE YyUTaya
710 CITIBUYTTSL.

OTxe, aBTOTEKCTyallbHi emnirpadu MaroTh 3HAYHUI BIUIMB HAa IHTEPIPETAII0 POMaHy
Jx. @dopae «Lost In Good Plotsy» depe3 BennKy KUTbKICTh JETaleil Ta allbTEPHATUBHUX
TOYOK 30py. BOHU CHIpHSIIOTH CTBOPEHHIO NMEBHOI'O HACTPOIO PO3/LYy Ta BBOJAATH B OMaHy
yUTaya, NapaJoKcaabHO CIPUIIOYN YKOPIHEHHIO BUTaIaHOTO CBITY.

Bidaiorpagiuni nocuaanus
1. Cokon M. Enirpad sk maparekct. Studia Methodologica. Tepuonine, 2011. Bum. 31.
C.115-119.
2. Ekman S., Taylor A. I. Between World and Narrative: Fictional Epigraphs and Critical
World-Building. Journal of the Fantastic in the Arts. 2021. Vol. 32. no. 2. p. 244-265.
3.  FfordeJ. Lost in a Good Book. New York : Viking Books, 2003. 399 p.

I'yces B. A.
doxmop ¢hinono2iuHux Hayx, npogecop,
JlHinposcvkuti Hayionanbruu yHigepcumem imeni Onecs [ onuapa

OCOBJIMBOCTI ®YHKIIOHYBAHHSI B CYUYACHIN
COLIOKYJbTYPHIN CUTYALIIl KOMYHIKATUBHOI TPIAIA
ABTOP — TEKCT - UYNTAY

VY cywyacHOMY JiTepaTypHOMY TOJi SICHO BHIUISIOTHCS JIBAa TIOJIIOCH, TEKCTH SKHUX
aapecoBaHi pisHEM Tumnam uyutadiB. Came coboro e sBume He HoBe. Ille X. Oprera-i-
["acceT migkpecatoBaB, 10 3a BCIX YaciB «ICHYBaJIM JBa Pi3HI TUIIM MHUCTELTBA, OJHE JJIS
MEHIIIOCTI, 1HIIE JUIst OUTBIIOCTI...» [2, c. 212]. Bonu npumyckanu pi3Hi TN COPURHATTS,
30KpeMa, pi3HUN XapakTep YUTaHHs, po 1mo y 60-1i poku nucaB Ponan baprt. Bin Buainsas
nBa Tunu yuTaHHs. [lepmuii Bene unTaya yepe3 KyJbMiHAILIiHI MOMEHTH IHTPHUIH; LIeH
croci0 BpaxoBye JIMILIE MPOTSKHICTh TEKCTYy Ta HE 3BepTae KOJHOI YyBaru Ha
dbyHkuionyBaHHs camoi moBm» [1, c. 469-470]. Came Tak cHpuUAMaIOTBCS TEKCTU
OUTBIIICTIO YWTadiB. ABTOPM MAacCOBOI JIITEpaTypu MparHyTh BPaxOBYBaTH MPHUPOIHY
nmoTpeOy uyuTaya B pelakcailii, eckami3mi, HaMaramThCsi PpO3BAXHUTH dYUTa4ya Ta
3aMpoTOHyBaTH HOMY BapiaHT 3AIMCHEHHS Mpii MPO CIpaBeUIUBICTh, OJArOMOIydys...
MacoBa miTepaTypa HE TUIBKH DPO3BaXkae 1 MiA0aIbOPIOE, HE TUIBKK BIATBOPIOE JIETKO
BIII3HABaHy pPEAJIbHICTh, ajie¢ W TpaHCIIO€ 0a30Bl KyJbTYpHI I[IHHOCTI, aJanTyl4H ix 0
CIPUAHATTS HEAOCBITYCHOTO YUTAYa.

Inmmii kaTeropii uurawis Bimmasas nepesary P. Bapr. il mpuramansuii immmii
croci® YMUTaHHS, KOJIM YNTA4 MOJIOHUTHCS «BKE HE 00'€KTOM (Y JIOTIYHOMY 3HA4YE€HHI CJIOBA)
TEKCTY, 110 PO3LIAPOBYEThCS Ha O€3id ICTUH, a IIAPyBaTICTIO CaMOT0 aKTa, MO3HAYCHHS
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(signifiance)...» [1, c¢. 470]. ToOTo yWTauy MOXe 3HAWTH 3aJOBOJICHHS B CaMOMY aKTi
BHCJIOBJTIOBAHHS, OlIbIIIE TOTO, 100 YNTATU Cy4aCHUX aBTOPIB, MOTPIOHO HE KOBTATH, HE
MOKUPATH KHUTH, & TPETIETHO KYIITYBaTH, HIXKHO CMaKyBaTH TEKCT, MOTPIOHO 3HOBY 3HAUTHU
JO03BULIS 1 IpUBUIEH YMTadiB MUHYJIMX YaciB CTaTU apHUCTOKPATUYHUMH yuTadamm» |1, c.
470]. IlepcnexTuBa mpuBabIMBa, TPOTE COLIOJIOTH IIIKOM OOIPYHTOBAHO BBAXKAIOTh, IO
emitapHi a0, SKIIO CKOPHCTATHCS BH3HAYCHHSAM bapra, apuCTOKpaTHuYHI 4YHTadl
cTaHoBIATh Jmmie 1-3% uuratouoi myOsniku. [IMCEMEHHUK, 3pO3yMino, IIyKae BUXIA 0
HAWIIMPIIOT0 YHWTaya — MIMPOKOTO HACTLIBKM, 00 BiH BKIIIOYAB 1 Ii KUTbKA BiJICOTKIB.
HacnpaBai nepen nuniyyuM BUHUKAae BUOIp — OPIEHTYBATHCS HA MAacOBOTO YM €JITapHOIO
yuTayva. | ChbOro/HI 11e pO3MEKyBaHHS CTa€ Je1all MeBHIIINM.

Hampukinni munynoro cromitts Jx. dayn3 3a3HauaB, 0 BUHUKIW JIBa THUIIU
MUTIIB: «...[[€ MUTIII, K1 JOCTI/DKYIOTh BIACHI MOYYTTSI Ta MIyKalOTh CAMO3a/I0BOJICHHS; Ti,
XTO 4eKae, mo0 myOJika MpUHNUIa A0 HUX 3 MOYYTTS OOOB'S3KY MIOAO iX “‘UMcTOro” Ta
“mMporo” MHUCTENTBA; IHIIUNA — 1€ MUTEIb, SIKUHA eKCIUTyaTye Oa)kaHHS MyOmiku, mob ii
JOTJISAIANM 1 po3Bakam. Y Takiid CHTYyalii HeMae HI4oro HOBOro. AJe Iii iBa TaOOpH IIie
HIKOJIM He OYyJM TaK YITKO PO3MEKOBaHI 1 HACTUIbKM aHTaroHicTuuHi» [3, c. 296]. Ha
nmovatky XXI cTOMTTS 111 pO3MEKOBAHICTh Ta aHTATOHICTHUYHICTh, 3[JA€THCA, CTAE 1IE OUTBII
YITKO¥O.

[MonpaBna, MOCTMOAECPHICTA CHOPOOYBAIM 3HAWTH TPETIM HUISIX: 3aJ0BOJILHUTH
noTpedu Oyb-sIKOro YUTaya, 3HABIIM NPOTHUPIUYS MIXK BUCOKOIO Ta MACOBOIO JITEPATYPOIO.
Macosa miTepaTypa po3paxoBy€ Ha Te, 0 YUTA4d OXO4Ye MPUUME CIOKET y HOBiH 00poOIIi.
Ane 1 B IbOMY BHNAAKY IIPH PO3POOII «BIYHUX CIOKETIB», cKaxiMo mipo Ueprony [llamouky
a6o Ilonentomiky, MOKJIUBUH pyX 10 siKicHOT OeneTpuctuku. Y. Exo B «HoTtatkax Ha mossix
“ImeHl TpoSHAM» 3a3Hauae, MO «JACATbHUNW POMAaH» Ma€ OMUHUTUCS HAJ CYTHUYKOIO
«YUCTOTO MHCTENTBA 3 aHTAKOBAaHUM, MPO3M €NITapHOI — 3 MAcOBOIO <..> TYT JOpEYHE
MOPIBHSHHS 3 TAPHUM J[)Ka30M YH KJIACUYHOIO0 MY3UKOI0. CllyXarouu OBTOPHO, CTEKAYH 32
NapTUTYpOIO, IMOMIYAEN T€, IO BIEpIIE MPOCKOYMIo moB3» [4, c. 462]. 3a Ttakoro
BIPTYO3HOT'O MOBTOPHOTO BTUIEHHA (OPMYJ MacOBOi JITepaTypu B «iJleaIbHUI pOMaH»
BOHU OKMBaIOTh, HAMOBHIOIOTHCS HOBUM 3MICTOM 1 MOXYTh HPUBEPHYTH YBary sk
MacoBOr0, TaK 1 €JITAPHOTO, JOCBITYEHOTO YUTAYA.

Ha py6exi XX—XXI cTomiTe Oyi0 CTBOPEHO TBOPHU 3 MOABIHUM KOIyBaHHSM, K1
nepeadavaroTh MOXJIMBICTH IHTErpallii pi3HUX THUINB YWTaHHSA. B HUX, SK MpaBuio,
MOEHYEThCS  IIKaBUM, HANpY>KEHUW CIOKET, 3a PO3BUTKOM SKOTO 1 CTEXKHUTHUME
HEJIOCBITYEHUI YuTa4, 1 BIICHJIAHHS 10 KYJIBTYpHUX TPAAHUIIINA, PSAJl allto3iid, SKi BUSBUTH
kBamidikoBanuii yntad. Ckaximo, pomanu JIx. K. Poymar npo I'appi [lotTepa, B Axux
MOKHa 3HaWTHU mocuiaHHsa A0 JlikkeHca, JIproica, Tonkiena. Lsg migmi-niTepaTypa — neBHa
cepeHa M1 MacOBOI0, PO3BaXAIBHOIO Ta EKCTIEPUMEHTAIBHOIO, eanapHOK) TTEPATYpPOIO,
€ IiKaBUM YMTaHHAM. Ii uMTay, HE JOKNAAI0OYM OCOOIMBUMX AyXOBHMX i iHTENEKTyalbHHX
3yCWJIb, MOXXE OTPHMAaTH HACOJIOAY BiJI CHOKETHOI Ta KOMITO3MIIIHOI BHHAXIIJIMBOCTI
aBTOpa, OTPUMATH HOBY, I[IKaBY AJI HHOTO 1H(OpMAILIiLO.

MoxHa BiI3BHAYUTH LTy HU3KY TOUOK JTOTHKY, 30JMKEHHS MacoBOi Ta eNiTapHOI,
eKCTIepUMEHTaIbHOI JiTepaTypu. OCTaHHS 1POHIYHO TEPEOCMHCIIOE TEMaTHUKY MacoBOi
KYJIbTYPH, BHKOPUCTOBYIOYH CTPYKTYPHI €JIEMEHTH >KaHPOBOI JIITEPATypH Ta pEKJIaMH, aJie
MeXl MDK HHMH ICHYIOTb Ta OpI€HTallid Ha pi3HI THUIOM YHUTAIBKOI CIIBTBOPYOCTI
30epiraeThcs. KBamidikallis yntada nependayae MeBHUM €CTETUYHUM JOCBIJ, 110 BU3HAYAE
3IaTHICTh 10 peduieKkcii HaJl MOBHUMHM Ta JiiTeparypHUMH (aktamu. [ THOMHHI KyJIbTYpHI
BEPCTBU TEKCTY, HOTO CYO'€KTUBHY MEPCIIEKTHBY MOXKE IMOOAYUTH JIMIIE TaKWi uynTad. Bin
npuiiMe # yMOBUIbHEHY CIOKETHY JMHAMIKY, 1 PO3TOPHYTI OINKCH, BIJCHJIAHHSA JO 1HIINX
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TEKCTiB, YCYHEHHS MPOCTOPOBO-YaCOBUX IUIAHIB 1 TOYOK 30pY, BIAMOBY BiJl 3BHYHOI
JITepaTypHOCTI, €KCIIEPUMEHTYBaHHS 3 MOBOI. MK aBTOpaMH MacoBOi JiTepaTypu Ta il
YUTa4YaMU BCTAHOBJIIOETHCS MILHUHN 3B'SI30K. ABTOP IMOBHICTIO 3aJI€KUTh BiJl YUTaya, IIparHe
3aBXKIH 1 B yChbOMY BIATIOBIATH HOTO «TOPU30HTY OUIKYBAaHHS», a UATAY IMiIMOPSAKOBAHUNA
aBTOPY, SIKMH HE BUMAarae BiJl HbOIO BHCOKOi CIIBTBOPYOCTI 1 BIIEBHEHO BeJe dYepes
N1a0ipUHTH TPUTOTHUIIBKOTO 200 JETEKTHBHOTO CIOKETY /10 HE3MIHHO IIACIUBOTO (iHAITy.

JUis  cy4acHOI eKCIepHMMEHTANbHOI JITepaTypd XapakTepHa TpaHchopMaris
TPaJUIIMHUX JKaHPIB, IXHS TIOpUAM3allisi, TOJI SK TBIp MAacoOBOi JIiTepaTypu IparHe
MaKCHMaJIbHO BIAMNOBIAATH CBOiM >kaHpoBid (opmyni. Bucoka, iHHOBawiifHa JiTeparypa
CTBEP/KY€E 1 MOpYIIy€e CBOi BJIACHI KOPIOHHW 1 Tpaauuii. MacoBa JiTeparypa, HaBOaKu,
nependayae BU3HAYCHY M CTIHKY KOHBEHIIIO MK YUTa4eM 1 TUCbMEHHUKOM.

Icropuyni 3MiHHM, O BiAOYBarOTHCS B JKUTTI CYCHIJIbCTBA, BIIOMBAIOTHCS Yy
YUTALbKIA CBIJOMOCTI, BHU3HAYalOUM XapaKTep PELENTUBHOI IMOBEIIHKH, OCOOIMBOCTEN
yuTanbkuxX mepeBar. CHCTeMHa Kpu3a, M0 BHHHUKIA HAa PyOEKi THCSYONITh, TOPKHYJACS
MPAKTUYHO BCIX cdep KUTTA 1 crpusiia (opMyBaHHIO HOBOi KyJIBTYPHOI CBi1ZIOMOCTI,
30KpeMa 3aro3uyYeHHs JITepaTyporo AESKUX croco0iB opraHizallii omnosijl 31 chepu mexia.
JlitepaTypa po3BUBA€ETHCS B PYCHIi CydacHUX 1HPOPMAIIITHUX TEXHOJIOT1H, OpIEHTOBAHUX Ha
Haimuporo cnoxkuaya. CydyacHUI CTaH YUTAHHS HEMOKJIMBO YSIBUTH 0€3 KOMITJIEKCHOTO
aHaNi3y BCIX acMeKTiB KOMYHIKaTHBHOI Ta iH(opmarliiiHoi MOBEAiHKM JIOACH B yMOBax
JIOMIHYIOUYOTO BIUIMBY ayJ10BI3yaJIbHUX MEIIMHUX 3aCc001B, KOJIU BIJOYBAETHCS B3aEMO/IIS
JIPYKOBAHOTO TEKCTY 3 ayIiOBI3yalbHUMH HU(PpOBUMU Mefmia. He MoxHa He 3BaxaTH Ha
PI3HOMAHITHI TIPOSIBU YHUTAI[bKOI MISUTBHOCTI, Y TOMY YHCJi CHPUHHATTS PO3MIMICHUX Y
npocropi IHTepHETy MaTepianiB, TEKCTOBUX BEpCId TBOPIB, «3UYMTAHUX» 3 PI3HUX
iH(popmaniiftHux HocliB. HeoOxiaHMIl I'PyHTOBHUHM aHaji3 NpOLECIB, 110 BiAOyBalOTbCA B
YUTAILKOMY MOJIOJDKHOMY CEPEIOBHII, PO3YMIHHS CyTi Pi3HMX (DEHOMEHIB CIIPUHHATTS
KHUTH, 3MiH, 110 BifgOyBaroTbcs y cdepi untanas. CboroaHi GopMyeThCs BIAMIHHUM Bif
ICHYIOYOI'O paHille TUIl YUTaya, 3HallOMOro 3 PI3HOMaHITHUMH BIPTYaJIbHUMU IPAKTUKAMU 1
TOTOBOTO BKJIFOUATH TEKCT y IMUPOKUA MYJbTUMETIMHUN KOHTEKCT. | aBTOpY, KUl HE MOXKE
He OakaTu TOro, mo6 Horo TekcT Oylo MPOYMTAHO, HEOOXIHO MIYKATH IUISAXH caMme 0
[IBOTO TUITY YHTAYA.

Bioaiorpadiuni nocuaanusa
1.  bapr P. YaoBonbcTBUE OT TekcTa. M36pannsie pabomovl: Cemuomuka: I[losmuxa. M.:
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2. Optera-u-l'accer X. Jlerymanuzanus UCKyccTBa. Icmemuxa. Punocoghus Kyiemypeoi.
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IHTEPKYJbTYPAJIbHI TA IHTEPMEIIAJILHI TPOEKIIIT
ICTOPUYHOI XPOHIKHA HIEKCIIIPA «TEHPIX V»

Teopuicte Binbsama Ilekcmipa sBiisie co000 HEBUYEPITHE JHKEPENO BIAKPUTTIB HE
JUIIE y JIITepaTypO3HABCTBI, ajie ¥ y cydyacH1i Hayli B 1ijomy. LlikaBum € Te, sk CBITOBa
KJIACUKA CIPUNMAETHCS, PE/TPAHCIIOETbCS Ta BIIIYHIOE B KYJBTYpl HAaCTYIMHHUX €IOX.
OpHuM 13 TBOPIB, IO CIPUYUHWIM TOTYXKHUH pPE30HAHC, € iCTOpUYHA XpoHika Bemukoro
bapna «I'enpix V» (1599). Came y upomy TBOpi Kopois ['enpixa Jlankactepa 300paxeHo
MyJpUM 1 JIOOpUM TIpaBHTENEM, SKOMY HaJeXaTh IPOMOBH, IO CTATU MOTYKHUM
JDKEpPEIOM IHTePTEKCTYaIbHOCTI.

VY m’eci 3ManboOBaHO MOXiJ aHTJiHChKOro Kopodsi g0 ®panmii mix yac CTOMITHBOT
BIfHM Ta mepeMory HaJa (panuy3amu y OutBl mig AseHkypoM. [I’eca 3akiHuyeTbhcs
3apyunHamu ['enpixa V 3 nmonbkoro ¢paniry3skoro kopois Kapma VI Karepunoro Banya. 3
ICTOpUYHMX JDKepen Bimomo, 1o 25 xoBTHS 1415 poky «mig Aszenkypom B Ilikapmii
aHrJifickka apMis, oudosroBaHa Koposnem [enpixom V Jlankactepom, 3aBhajna HHUIIIBHOT
MOpa3KW 3HAYHO MepeBaKaouyuM (paHIy3bKHUM BIHCBKAM IMiJI KOMAaHJOK KOHeTaos
[Mapns I 1’ Anpbpe 1 mapmana Xana II ne Menrpa. Lle m03BomIIO0 po3ropHyTH MaciiTabHe
3aBoroBaHHs miBHOUI Ppaniii 1 3mycmwio Kapna VI boxepinbHoro y 1420 porii BU3HaTH
I'enpixa V cnankoemiieM ¢paHiry3pkoro npecromy» [1].

[[{o6u migbanbopuTH aHTIINIIB TIepea 00eM, KOpoiab ['eHpiX 3BepTa€ThCA O CBOIX
MiaHUX 31 CJIOBaMHU, IO BBIMIILIM y CBITOBUH KOHTEKCT Imija Ha3Boio «lIpomoBa B JieHb
cearoro Kpucniana» (Iis 4, cuena 3). Llg nmpomoBa HEOAHOPA30BO BUKOPUCTOBYBANACS Ta
uMTyBajacad 1HIIUMU JissyaMu. [li 4dac HamoneoHIBChKUX BiifH, 0€3MmOCEpeHbO Tepen
outBoto Ha Himi, [opamio Henbcon, 1-ii BikoHT HenbcoH, Ha3WBaB CBOIX KarliTaHIB
«b6paramu 110 36poi» (band of brothers) [3]. Ilix wac Ilepmoi 6epbepcbkoi BiviHu (1801-
1805), B sakii neiiteHanT CTiBeH JlekaTyp-MOJOAIIMHI, EPII HIXK OYOJUTH PEHOBHM 3ariH
s 3aumeHast gperary «USS Philadelphiay, mo6 Bin He micTaBcs mipaTam, MpOTOJIOCHB:
«YHUM MEHIIIE JItoAeH, TuM Ounbie decti» (1799) [5].

[Tix yac dpyroi cBITOBOT BIMHM IJIsI TITHATTS MOPAIBLHOTO yXy OpUTaHIIIB, BIIOMUM
aktop Jloypenc OmiB’e, B O/HIH 13 paaionporpam, BUTOJIOCHB IPOMOBY, B AKiil IPOIIUTYBaB
cioBa ['enpixa V. Llg pamionporpama cnpaBuia Belnke BpakeHHs Ha Binctona Yepunis,
akuii monpocuB JI. OniB’e 3uaTH ¢inem 3a mecoro Illexcmipa [3]. Kpim Ttoro, us
paaionporpama, HMOBIpHO, HaguxHyjda Yepumiis Ha 3HaMeHUTY MpoMoBy: «Never in the
field of human conflict has so much been owed, by so many, to so few», Buromomeny
20 cepmast 1940 poky min wac 6utsu 3a bpuranito (10 munasa-31 sxoBTH 1940 p.) [5]. ko
3BEpHYTHUCS 10 MIEKCIIPOBOTO OpHTiHaly, TO Kopoib ['eHpix V roBoputs: «We few, we
happy few, we band of brothersy [6].

s iHTEepKyJIbTYpalbHAa NPOEKIIS PEIUIIKA MIEKCHIPiBCHKOTO TEpPCOHa)Xa craja
BOXJIMBUM YMHHUKOM BIUIMBY Ha yMOHACTPOI aHTIIIKWCHKOTO COIIyMYy B YacH TpariyHux
BunpoOyBanb. Y 2022 porri B mepiri AHI MOBHOMACIITa0HO1 arpecii pociiickkoi denepartii
MpoTH YKpaiHu AUPEKTOpPKa YKpaiHCHKOTO IIeKCHipiBcbkoro meHTpy Hartamist TopkyT y
CBOIX paJiOIHTEPB’I0 MpPEICTABHUKAM OPHUTAHCHKOI MPECH MPOLUTYyBaja BHILIECHABEACHI
cioBa Bincrona Yepunsuis 1 mopiBHsIIa BUCOKUIA MOPAIbHUIN MyX Cy4aCHUX YKpaiHIIB, SIKi
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MPOTUCTOSATh MEPEBAXKAIOYIN CHIII MPOTHBHHUKA 3 OOHOBOIO PILIYYICTIO HIEKCHIPiBCHKOTO
I'enpixa V y butBi mpu AzeHkypi.

[Teca «Il'empix V» HeomHOpa3oBO obOWpasach 1 00’€KTOM IHTEpMEIIaIbHUX
iHTepmperalliii, 30Kpema,  KiHOGKpaHi3amii. Po3riasHemMo  Tpu — HaWBaXIMBIimIi
MOBHOMETPaXKH1 KIHOBEPCii iICTOPUYHOI XPOHIKH.

[Tepmum dinebmom € «Ienpix V» 1944 poky, poborta Buiiesraganoro Jloypenca
OmniB’e, sIKMW TakoX 3irpaB y Hid poib Kopons ['enpixa. 3a ouinkamu bpuTtancbkoro
KIHOIHCTUTYTY, (GiibM BXOauTh 10 criucky 100 Halikpammx Oputanchkux ¢imbMiB 3a 100
pokiB [2]. Oxkpim Jloypenca OmniB’e y ¢inpMi 3HIMaIUCA Taki BiAOMI akTOpH, sk Pobept
Heroton Ta Pene Emepcon. KinokaptuHa orpumaina 9 Bin3Hak y 15 HOMIHALIAX, 30KpeMa,
npu3 MIKHAPOAHMX KPUTHKIB 3a Haiikpammii ¢ineM Ha Benemiiicbkomy KiHO(decTuBai
(1946), naropony CrinsHotn kputnkis Hpro-Mopka B HomiHamii «Haiikpammii akTop»
(JIoypenc OmniB’e, 1946), naropoau Harionansnoi paau kiHokputukiB CIIA y HOMIHAIIAX:
«Haiikpamuit  ¢inem»  («l'enpix V»), «Haiikpamuii aktop» (Jloypenc Omnis’e) Ta
BiuioueHHa y TOII-10 ¢inemiB (1946). V 1947 poui Jloypenc OmniB’e OTpuMaB Haropomy
«ITouecHuit ockap» 3a ueit ¢puibM. A 'y 1949 poni «I'enpix V» BusHano «Haiikpamum
¢bimpMOM 1HO3eMHOIO MOBOIO» Ha npemii «Kinema [[3tommox». ¥ 1950 poui Jloypenc OmiB’e
oTpuMaB BiJ [Tamilicbkkoro HaIlOHAJIBHOTO CHUHAMKATY KiHOXKypHamicTiB mpemito «CpiOHa
CTpiuKa» K Kpamui pexxucep iH03eMHOTo GinbMy. OCKUTBKY 3HOMKH (PLIbMY MTPOXOIUIH B
po3nan [Ipyroi cBiTOBOi BIiHM, OUIBIIICTH CLEH, Y TOMY 4HCil U «BUTBY mig A3eHKypoM»
Oyro Bim3HATO B Ipnanmii, sxa 30epirana HEUTpasiTeT y BiifHI. 3 OIOJHKETOM y 2 MiNbHOHU
J07apiB, CTpiuKa CTalla HAMIOpoXk4oi y TorodacHiii bpuranii. Ockinbku HE BUCTaydajo
npodeciiinux kackaaepis, Jloypenc OniB’e 6araTto TprOKiB BUKOHYBaB caM (Ha TOW MOMEHT
romy Oyno 36 pokiB) [7].

Jlpyroro BU3HAYHOI €KpaHi3alielo XpoHiku € «['eHpix V» 1989 poky. Pexwucep
¢binemy — Kennet bpana, y ronoBuux ponsx: Kenner bpana, len 'onm Ta Kpictian beitn.
®inbm orpuMas 11 Haropox y 24 HoMiHawlisx, 30kpema npemito «Ockap» y 1990 poui B
HoMmiHaiii «Kpamumii quzaitn koctiomiB» (Pimic lanton). 3rigHo 3 pimeHHsIM bpuTaHcbkoi
akanemii TenebauenHs ta kinomuctenrBa (BAFTA) Kenner bpana OyB BU3HaHUM Kpalium
pexxucepom (1990) Tta in. LlikaBum € Toii axT, mo Kernner bpana y 1989 poui Briarouns 10
aKTOPCBKOTO CKIaay akTopa Maiikia Binpsimca, sikuii 3irpaB 0JHOMMEHHOTO MEPCOHaXKa 13
HIEKCIIPIBChKOI XpOHIKU. TakuM YMHOM, BUTAJaHUN PEHECAHCHUM JpaMaTyprom, cojjaatr
aHTIIICHKOT apMii Ha iM’st Maiiki Binbsimc hakTuaHOo «oxkuBae» yepes3 390 pokis [4].

Tpetst noBHOMETpaXXKHA €KpaHi3amisi 11 ecH 3’ siBUIacs i Ha3Boro «Kopomsy y 2019
pomi. Pexucep — Jesim Mimen. Pomi BukonytoTs Timoti Ilamame, Jxoen EmxeproHn,
Po6Gept Ilartincon, Jlimi-Poy3 [lenn Tta inmi. Kinokaptuna 3mpo0yma 12 waropox y 40
HOMIHaIAX, 371e0impmoro, B ABcrpanii. Crenapiii 0yjJ0 CTBOPEHO YacTKOBO Ha OCHOBI
m’ecu lllekcmipa, 4aCTKOBO 3aCHOBAHO Ha ICTOPUYHUX MOJIAX Ta BUTaAKax. 3HOMKU QiTbMy
npoxoAwty B AHTmi Ta YropiuHi [8].

TakuM 4YHMHOM, NPaBOMIPHO CTBEpPKYyBaTH, IO icTopuuHa xponika Illekcmipa
«Tenpix V» HamigeHa TOTYXKHUM CMHUCJIOTBOPYMM TIOTEHIIAJIOM, SIKUA peati3yeThCsl B
COIIOKYJITYPHOMY TIPOCTOpl 4YaciB BIHHM 1 HaJUXa€ pPEXKHUCEPIB HA CTBOPEHHS
OpUTIHAJILHUX KIHOBEPCIH, K1 MOXKHA PO3IIISIIATU K OPUTIHATBHI MIKCEMIOTHYHI MPOEKIIT
PEHECAHCHOI 1CTOPUYHOT XPOHIKH.
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acnipanm,

Hasuanvno-nayxosuii incmumym ¢hinonoeii

Kuiscokuii nayionanvnuii ynisepcumem imeni Tapaca Illesuenxa

ITPO3A KPICTO®EPA IIIEPBY/IA B JIITEPATYPHQ-KPI/ITI/I‘IHIﬁ PEIEIILIII
(HA MPUKJIAAI POMAHY «CAMOTHIA YOJIOBIK»)

VY XymoXHIN CaAlIMHI aHTII0-aMEpPUKaHChKOTo nmruchMeHHuka Kpicrodepa lmepyma
(1904-1986) poman «CamoTtHiii yonoBik» («A Single Many, 1964) nocinae ocobnuBe Miclie.
Cam aBTOp BBa)KaB MOTr'0 CBOIM HaMKpalIuM, a 0arato XTo 3 JOCIITHUKIB PO3TIIAIa€ pOMaH
K BepUIMHY TBopuocTi lmepByaa. YTiMm, Bil caMOro MOMEHTY MyOJiKauii TBIp BHUSBUBCS
JOBOJII JTUCKYCIMHUM, JIyMKHA KPUTHKIB BapilOBaJMCsA BiJ 3aXOIUIEHHS 0 BIJBEPTOrO
HenpuitHATTS. Ha Meti miei po3Bimkum — Ha mnpukiafi pomany «CaMOTHIA YOJOBIK»
OKPECITUTH OCHOBHI HANPSIMKU Ta MPOCTEKUTH 3arajibHy JUHAMIKY JTITEpaTypPHO-KPUTHIHOT
peueniiii TexcTiB [mepByaa.

VYes nposa lmepByaa xapakTepu3yeTbes TIEIO UM 1HIIO MIpOIO aemoodiozpaghizmy.
Came TOMy OUTBIIICTh AOCTIIKEHb HAMAaraeThbCs BCTAHOBUTH KOPEINSII0 MK ¢dakTamu i3
KUTTSI TIMCHbMCHHHKA Ta CIOKETOM HOTO pOMaHIB, IEBHHMM YWHOM BIIMCATH IIOCTATh
[muepByna y mocTiiiHO 3MiHIOBAaHI ICTOPUYHI Ta reorpadiyHi KOHTEKCTH: LUM MOXXHA
MOSICHUTH HEaOWsSKWW I1HTEpeC JITepaTypo3HABIIB A0 IIOJCHHHWKIB Ta JUCTIB MHTIIS.
PeanicTuuny MaHepy mnucbMa, 3yMOBJIEHY HE B OCTaHHIO 4epry 3BEpPHEHHSIM aBTOpa 10
OlorpadiuHoro Marepiany, KpPUTUKYBadd aJeTH  EKCIEPUMEHTAIbHOI  €CTETHKHU
MozepHi3My. Tak, pemakrop iitepatypHoro >xypHany Horizon Cipin KoHHomnl 3akujaB
MUCbMEHHUKY HAJMIPHY OpIEHTAIllI0 HAa MAcOBOTO YWTaya, HEXTYBaHHS MPUHIUNAMU
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aHaTi3yr4n Bech A0poOoK lmepByna y xpoHosoriuHi mociigoBHocTi, Jlaiiza M. IllBepar
3ayBaxye, 1m0 came B «CaMOTHbOMY YOJIOBIKY» MUCbMEHHUK BIAXOAMTH BiJ 3BUYHUX JJIS
HBOT'O OIOBIIHUX TE€XHIK 1 CTpaTeriil, eKCepuMeHTye 3 hopmamMu Oi0rpadiyHOTO HApaTUBY,
MEBHUM YWHOM JIMCTaHIIIIOIOYUCH BiJ cBOro repos [8]. Hapamonoczina nazaran BUCTyMae
MPOAYKTUBHUM BEKTOPOM aHAJITUKU Mpo3u [mepByna. MabyTh, HEMOXXIUBO 3HAUTH TEKCT
MUCHhbMECHHUKA, Y SKOMY O HE IOCHipKyBain crenudiky HapaTopa, ajpke IIme 3aMOJIOIy
MUTENb CPOPMYIIOBAB CBili OCHOBHUU TBOPYMI NMPUHLMI y BUTIIAII Te3n «S — xamepay.
HaamipHy ekcryararito miei KOHIeNmii KpUTUKye cydacHa pocuimauns JDx. FOrem.
3BepTalounch J0 OUIbII paHHIX TBOPIB MUCHMEHHHKA, BOHA CTaBHUTH lmiepByna y Qokyc
BIJIHOCHO HOBOT'O HAmNpsIMKYy — KOTHITMBHOI Hapatoiiorii [9]. FOrenn 3ocepemxkyeTbes Ha
oOpasi Haparopa, OJHAaK i3 JEII0 IHIIOI MEepPCIeKTUBU: ii IIKaBUTh Te, SIK BiH Iepenae
(GyHKIIOHYBaHHS BIIACHOT'O MUCJICHHS.

Jlo choronHi 6araTo NMUTaHb BUKIMKAE Hcanposa npunanexcricmos «CaMOTHHOTO
qoJioBika». OJIHAM 13 OCHOBHUX BHU3HAYCHb 3aJIUIIAETHCS Teii- a0 KBip-pomaH (gay novel,
queer novel): TBip BBaXXae€TbCs OJHHUM 13 KJIIOUOBHX Yy CTAHOBJIECHHI Tel / necOiiichkoi
mitepatypu, «founding text of gay fiction» [uut. 3a 5, c. 384]. YTiM, icHylOTh W 1HIII
norpaktyBanHsa. Tak, ime 3a xuTTs lmepyga C. HarapasH kinacudikyBaB poMaH SIK
BenanTuuHuii (vedantic novel) [6], a cydacHmit mocmimnuk B. Mapin posrisigae Woro sik
npukiaa peniriiiHoro pomany (religious novel) [5]. . Xirmon BHocuTh «CaMOTHBOTO
YOJIOBIKa» B MEPENIK TaK 3BaHUX LIMPKAJHUX POMaHiB, a00 poMaHiB ofgHOro JHs (circadian
novel, one-day novel) [4].

Ha mouatky XX CTOMITTS cHIOCTEepiraeThes MEBHUM CIUIECK IIKABOCTI 10 lmiepBya.
MeTtoio510Tisl MONEPEHIX JITEPATYPHO-KPUTUUHUX CTYJI1H 30epirae CBOK aKTyallbHICTb,
ajie BOAHOYAC JIONOBHIOETHCS 1 HOBUM 1HCTpYMEHTapieM. 30KpeMa, J0pOOOK MUChbMEHHUKA
noTparuisie y GoKyc yBaru 2eHoepHux t1a Keip-cmyoii. Icuye ynmano MoHorpadiii, y akux
JTUCKYpPC CEKCYalIbHOCTI € MariCTpajlbHUM Ta OXOIUIIOE HE JIMIIE BCIO TBOPYICTBH 1 KUTTH
lepByna, ane i 1o emoxu. Lli mocroTy MmacmitaGHI mpaimi JO3BOJIAIOTH C(OpPMYBaTH
ySIBJICHHS MPo crnenndiky kBip-mitepaTypu XX CT., a TaKok Miciie lmepByaa B Hiid.

Kpize mnpusmy keip-meopii t1a idenmumemnux cmyoiii BuB4Yae «CaMOTHBOTO
yonoBika» O. l'onzanec [2]. [ocmigHuk cTBepaxye, 1o lmepByn AOTpUMY€EThCA
XapaKTepHOI Ui MOJIEPHI3MY €CTETUKH 0e30CO000BOCTi, a HOro Tepoil 3auisHuid Y
CBOEPITHUX PUTyalaX CaMO3PEUCHHs, HAIlIJICHUX Ha aKTyasi3alliio acke3u iIeHTHIHoCTi. Ha
nymky ['onzaneca, «CaMOTHINA YOJOBIK» HE CHPOIIY€E KBIPHICTh (TOOTO HEHOPMATUBHICTH)
70 CEeKCyaJlbHOI 1IEHTUYHOCTI, 1 TOMY i€ CKOpile KBip-, aHiX reii-poman. Ha mexi keip-
meopii Ta ekokpumuku BUKoHaHa po3Biaka JIk. Annmepcon [1]. HocmimHuis po3risiaae
npenacrasieHy B «CaMOTHbOMY YOJIOBIKY» KPUTHKY HOPMAaTHBHOI'O CYCIUIBHOTO YCTPOIO,
KU HALIJICHWH JIUIIE HA MPOKpeallito, CIpuse akTHBHOMY PO3BUTKY ypOaHi3My, a OTXKe,
HETaTHBHO BIJIMBA€ HAa JIOBKOJIMIIHE CepeqoBUINE. [ €HIEpHHUI TUCKYpPC, TAaKUM YUHOM,
KOpEeJIIO€ 3 €KOJOTIYHUM, a MPOTAroHiCT, AKUN € COLIaJIbHUM ayTcalJepoM 4epe3 CBOIO
CEKCyallbHy OpIEHTAIll0, HAOIMKYETbCS 10 CBITY MNPUPOJHOTO 3aBISKH CBOEMY KBIp-
J0CBiMy. BaxMBUM aclieKTOM poMaHy, KUl IHKOPIIOPYETHCS B EKOKPUTUYHUI KOHTEKCT, €
KPUTHKA CYCIIJIbCTBA CIOXHMBaHHA. Ha mymMKy AHAEpPCOH, KOHCIOMEPHU3M Oe3mocepeIHbO
MOB’sI3aHUN 13 PENpOAyKTUBHICTIO, a aMepuKaHCbkuil couiym 1960-x, 300pakeHuit
[mepBy oM, icHye y BUMipi CUMYJISKPIB 1 KoH(popmizmy. Takuii miaxia 103BOJISIE TOBOPUTH
PO MOTEHIIIaJ AOCTI)KEHHS TBOPY 13 MEPCIIEKTUBH HOCHMOOEPHICMCbKOI KPUMUKU.

Yacto 3ragyerbest 38’30k «CaMOTHBOTO 4OJOBIKa» 13 pomaHoMm B. Bynd «Micic
JlennoBeit», skl mociayryBaB Ajis limiepByna CBOEPITHUM MPOTOTUIIOM, 1 JESKI PO3BIAKU
OepyTh 10 yBarm Komnapamuenuit acnexkm. Tak, X. BimpsaMmc aHamizye mpoOJeMaTHKy
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KOHTaKTy (connection) Ta i30msii, ciibHy 17151 000x pomaniB [10]. Hocmignuns 3amydae
ncuxoananimuuni konyenyii JX. Jlakana ans Toro, mo0 mNpoaHami3yBaTH MHOXHUHHY
1IEHTUYHICT, mpoTaroHicTiB. M. Ilitep3 reorpadiuyHo Ta KyJIBTypHO PO3LIUPIOE
KoMnapaTuBHe mose i pa3oM i3 «Micic [demnoBeir» 1 «CaMOTHIM YOJOBIKOM» PO3TIIsIAE
poman «Henotopkanumit» («Untouchabley, 1935) inaificbkkoro nuchmennuka M.P. Ananna
[7]. HochimxeHHS € MyJIbTHAMCUMIUIIHADHUM, aJKe TMO€AHYy€e 3J00yTKM B raiysl
HapaToJorii, COIioyorii Ta ICHUXONOTii: KOHUenito XxpoHoroma M. baxTina, Teopito
nmoBcskaeHHOCTI M. e CepTo, KOHIIETIIiI0 «KOJIbopiB kKoxaHHs» k. A. JIi.

Takum uwmHoM, peneniisi TBopuocTi Kpicrodepa ImepByna nemMoHCTpye NEeBHY
eBoMIONi0. Bin koHIEHTpalli Ha OKpeMHX, KJIACHUYHHUX MiAX0Jax JiTepaTypOo3HaBUMX
JOCTIPKeHb, PO3MOYATHX 1M 3a XKUTTS NMUChbMeHHUKA (OiorpadiuHuil METOJ, HAPATOJIOT s,
KAHPOJIOTis1), BOHA MPOXOJIUTh OPraHIYHUN [UISIX JI0 CYYaCHOTO METOAOJIOTIYHOTO
TTIOpai3My, KU mependadae OJHOYACHE 3ay4YEHHS KUIBKOX JOCHITHHUIIBKUX CTPaTerii
(imeHTUTEeTH1 CTYHil, TeHJepHa Ta KBIP-KPUTHKA, €KOKPUTHKA, MTOCTKOJIOHIAIbHA KPUTHUKA,
TICUX0aHali3, KOMIAPaTUBICTHKA TOIIO), @ TAKOXX BXOJAUTH Y TUIOMIMHY MIXAUCIUILTIHAPHUX
JOCTIKEHb.
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KOHTEKCTHHMI AHAJII3 POMAHY KAJI3YO IIIT'YPO
«[TOXOBAHUMM BEJETEHb»: METAICTOPISI, MI®OIIOETHUKA,
META®I3UKA

Poman Kanzyo Imirypo «IloxoBanwuii Bemerenb» (2015) mocizae ocobnuBe miciie B
0poOKy aBTOpa. Moro *aHpoBa CTPYKTypa BiIOBifae TBOPYOMY KOHTEKCTY HOTO 3pinoi
MPO3H: MPOBIJHE MICIIE B TBOPI HAJIEKUTH MPOOIEMi IEHTUYHOCTI Ta MOTHUBY IaM sTi Ta
3a0yTTs [2;4]. BTiM KOHTEKCT 3aayMy TBOpY mupiuuii. BubymoBana aBTopoM aHaIiTHYHA
MEepPCIEeKTHUBA BUBOJIUTh YMTa4a 3a MEXI1 1HAUBITYaIHOTO JIOCBIIY HEMOJIOJOTO TMOAPYXIKS
OputTiB — Akcens 1 bearpic. HacoBi paMku OIOBiIi YMOBHI, aJKe Teplia KaHpoBa MOJEIb,
0 Crajae Ha AYMKY 4HMTauyeBi — Iie Bapiamis ¢enrtesi. [lepen uuradem mocrtae A0CBix
HeOe3MeyHoi MaHAPIBKM MOJAPYAOKS BiA IXHBOI JOMIBKM 32 MEX1 KOJOHII OpHUTTIB
PaHHBOXPUCTHSIHCHKOTO Tepiony. CBIT, KM BOHHM HABAXWIMCh TOKWHYTH, JAJIEKO HE
IIMIIIYHUN — KIMHaTKa B JaOipUHTI MEYEepHOro IMOCENICHHs, MOCTiHA Tpaisl CBOEPIIHOT
CITBCBKOI CHIJIBHOTH, B SKI BOHHM TIOYYBalOThCSA 3allBUMH, 3QJICKHICTh BiJI CBaBULIA
CBALIECHHUKA, - B 3a4MHI pOMaHy BiAYyTHI1 03HaKu auctomii. OHAK MOJ0POXK MEPCOHAXKIB
o0iliie HE JMIIEe 3YCTpidl 3 OrpaMu, JIpakoHKo KBepur Ta MiACTYNMHUMH PIYKOBUMU
enbdamu. IXHS MaHapiBka # IyXOBHi HOLIYKHM MpEACTAaBIEHI aBTOPOM Yy IIMPOKOMY
KOHTEKCTi icTopii bpuTaHii micis pUMCBHKOTO 3aBOIOBaHHs. ICTOpWYHMIA TIpoliec, SIKAN
CIIyI'y€ TJIOM MOJOPOXKI «JI0 CYCIIHBOI'O Celay, € MEPCOHaXl OUIKYIOTh 3yCTpPITH CBOIO
€IMHOTO CHHA, IPUXOBYE YUMAJIO CEHCIB. 3BOpYIUIMBE maHOOIMBE cTraBieHHs beatpic n0
narop0a, KM BOHM OOEpEk)HO OOXOIATh, 1 SKHUHU aCOIIIOETHCS y MICIEBUX KHUTEIIB 3
MMOXOBAaHUM BEJICTHEM, 3all0YaTKOBYE CKJIQJIHE TMOETHAHHS ICTOPUYHOTO JIOCBiTy, Ha T
KOTPOTO BiAOYBa€ThCS i TBOPY, 13 €K3UCTCHI[IMHUMH 3MiHAMH B OCMHCIIEHHI TOTO, SIK
CKJIIAJIOCs JKUTTS T'epOiB y CYCHIJIbHOMY KOHTEKCTI, a TAKOX K BIUIMBAE HA iXHI BUMHKU
(baHTaCTUKO-aTIETOPUIHE TIIO IIi€] MOTOPOXKI..

TepMiHn «MeTaicTopis» JOpEeYHO 3anydaTH A0 xapakTtepuctuku «IloxoBaHoro
BEJIETHS», aJDKE [HMBUIBAIlifHI TpolecH Yy TBOPI HAMIApOBYIOTHCS Ha HACKPI3HI,
dbyHIaMeHTaIbHI TOHSTTS, SKi BHOYJOBYIOTH CYCIUIbHO-ICTOPHYHHIA KOHTEKCT pPOMAaHYy.
CrnioM 3a MEJIaHXOIWHUM e1M1300M Y HaIiB3pyHHOBaHIM Oy/IiBlIi pUMCHKOT BULITH, AKCEIb
i beaTpic ONMHSAIOTBCS B CAKCOHCHKOMY IIOCEIICHHI, JIe OTOYCHI S3UIHUKAMH, 1 JIe 10 IXHBOI
MTOJ0OPOK1 JTOETHAIOTHCS CAaKCOHCHKHMM BOIH BicraH, BpsTOBaHMN HUM IiTiToK EnBiH, a
3roJ0OM — CTapuil MaHApPIBHUU Jumap ['aBeilH — came BiH, OCTaHHINA 13 JHIAPIB KOOI
ApTtypa, floro IieMiHHHK, Ma€ BiJANOBiJalbHE AOPYUYEHHS CBOIO BXKE JABHO IMOMEPJIOTO
pomuya. MeTaiCTOPUYHMI KOHTEKCT CIIEPINY MEepPeNacThCs aBAHTIOPHUMH KOMI3isIMH -
KOH(MIIIKTH Cy4acCHOCTi, PETPOCHEKTHBA KOJWINHIX OOMOBHX 3ITKHEHb, TOX MOXKHA
TOBOPUTH TMPO 3alydY€HHA MOETUKAIbHUX NPUMOMIB JMIAPCHKOTO pomaHy. MupHi
noopokHi Axcenb Ta bearpic MamTh CympoBODKYBaTH CBOiX CYYacHHUKIB, SKUMHU O
pi3HUMU Ti He OyJH 32 BIKOM Ta MOKIHKAHHSIM.

BTim, 3aayM TBOpY MIMPIIMIA 32 CTUII3AIIIO JTUIIAPCHKOTO POMaHy. Y paioiHTEPB 10
2020 poxky lmiirypo He TUTbKU OOTpyHTYBaB CBill iHTepec 10 JuXOMITTA 410-X pokiB, KOIH
puMistHE oy bpurtaniro, 1 KpaiHa BIacHe po3majanacs, He 3/J1aTHA 3aXUCTUTHCS Bij
CaKCOHCBKOI iMMmirpaiii [S]. ABTOp MOPIBHIOBAB ITI0 JaBHIO CHUTYaIlil0 3 IMOCT-IMIIEPCHKUM
coIiabHO-ICTOpUYHUM TiporiecoM 20 CTOMITTs., BOayaroud B TYpOYJCHTHHX TOMISX
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HEJJABHROTO MHHYJIOTO, aHAJOTII0 JaBHROMY icTOpudHOMY aocBimy. Came BifCYTHICTh
peaIbHUX ICTOPUYHMX CBIUYEHb MPO IEH Mepiojl 3a0X0Uy€ CydyaCHOI'O aBTOpa OIepyBaTH
METaiCTOPUYHUMU Ta MI()OTIOETUIHUMH KAaTETOPisIMU Ta TPUHOMaMHU.

Crmiizallis He TaK JIMIAPChKHUX 3MaraHb, SK €JIEMEHTIB Mi()OTIOCTHYHOI'O MHCIICHHS
i 00pa30TBOpPEHHS, OPraHIYHO TOEIHYETHCS B TEKCTI lmiirypo i3 mie OJHUM BEKTOPOM
JUIIAPCBKOTO POMaHy — a caMe€ 3 TOIMMOCOM MOHACTHPS, SKHH KpiM (YHKIIH pemiriiHux
MOXX€ 3a MHTh MepeTBoputhcs Ha dopremto. I[lepen reposmu (i CydacHHMM YHTAYEM)
BIJIKpUBAIOTHCS B KOHTEKCTI PAaHHBOTO CEPEAHBOBIUYS TPUXOBAaHI MiA3eMHI Tajepei,
MOTPANMBIIK B 5Ki, BOHM HE BiJpa3y YCBIIOMJISATh, IO 3e€MJIs MijJ iXHIMM HOTaMH BKpHUTa
JIOJICBKUMHU, 30KpeMa JUTSIYUMHU, KICTKAaMHU.

MidonoeTnyHi mpuiiOMHU MTPOHU3YIOTH TEKCT HA PI3HUX PIBHAX — 1 HAETHCS HE JIUIIE
PO Bi3yallizallito 30poiHuX cyTnuok. Lle crokerHa JmiHisg BicTaHa y cy9acHHX KOJI3isgX, TaK
1 B crIoraJIoBux emizofax B ictopii ['aBeiina, Bictana 1 HaBiTh Akcens. Bin nmepimux emizo/iB
1 10 OCTaHHIX OMOBiAb [IIITypo MigMOPsIKOBaHA PO3KOAYBAHHIO MOTHBIB TIaM’SITi 1 3a0yTTH,
SIK€ aCOINIOETHCS 3 KAa3KOBUM 0O0pa3oM — TUXaHHs APaKOHKH KBepur, sike CTBOPIOE Tak
3BaHy «IMJIy» W YapiBHUM YHHOM I030aBisi€ IOPOCITUX 1 JiTeH, BIMCHKOBUX 1 CEJISH
3JIaTHOCTI 1aM’SITaTU HEAaBHI MTOM1I.

Ileti acmekt omoBigi Imirypo B «IloxoBaHoMy BeleTHI» mOTpeOye BIacHE
ICTOPUYHOTO KOMEHTaps. 3 paHHIX TBOPIB aBTOpa 3rajJlaéMO BIMCHKOBHUH €Ii30]] POMaHY
«Konmu Mu Oynu cupotamu», B sikomy mnportaronict Enrap benkc mortparuisie B eminieHTp
BIMICBKOBOTO SITOHO-KUTAHChKOTO KOH(IIiKTY. YTiM y lmirypo € i HUTKOM CydYacHi
MIPUKJIAIN pelenIlii BiIHM Ta reHonuay — B yac FOrociaBchkoi kpusu, B bocHii Ta Kocoso,
30KpeMa CTOCOBHO KaxiTTsi CpeOpeHHIli, aBTOp JOCUTh AKTHMBHO BHCJIOBIIIOBaB CBIH
MPOTECT MPOTH BapBapCTBA CYyYACHOTO BIICHKOBOTO KOH(IIIKTY.

Y IHCKyCisIX CTOCOBHO 3aJyMy TBOpY, TaK CaMO SIK y BIITBOPEHHi 3araJkKoBOTO
icropuuHoro mpocTopy bputanii mocT-ApTypiBchkoi g00u Imiirypo mepelimaeTncs
MUTAaHHSAMU KOJIEKTUBHOI mam’sATi. Came B aBTOPCHKUX KOMEHTapsX, Y CTPYKTYypl poMaHy,
Jie HapaTOpOM CIEpITy BUCTYIIA€ HAIl CYYacHHK, 3T0JIOM 3aMiCTh BCE3HAIOUOTO OIOBigava
HapaTHBHA IEPCHEKTUBA TMEPEAAEThCS IHIMUM TEPCOHAXaM, CIIOTaJd JOBIPEHO CTapOMYy
nunapeBi [aBeliHy 1 AKcemro, 10 SKOTO TOBEpTaeThcs mam’siTh. o MertaicTopii Ta
MidomoeTukn B TBOpl lmirypo noeaHyerbest MeradizuuHuii Bumip. MeTadizuka sk
dinocodcbke BYSHHS MPO TPAHWYHI CYTHICHI NMPUHIUIMU 1 3acaau OyTTs TPHUCYTHS Ha
pisHux piBHAX omoBini «[loxoBaHoro BeneTHS». ABTOpP BIIBHO OIEpPYy€E MpHHOMaMH
MMOCTMOJIEPHOI 1poHii — ApakoHKa KBepwur, sika 3aBAsKu MalCTepHOCTI YapiBHHKa MepiiHa
Oyna 37aTHA 3aHYPUTH Yy iMiIy Oe3mam’sTCTBA IILIy KpaiHy , BXKE HECIPOMOXKHA TaKHUM
YMHOM MIATPUMYBATH OalaHC y CyCHuIbHINA CBimoMocTi. CakcoHChKUU BOTH Bictan, sikuii
BUKOHYE€ Haka3 CBOTO KOpOJs — BOWUTH JAPAaKOHKY, W cTapuil junap [aBeiiH, skuil 3a
3aMoBITOM JIETEHAAPHOTO KOposisi ApTypa Mae OXOpoHSATH i 3axumiatu Keepur, 0’1oTbecs
nepe1 JJIrBOM MariYHoro 4yJIOBUChKA U (DiHAJ I[LOTO 3ITKHEHHS MOXHA JIETKO Tepe10aunTH.

diHan TBOPY, 3aBASKA PaMOYHIA KOHCTPYKIlii, TIOBEpTA€ YHUTAUIB JIO TOJIPYNKIKS
Axkcens i beartpic, i xo4a TyT € TeX €JIEMEHT pajillie TPariuHoi 1poHii, OAHAK Y HbOMY
cepell pI3HMX HApaTUBIB Ha TMEPHIMA IUIaH BHCTyHnae came MeTadi3uyHuil YUHHUK
KOH(DITIKTY —i HE JIUIIE TAaHOTO TBOPY, @ BChOT'0 CHMBOJIIKO-JIETOPUYHOTO TTOCTAHHS TBOPY.
VY iuTepB’ro Imrirypo mis Hero-tiopk Taitmce 2015 poky, aBTOp Tak TPOKOMEHTYBaB OJHY 13
LUTAT CBOTO POMaHy — «BEJIETEHb, IKOTO JABHO MTOXOBAJIH, 3aBOPYIIMBCS» - 1 3aBEPIIUB 1[I0
dpa3dy Ha TepHmHid TOTJISAJ HECHOJIBAHO : «A KOJIM BiH MPOKWUHETHCS, HE YHUKHYTHU
karactpodm» ( And when it wakes up, there is going to be mayhem)[3]. 3 Tum cymkeHHSIM
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MOJKHA TIOTOAMTHCS UM 3alepedyBaTH HOTO, OJHAK KOHTEKCT METaicTopii Ta MeTadi3uKu
3MyIy€e MPUHAWMHI 3alyMaTHCS HaJl IIUM CYKEHHSIM..
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M. Auinpo, Vrpaina

BIHbI I TOTHE: IBA POMAHTHU3MA,
ABO «MANIERE DE SENTIR» AK IPOAYKT IHIIOI'O «51»

Teodina I'otbe nos's3yBana 3 Ansdpeaom e BiHbi CHIIBHICTE POMAHTUYHOI A0,
3YMOBJICHOI BHYTPIIIHIM JKHTTSAM Ta OOCTaBUHAMH 30BHIIIHHOTO OYTTS, IO IMOCTaBUIIO
nepel KyJbTYPHOIO CIUJIBHOTOIO TOTO dYacy MpoOJeMH, sKi HEe BHUPINICHI ¥ ChOTOMIHI.
JIOCTIAHUKY TOBEPTAIOThCA /0 ICTOPIi pOMaHTH3My, O€3yCHIIIHO HAMAararmyuch AaTu
3arajbHe BH3HAYCHHS PI3HUM TeUisM, MIKOJaM Ta CTHJISAM POMAHTUYHOI €MoXH, 1
3YNUHSIOTBCS TIepes] TUTAaHHIM, SKOMY BXK€ OIIbllleé HDK JBICTI POKIB: IO Take
pomantuyHui crtune? llpuxwneauk [aBuma A. Karpmep ne Kenci MipkyBas:
«PomanTuunuit ctuiip — 11e... Sk? Bam Ha3ByTh HE Te, YUM BiH €, aJlie T€, YUM BiH HE €: BIH
MPOTWICKHUMA Kiacuumu3Mmy...» [11, c. 80]. Jlume 3 yacoM BHUSBHIOCA, IO PISHHUIT MIXK
JIBOMa HampsMaMmH, POMaHTHU3MOM Ta KJIACHUIM3MOM, He Oylia Takow abCONIOTHO, SK
BBa)KaJIU NMPUXUIBHUKH 000X «BOporyrouux naptii» [3, c. 110]. OnHa 3 npuduH nossrae B
TOMY, L0 JAEMOKPAaTUYHHUI 3a CBO€I0 CYTTIO POMAHTHU3M, SIKMI 3alyduB JI0 CBOIX JIaB
XYyJI0)KHUKIB, TIOETIB Ta apTUCTIB 13 PI3HUX BEPCTB CYCHIIbCTBA, HE OyB 1 HE MIr OyTH
OJTHOCTalHHM.

Icaye Touka 30py, mo HaiOmmwkde mimiimoB a0 ictunu Ulapne bomnep, sxwmii
CTBEPIKYBaB, 10 POMAHTU3M — 1I€ «HE CTHJIb, HE 0COOIMBA MaHEPA KUBOIUCY, aJie IEBHUMN
eMoIliiHuit ctad (maniere de sentir) [5, c. 83; 3, c.112]. Oanak maniére de sentir — e He
MPOCTO «EMOLIMHUN CTaH», 1€ CMOCIO JKHUTTS, BIAUYTTS Ta CHIBUYTTS, NMEPEKUBAHHS Ta
CHIBIEpEKUBAHHSA, 16 MaHepa 300pakaTu Ta pediexcyBaTH, ONUCYBAaTH, aHATI3yBaTH,
OIIHIOBATH, PO3MOBIAATH, BHUCJIOBIIOBATHCS Ta HaBITh JIEMOHCTpyBatu cebe y myci
0COOJMBOTO POy ICHNI3MY, SIKHH BHU3HAYaB CTaTyC TOETa, WOTO POJIb Y POMaHTUYHOMY
OCEpeJIKy 1 HaBITh HAKJIaJlaB BIIOUTOK Ha 30BHIINIHIN BUTJISA, YACOM MPOTUIICKHUM YHMHOM.
Tak aBTOpM «JIiTEpaTypHHX IMOPTPETIBY», 3AIMUCOK, «ICTOpiA TeaTpy» Ta CHOTadiB IPo
POMaHTHYHY €M0XYy BKa3yIOTh Ha aPUCTOKPATUYHY CTPUMAHICTh Y «CBIT1» OUISIBOTO KpaceHs
A. ne Binbi, moera i odinepa, BiA3HAYAIOTh HOTO aHTENIbCHKY 30BHIIIHICTh, BIHCHKOBY

40



BUIIPaBKy Ta Oe3moranHi maHepu. I, HaBmaku, y HoTaTkax mpo Teodins ['oTbe, skuii 3a
YaciB «pPOMaHTUYHOI OMTBI» MaB pPemyTallil0 BaTa)KKa 3yXBaJl0 HANAIITOBAHOI MOJIOAI, Ta Y
HOro BIACHMUX CHOrajiax IMiJIKpPecIeHO BMIHHS BpakKaTh OTOYCHHS eNaTakKHOIO MOBEAIHKOIO 1
30BHIIIHICTIO 3 HAMIPOM «pO3JpaTyBaTH 1 cKanAanizyBaTu ¢urictumiss» [8, c. 90]. Tak Ha
3HaMmeHuTiH mpem'epi «EpnHani» (1830) I'oTbe 3'sBUBCS 3 [OBrUM BOJOCCSIM 1 B
HE3BUYAWHOMY OJIsi31: Y YEPBOHOMY KHJIETI, CIpOMYy CIOPTYKY 13 3€JI€HOIO IiJIKJIaJIKOIO,
MaHTAJIOHAX KOJIBOPY MOPCHKOT XBUJII Ta MyapOBOIO CTPIYKOIO HABKOJIO IIHI.

[TapamokcansHO, ane Tope3BicHa poMaHTUYHA maniere de sentir, 110 JISITJIa B OCHOBY
MI3HIMKX YSBJIEHb PO POMAHTH3M K «HE3J0POBE» COILIAJIbHE SBUIIE, SKE «IIKIIJIUBO»
BIUIMBAE€ HAa MOJIOJb, MOPOJWIA CY/KEHHS MPO CAMHUX POMAHTHKIB SIK JAJCKHX BiJ
PEANbHOCTI €CKAIliCTiB, Hi JI0 YOTO HE3/IaTHUX MPIMHHKIB, SKi CTBOPUIN «OE3KOPUCHD» 1
HaBITh «HEeOE3MeuHi» TBOpH, J0 sSKux BigHecnon «Yarreprona» Biwwi. Y 1859 p., maibke
yepe3 YBEPTh CTOJITTA MICHS CIABETHOI mpeM’epu 1€l 1 ecu, ['0Tbe OpIKHE TOJIOBHOMY
Teporo B eroi3mi Ta >KOpCcTOKoCTi 1o BigHomeHHIo 10 KitTi bemn. Bin moxaprye: «Tenep 6u
YarTrepToH BUIIMB HE OIiyM, a TPU YaIlIKK KaBHU 1 BBaxkaB Ou cebe O6araTum, ToMy 10 HOTO
KoxaroTb» [7, 42]. T'oTbe BBa)kaB, IO TUIBKH «YCKAHHWMA CIIOT, BUTOHYCHHH CTHJIb 1
MOETHYHA MaicTepHicTh» BiHbI MEpPeKOHANM BCIX MNPUHHATH 13 HATXHCHHAM 1[I0
CHUMBOJIIYHY, M030aBJeHY 3aXOIUIIOIYMX MOAIN apaMy Ta MOTOAMTHCS 3 1 HaJyMaHOIO
te3ot0: «Iloesist B cyTudIll 3 IpO300, KUTTS Ta i/1eal MiJ THITOM peanbHOCT» [7, c. 42].
Kapt Ha agpecy ymroOieHoro giTuiia BiHbi, KMl CTBOPHUB «aroJIOTiIO TMOETay, TPUUl y
CBOIll TBOpYOCTI 3Bepratounch 10 Tparenii Yarreprona («Cremioy», «YaTTepTon»,
«Illonennuk Iloera»), mpo3ByuaB SIK BUKJIMK POMAHTHU3MY, TOMY IO 32 TOHOM CIHIBIIaB 3
Oaratbma I1HIIUMU KPUTHYHHUMHU Aymkamu Toro yacy [10, c. 138-139], saxi cboronHi
CHOPUMMAIOTBHCS SIK CyO’€KTUBHI Ta TeHAEHIHI. Take >kapTiBIMBE BU3HAYEHHS TPariyHoi
JI0JII aHTIMChKOro moera, migHeceHoro pomantukamu (Kompimk, Kitc, Binbi), y 1820-
1830-x pp. Oyno O chnpuifHATE SK 3HYLIAHHA HaJ POMAHTUYHOIO 1€l T0e3ii SK
MeciaHcTBa. Y npyriid nosnoBuHl XIX cT. BuciiB 'oTbe crpuiimMaBcs K TIy3JIMBHM Ta
OJTHOOOKHMI HaBITh Ha TJIi SKIIIO HE 30BCIM JIOSUIBHUX JI0 POMAaHTH3MY, TO MEHIII €MOIIIHHUX 1
OuThbIl  OO'€KTUBHUX TO3WUTHUBICTCBKMX OIIIHOK. 30KpeMa mpodecop Mapu3bKOro
yHiBepcutety JI. IITi ae JKronbBuib BiA3HAUMB CIIEHIYHE JOBrOMITTS TBOPY BiHbI, 3aBasku
icTOpii KOXaHHS, SIKE 3a4apoOBYy€ Ta «XBHIIIOE cepley, a He «HepBm». [Ipodecop 3ayBaxkus,
mo YarrepToH HaAUIEHUH «OOJMIOYMM 1 MUXATHUM PO3YMOM, ajie BiH MO-CIPaBXKHBOMY
CTpaXxaae», TOMY 1110 CYCIUIBCTBO HOr0 ITHOPYE, 1 B IbOMY MOJSTa€ «ICTOPUYHA MpaBay,
AKY YCBIIOMIIIOE TJIsi7]a4, TOMY ISl pPOMaHTHYHA JpaMa, Ha BIAMIHY BiJ 1HITUX POMaHTHYHUX
MOCTaHOB, NpOMIUIa BUNPOOYBAaHHS YacOM HE3BaKalOUM Ha «XUOHUX Ta HaAyMaHHUX»
nepcoHaxiB [9, c¢. 376-379]. «Skmo po3ym reposi ¢aibIIMBUNA, TO TATETHUKA IpaMU —
peanpHa, 0 TOTO K I1'€Ca BIAPI3HAETHCS TAapHOI KOMIIO3MIIIE€I0, CYBOPHM CTHJIEM 1
ApaMaTH3MOM, 1 IIe HaWKpaimia 3 POMAaHTHYHHUX JpaM, SKy 1 B HAIl 4Yac IWUBUIICT 13
3a/10BOJIeHHAMY, — 3akaounB [t ge XKronbeins [9, c. 379]. 3nauno nizHime @. XKepmen
3ayBaXKuTh, 10 apama Binbi «YarrepTon», sika BIApi3HAETHCS Bia apaMm ['1oro 1 HiYMM He
3000B's13aHa ioro «llepeamoBi 1o “KpoMBemnio™y, HaJeKUTh IO «TeaTpy AYMKHU»: BOHA Ma€
«HAJ3BUYAWHO MPOCTY IHTPUTY» 1 BCE B HIM BU3HAYAE «BHYTPILIHIO [110», Haraaye
KJIACULIUCTUYHUN PO3BUTOK [12, c. 9—19].

Orxe Te3a mMpo «cnabkicTe» YaTTepToHA 3/1a€ThCSl IUBHOI B yCTaX POMaHTHKA
l'oThe, ane nuine Ha MEPIIMA MOTJIAN Ta B MOPIBHSIHHI 13 3aXOIJIEHUMHU BITYKaMHu IPO
MOCTAaHOBY Ta TOJIOBHY 1/Iet0 I’ecu, 110 mpo3Bydanu Big B. T'oro, K. Cang ta iHIImxX
cyuacHukiB Binbi. Jlo HuUX HanexkaB 1 cam ['oTbe, mailOyTHIN aBTOp pomany «Kamitan
@Dpakacy, y SKOMY CTBOPEHO 3pa30K CaMOBIIaHOI MY>KHOCTI Ta BIPHOCTI CBOill KOXaHIl B
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0c001 aprCTOKpara i3 CTapOBUHHOTO TAaCKOHCHKOTO poAay. Sk panime 1e 3poouB A. ne Binbi
B «CeH-Mapi», ['oTbe «3BiB Ha I'efecTan» MOHONITHY HOCTaThb XOpOOPOro Juuaps ernoxu
Jlronosika XIII, 6apona ne Cironbsika, sikuii 6arato 4uM Haraaye BiJBaXKHOTO ' ApTaHbsHA
[4, c. 11]. Illo6 matu rocTpimie BIAYYyTH «PO3ABOEHICTH, HETIOBHOLIHHICTh 1 HECTIHKICTHY
CBOiX cyuacHHKIB, ['0The 001apyBaB Cironbsika BciMa pucamu Ta MepeBaramu, iKi, Ha Horo
IYMKY, HE BJIACTHBI «(pUIICTUMIIIHaM», — BIIJJAHICTIO Y KOXaHHI Ta APY»O0i, NUIIXETHICTIO
ta Oe3zcrpamHicTio. g ['oThbe, sk 1 11t Binbi, HiHHICTE MpeACTaBisiIa TyXOBHICTH B ii
KpanioMy apuCTOKpaTUYHOMY MposiBi. AJie AKImIo /st BiHbI Bipa B «apUCTOKPATIIO TyXy»
3aMiHWIA BIpy B MOJITHYHY CHIIY (PaHIy3bKOTO JIBOPSIHCTBA, JI0 SIKOTO HajeXaB HOro
BJIACHUN pia, oAuH 3 Haicrapimmx y Ppanmii, To 118 ['0Thbe NPUXUIBHICTH A0
apUCTOKpaTU3My Ta i/eaiizailisi JUIapCTBa CTAM CBOEPIAHUM BUPAXKECHHSIM KYJIbTYpPHO-
€CTETUYHO1 MO3UII].

Otxe HaBITh JedKl XylnokHl TeHaeHuii 1820-x pp., Kl OPOSBHIKCA Y TBOPYOCTI
Binbi 1 ['oThe, cBimuaTh MpPO HEOAHOPIAHICTH POMAHTU3MY, MPO CYTTEBI PO30IKHOCTI B
maniere de sentir, siKi Mi3HIIIE BUSBISATHCS Y MO€31i, )KUBOMMCAHHI Ta 300paKeHHi icTOpii Ta
CTaHyTh MAPOCTKAMH HOBUX XYAOXKHIX Ta JITEPATYPHUX HAIIPABIECHD 1 LIKLI.
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IHHOETUKA CAAUBHOI'O POMARY I «KJIAPUCA» PITYAPJICOHA.
IMPOCTOPOBI CKJIAJIOBI

JliTepaTypHi KpUTHUKH OIHIOIOTh Meu3axHi eckizu y «Kimapuci» Piuapacona sik
BKJIMBI I'PaHi XyJ0KHBO1 PEATbHOCTI TEKCTY Ta BOJHOYAC BiTUYBAIOTh MPUCYTHICTh y HUX
aJIETOPUYHOI 1HOKOMOBHOCTI. BOHUM 3ameBHSAIOTH, MO0 CEMaHTHKY 00pa3zy JloMy B pomaHi,
cimeiiHoro rHi3na [apnoy, nomoBHIOe piuapacoHiBebka Bepcist Cany. Pucamu, 1mio
30JMKYIOTh 3rajflaHi MpOCTOPH, BHSIBISITHCS MOTHUBU MEXi, KOPIOHY, 1/1ed MOPAIKY, SKI
MPOHU3YIOTh YCTPiIM ICHYBaHHS JOMOYAMIliB, BHOYJOBAaHOTO BIJAMOBIIHO JI0 HOPM
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naTpiapxaibHOi BIaad Ta HEoOXimHOcTi mignopsakyBanHsa ii. [lo Xxomy posropTaHHs
noxiitHoro psay ictopii Kmapuwca BTpawae craryc ymaroOJeHHUIN CiM’I, BITYYTTA
BHHSTKOBOCTI BJIACHOI JIOJ1, 1 JHI, CIIOBHEHI CIIOKOEM 1 IIACTSAM, MPOBEACHI B 1AMIIIUHIN
atMocepi caqubwm, 3anoBiganoi gigom («The Grovey), iayTh y Munyie. Tenep MaeTok, 1o
PO3KMHYBCS HaBKOJO O1IOCTIHHOI OyiBIli, 3B€JICHOI TTIaBOIO poay l'apioy 1 cycigHbOro i3
3eMJISIMH MOTO CEpeHBOT0 CHHA, — MPEeAMET 3a3POIIliB CIIaKOEMIIIB, SKi TPAarHyTh CBOE]
YaCTKH.

OO6pa3 cagunbu, nepenanoi y mapynok Kmapuci [aprmoy-natpiapxom, He BiITBOPEHO
npeaMeTHO. BiH, mBuUAIIe, YIOAIOHEHUN 10 CUMBOJIIYHO 1/1€abHOI MICIIEBOCTI, /1€ KUTTSA
IOHOI T'epoiHl MpoTikae 0e3TypOOTHO, FapMOHIMHO 1 JISUIbHO. Y LEHTPI 11 po3TalloBY€ThCS
MOJIOUHMI maBinbiioH-bepma («my Dairy-house») 1 aneropudHo CrHopyna, 3BejIeHa
crapmuM [apioy st ymoOneHwMIni, CHiBBiJHECEHA 3 MOTHMBAMH CUIbCbKOI Apkamil 1
yuctotoro Knapucu ans toro, mo0, Ha aymky Kapen Jlincemk, HACUTUTH MacTOpaIbHUMHU
dapbamu HeBHOATIIMBHI TOOYT, MOTUBH MPOCTOIYIIHOCTI Ta HEBUHHOCTI TepoiHi [2, c. 30].

Omarnuii, nekopatuBHuil «Dairy-house» He TUIBKU BTLIIOBaB y co0i moOpouecHy
MPOCTOTY ICHYBaHHA, aje W CHpHUilMaBcs SK XIHOYMU MPOCTIp, A€ T'OCHOJAMHA Ccaaubu B
3ajax, MpUKpalleHUX (POHTaHAMU, CTIHAMHU 3 MapMypy, CTBOpIOBaja 3aTHUIIHI KyTOYKHU
BIJIMOYMHKY, JI¢ MICJsS MPOTYJSHKM MOKHa OyJIo TOJIaCyBaTH MOJIOYHHUMH BHUpOOaMH 1
MOCTIIKYBATHCS 3 CYCIICBKUMHU CiM’SIMH, 110 BUKJIMKAIOTh CUMIIATIIO.

Poznmoruit Can, npunernuit no OynuHky [apnoy, — Baroma XapakTepUCTHKa
cauOHOrO TOTIOCY B POMaHi, Hece Ha co0l BIIOMTOK €MOoXH, CBITOBIAUYTTS ["apioy, IXHIX
coIialbHUX amOiIiid, MparMaTUYHOTO CTAaBJICHHS IO JKHUTTS, KOJHM MPUPOJHHUH JaHamadT
COPUMMAETHCA YTUJITAPHO, BHUXOASYM 3 KOPUCHOCTI, NPAKTUYHOCTI: 3€MJl MA€ETKY
BUKOPHUCTOBYIOThCA [IJIsi rocnofapchbkux norped. CanubOHy Teputopito ['apnoy TibKu-HO
OCBOIOIOTh, HACA/KEHI JiepeBa Ta YarapHUKHU L€ MOJIOAI, HE BCi ayiei NOTJISHYTI, B MapKy
MO>XHa TO0AYUTH 1 JajeKi MOKWHYTI KyTOYKH, 110 HaraayrTh MPO KOJMIIHIX BJIACHHKIB
3aJIMIIKaMU OyJliBeJib, pyiHAMU KaIUIMI[l Ta cTapuMu cTiHamu oropoxi. Komm JlaBneiic
TIIy3JUBO BIATYKYETBHCS MPO «CaJl y TOJUIAHJCHKOMY CTHIII» B MAa€TKy [ apiioy, BiH BU3HA€E
CIM 10 TaKOI0, KOO BOHA, MO CYTI, 1 €: 30BCIM HEIaBHO Po30ararijiioro, aje 1o BXKe MparHe
BI/IMIOB1IATH €BPOIEUCHKIN MO/l pO30MBKHU CaJOBOTO IPOCTOPY, 10 BCTAHOBUJIACS.

Bce x taku cemantuka Cany B «Knapuci» Piuapacona He BHUEPIY€ThCS 3HAKOBUMHU
peaisiMu eroXH, B Hill MPUCYTHI 1 aJlerOpUYHI MOTHUBH, 110 CXOAATH 110 010J11iHNX 00pa3iB,
NOpYIIEHOT TapMOHIi paio, TEM HEMOCIyXy, CIHOKYCH Ta MOpPAJbHOIO TIaJliHHS.
Hanpysxenicte nepebiry nofiit B ictopii Knapucu Ha piBHI TpOCTOPOBHX 00pa3iB BKIIOYAE
ix 37moBicHy nBoicTicTh. Haragaemo, mo obGnamryBanHsa Cany HaBKoJO ocoOHsika ["apioy
Iie He 3aBepIleHO — B HBOMY CYCIIATh IUISHKM HAacaKeHb, 3aHOBO pPO3OUTUX ajei,
JIOPIKOK, IPUKPAIICHUX MPAaBUIBHUMU 32 (HOPMOIO KITyMOamH, 110 MECTATh MOTIIS, 1 [Ie He
OCBOEHA MPUPOIHA TEPUTOPis, 3aHeA0aHa, HENOTISHYTA, KA HECe Ha cO01 mevaTky OysHHS
1 BOJIbHMIII CTHUX1H, CTpyMKa, 10 BHOAriMBO Teye, OOJIOTSHOI TPSACOBHUHHU, PO3KUIAAHUX
YarapHUKiB 1 HEBEJIMKHUX TaiB, 110 BIUPAIOThCA B HaMIB3pyHHOBaHMI mapkaH, e mopyd i3
CTApPOBMHHOIO XBIPTKOIO 30€piraloTbCcsi MallbOBHUYI pyiHU cTapoi kKamamuku. [lpum
COHSTYHOMY CBITJI TnepeOyBanHa B Caay 3acCIOKOIO€, a KOJHM 3TYIIYIOThCA CYTIHKH 1 HIY
OITyCKa€ TIOJIOT, JIepeBa, TaJsBUHU, TPUBOXKHUU IIYM BOJOCIAMy CTpaliarh 1 JISKAKOTh,
MOCHITIOIOTh TOYYTTS HecBoOoau 1 Oe3Buxinns, yomy Kiapuca umHUTH omip i mpuiimMae
piteHHst OirTH, CKOPUCTABIIMCH MiJATPUMKOIO NIISXETHOTO Yy ii po3yMmiHHI 10HaKa, PobepTa
JlaBnetica. Knapuci cynunocst BUnpoOyBaTu 0araTo, MPONTH MIIAX MOMHIOK, CTpaXKIaHb,
MpOTE HE 3MIHUTHU cOO1 i BIIPOJUTHUCS TYXOBHO.
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Jlxenet batnep, nmoBepratounch 10 6araToi CEMaHTUKH MPUPOAHOTO 00pa3zy B poMaHi
Pivapacona, y crarti «Caa: mpo oauH 13 cuMBoJiiB ipoBuHU Kiapucu» (1984) naranae, mio
MPOTSTOM CTOJITH PSJ YUTAYiB 1 KPUTUKIB TMPUIyCKadW, 1o B rmbuni mymi Kmapuca
O6axxana Breul 3 JlaBieiicom 3 OaTbKiBCbKOTrO nomy. IHmIl K, 1 BoHa mpuiiMae ixHii Oik, —
30epiranu Bipy B Te, o Kmapucy 3mycuian moKMHYTH CiM’10 1 BOHA, IIBHIIIE 3a BCe, Oyna
BUKpaJieHa MPOTH BiacHOoi Boui [ 1, c. 527].

Pivapacona typOyBanu HEOAHO3HAYHI TyMKH mMyOJiku npo Hatypy Kiapucu 1 ckoeHi
HEI0 BYMHKU. Y JUCTaX, KOMEHTapsX JO JAPYroro Ta TPEThOrOo BHUJAHb POMaHy BiH HE
BTOMJTIOBAaBCS TTOBTOPIOBATH, III0 MOTO TepOiHsS HEBMHHA. Bce ik, cTBepmkye batiep, Ha
CTOpiHKaxX TeKcTy Piuap/coH ycBimomiieHO mepenae Oypro MOYYTTIB i TapsSYKOBHH CTaH
IOHOI JIBYMHH, SIKA MpIE MPO KOXaHHS, HAPEYCHOTO 1 XOBAE€ CBOi JIUCTH MOJIOJIOMY,
npuBabauBomy JlaBieiicy B 3a31aneriib 00yMOBIEHUX MICISIX, KOPAOHAX THX «IIPUPOTHUX
JeKopalii», siKi TpaaAUIiiHO Oy CUMBOJIOM HEIMOCIYyXy Ta MopylieHHs cioBa [1, c. 528].
CraH 0cOOJIMBOT HANPYTH Ta CIUIECK e€MOIlii Pigap/icoH CITiBBIIHOCHTH 3 THM €ITI307I0M,
KOJIM TePOiHsI BIIMUKAE 3aCyB CaJIOBOI XBIPTKH 1 3HUIIY€E PATIBHY JUCTAHIIIIO MK COOO0IO Ta
JlaBneticom. I, iimoBipHO, OaratockiamoBa meTtadopa/CUMBOI cany, NepekoHaHa batiep,
TaiTh y coO01 airo3ii Ha MOKJIMBICTH peanizanii Kiiapucowo cBoro mpaBa Ha HNpOTECT MPOTH
necnortii ['apnoy, 1, 6e3cyMHiBHO, Pidap/coH CTOITh 3a TakO Tpor0 TMHUOWMHHUX CMHCIIIB
o0pa3y Ta XBWJIb HOT0 PE30HAHCHUX 3HaUeHb y pomadi [1, c. 528].
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POET’S “LAST CALL”: PERCEPTION OF DYLAN THOMAS
IN INTERMEDIA

“Before there were rock stars, there was Dylan Thomas”. Those words are opening
the “Last Call” trailer about Welsh poet and writer. Thomas really is one of the most
magnificent and impenetrable personality of modernism era. Born in 1914, he creates the
whole new world which affects humans’ comprehension. The ordinary reader might get
entangled and puzzled as the author is using complex metaphors, intricate associative
images and Welsh background in his works.

Ukrainian and Welsh cultures contain more alterity than similarity, thus, it was and it
is still a great challenge for translators to represent Mr Thomas’s legacy to Ukrainian
people. Soviet linguists gave translations in the Russian language while Ukrainian is still
lacking in a lot of material. A great amount of work is not translated at all, such as the most
famous play for voices “Under Milk Wood”, collection of stories “Portrait of the Artist as a
Young Dog” and some of his poems as well (for instance, “The Hand That Signed The
Paper”).
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It is for that reason, we need to look up to the concept of Dylan’s life as a poet and
man, to plunge into social, historical background and imagine ourselves in the playroles of
detectives who are willing to observe, process, analyse information. It’s necessary to find
evidences and clues everywhere, sometimes diving into other poets and writers’ art,
intermedia connections and people’s statements and attitude. The second one frequently
helps investigators to realise the biography of one or another author, using it later for further
interpretations of all kinds. It is inevitable and fascinating to remark how the image of an
artist and his works appear in cinema versions.

Intermedia can be represented in different ways. The author’s path in life, attitudes,
preferences, way of thinking, philosophy in works can be shown with the great varieties of
instruments, such as films, TV series, shows, music compositions (instrumental and vocal
based), even games. Though the last ones are not ready to represent our poet yet, the others
have several pieces through decades and ready to tell their own story versions to inquisitive
researcher.

These materials are connected with intermedia aspect itself, including the observation
of the latest film devoted to Dylan Thomas’s last days of life in his fourth American Tour.
“Last Call” or, as it was alternatively named “Dominion” (which personally to me seems
more conclusive as it would give a reference to the famous “And Death Shall Have No
Dominion” poem), seems to have pretty low rates between our viewers. At the same time,
overseas it has got high appreciation in commentary section. One way or another, this new
film (produced in 2020) undoubtedly catches the eye not only of ordinary spectators, but
mostly experts in humanity sciences.

It was decided to stick to this piece of cinema culture for several reasons. First of all,
the director finds original ways to represent Welsh poet and writer, including the angle of
cameramen’s shooting, the play with colours (differentiating between black-and-white
current author’s reality and colourful pictures of his past), the great scenario composition
with the bartender and 18 toasts, which tremendously well form the plot.

Thomas makes us think about the difference between poet and human. That is the
question raised up every time: can poet Dylan correspond to the same human being Dylan?
Does poet, writer, creator differ from husband, friend, man? During the film, while Thomas
is drinking his 18 glasses of whiskeys, the spectator gets to know more about philosophy
and way of his life as both. He uses each portion as a chronological step during habitual
lifetime. “Giving name to the object, we change the core of it. We want to remember, but
memory is no more than illusion. It doesn’t contain so much truth”.

The second layer is done in the form of an interview with less or more close people
in poet’s life. For instance, Caitlin Thomas, who as author’s only wife and mother of his
children gives us sort of confession, then John Malcolm Brinnin — an American poet and
literary critic, who worships Thomas as an artist and tries to know his opinion upon own
work. Likewise, mysterious bartender Carlos adds more philosophy and reflection to the
scenes, making them entangled, but, in the same time, clearer in the end.

This film sufficiently helps to get an idea about inevitably fullness of thinking
spectrum, which might lead to an adequate exploration of Welsh poet’s art. Apparently, it
represents the atmosphere of Thomas’s work in general and summarises the subcontext
ideas laid between the lines. Thomas himself helps in deciphering the labyrinth of mind
palace. He gives us hints, which we might use in our further investigation and become one
step closer to his understanding as a poet. On the contrary, the revealing of Dylan’s private
life as a man slightly distracted from apprehending the deep philosophy of the picture.
Those are the scenes of Thomas’s sickness after alcohol intoxication, where this was shown
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in a bright physiological manner. Obviously, it was quite an essential part of author’s life,
but still, during the film watching, it seemed overdosed with realistic shots. Nevertheless,
namely this way of telling the story helps to feel the contrast between human-Dylan and
tender poet’s soul substance in general.

Thus, the poetic world of Dylan Thomas must be shown to Ukrainian literary critics,
linguists, artists, readers in order to get acquaintance with brilliant Welsh legacy. Poems
written by Dylan form a subplot on another story level and step by step lead into the trail of
philosophy comprehension. Intermedia aspect is quite a popular course in contemporary
literature studies. Surely, it has its own pros and cons and we cannot lay upon strictly on
other people’s versions of author’s life. However, it obviously leads modern researchers in
their seeking and helps to see the object of investigation from another angle.

Thereby, we dive into the Welshman world perception and try to not only understand
his way of living, but reveal the main features of him as a great artist to Ukrainian people as
this poet is worthy to be well-known among us and deserves being loved as much as he is
now in Wales and all over the world.

Koctenko I'. M.
Kanouoam Qinono2iuHux HayxK, OoyeHm,
Hauyionanvnuti ynisepcumem «3anopizoka noaimexmikay

INPAI'MATUYHA AJAIITAIISA IIEPEKJIATY
XYIOKHbBOI'O TBOPY

[Ipobnema amanTarii XyJOXKHIX TEKCTIB 1HO3EMHOID MOBOI HEOJHOPA30BO
po3nsigaiiacs B Traily3i METOJHMKHA BUKIAJAHHS 1HO3EMHHX MOB, OCKUIBKH JIIHTBICTHYHI
METOJIM MOXXYTh CHPHSTH PO3pOoOIli HOBUX MPUHIUIIB aganTarii pi3Hoi iiteparypu. Y
mpoleci TIIyMadeHHs TMepe]] IHTepIpeTaTopoM CTOITh HEJIETKe 3aBJaHHA: 3 OJHOro OOKY,
oMy HEOOXIJHO aJanTyBaTH TEKCT, a 3 IHIIOro OOKy, BiH IIOBHHEH MaKCHUMAaJbHO,
HAaCKUIBKH II€ MOJKJIMBO, 30€pertd 3MiICT BHXIJHOrO TekcTy. Haituacrimie cCkIagHiCTh
CTAaHOBUTHh O0OCST TEKCTYy 1HO3EMHOIO MOBOIO, CHHTAKCHMYHI KOHCTPYKIII, JIEKCHKa Ta
KYJBTYPOJIOT14HI 0COOJIMBOCTI MOBH.

XynOoXKHI ~TEKCTH BiAPI3HAIOTHCS  BEJIMKOIO JIGKCHYHOI Ta TPaMaTUYHOIO
CBOEPITHICTIO, YaCTOTOK TOBTOPIOBAHOCTI JIGKCHYHHMX OJMHUIb Y HOBUX KOHTEKCTaxX 3
HOBUM JICKCUYHUM 3MICTOM. [HQopmalris OIIbII0I0 MIpOI0 3aJIeKUTh BiJ MATOTOBJICHOCTI
guTaya J0 COPUHHATTA TEeKCTy. He cekper, mo mepen mepekiagadyeM IOCTaeE CKIaIHE
3aBJIaHHS TepeaTH BCl Ti €IEMEHTH MOBH OPHTIHAITY, SIKi MPEICTaBISIOTh BIIXUICHHS BiJ
3arajgbHOi MOBHOT HOPMH, ajie K CaMe BOHU CKJIQJIal0Th «OCOOUCTHH TOH aBTOpa», MaHEPy
OTOBI/Il 1 BUKJIMKAIOTh MEBHI TPYIHOIIII MPHU NepeKiIai iHO3eMHOI0 MOBOIo. [lepeknan sBise
coboro mporec TpaHchopmalii 3MIiCTy MOBHOTO (parmeHTy ojnHiei MoBH iHImOK. Komu
MOBIIOMJICHHST HAJATO CKJIAQJHE JUIA CHOPHHHATTSA ajapecara, HEOOXIJIHO 3MIHHTH
MOBIJOMJIEHHS TaKMM YHWHOM, 100 TOJErmuTd Horo copuHsATTsS. Taky MisibHICTb
BBaXalOTh ananramiero [4, c. 76]. T. Banm J[leiik 3a3Havae, 10 ajanTaimis — 1€
«IPUCTOCYBAHHS TEKCTY J0 YMOB ioro ¢GyHKIionyBaHHs» [3, ¢. 153].

VY Teopii mepekiany TEpMIH «adamnTailii TEKCTy» Ma€ SK By3bKe, TakK 1 IIMPOKE
pO3yMiHHS. Y By3bKOMY PO3yMiHHI aJanTailis TEKCTY — Ile¢ KOHKPETHUM MepeKIagaibKui
npuiioM, MO Tnependadyae «3MiHM HEBIJIOMOTO BiJOMHM, HE3BUYAHHOTO 3BHYAHUMY». Y
IMIMPOKOMY CEHCl a/IamnTailisi TeKCTy — I MEePEeTBOPEHHS BHUCIOBIIOBAHHS, IO MAa€ CBOEIO
METOI0 JOCATHEHHS TEPeKiIaay 3aBIsSKH KOMIUIGKCHOMY ekBiBajieHTY. CrOJM BXOAWTH i
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COLIIOKYJIBTYPHA ajanTaiis, i mparmatudna [7, c. 94].

ApanTaiiisi SIK IpoIec XapaKTepU3yeThCsl CYKYITHICTIO MTPUHOMIB, sIKI 3a0€3MeUyI0Th
CTBOPEHHsT BTOPMHHOI'O aJanToBaHOro Tekcry. A. A. Beiize npoBigHMMu npuiiomMamu
ajanTailii BBa)kKa€ «CHPOIICHHS TPaMAaTUYHOTO amapary, JEeKCHYHI 3aMiHH, BUKIIOYECHHS
MaTepiaxy Ta JIOTIKO-CMHCIOBHM mepudpa3 (mepeka3 BUXIIHUX BapiaHTiB)» [2, c. 62].
[CHYIOTB TaKoK iHIII TOTJISAIM HA II0 TeMaTuKy, Hanpukiazd, C. B. [lepByxina Bci mpuiiomMu
MOJIUISIE HA TPU TPYMH CIIOCO0IB aJanTarii: CEeMaHTUYHHUM, CTPYKTYPHUH Ta KOMITO3UIIHHUII
[6, c. 99]. Ho mepmioi rpymud aBTOp BIJHOCHTH MPUAOMH 3aMiHH SK TPECYTITO3HIII]
OPHUTIHAIBHOTO TEKCTY 1 CEMAaHTUYHHM 3alMC JEKCUYHUX OJMHUI. J[pyra rpymna BKIOYae
3MIHM TpamMaTHYHUX (OpM 1 3aMiHM CJIB Ha 3arajbHOB)KMBaHI, a00 CJIOBa 3 MIMPIIUM
3HaueHHsM. J[0 KOMMO3UIIIHUX, Y CBOIO Yepry, BITHECEHO TakKi CIOCOOMW ajmamTarii, mpu
AKMX TEKCT 3HAYHOI MIpOI0 CKOPOUYYETbCS dYepe3 3aMiHy pPEYCHHEBUMHU Ta
Mpecyno3uliiHUMHU eKkBiBajeHTamH [6, c. 100].

[Iparmatuyna ananrailis TparHe 3piBHATH eQEeKT OPUTIHAIBHOTO TEKCTy Ta
nepekiany. TekcT Moke ajanTyBaTUCS [UIs HIMPOKOTO Koja 4YuTadiB abo Ouibll
OOMEXEHOr0 KoJIa 4MTayiB (aganTaris XyJI0KHbOI JIITepaTypd 1HO3EMHOIO MOBOIO st
YUTaYiB 3 IEBHUM PIBHEM BOJIOJIIHHA MOBOIO). TakuM YMHOM, IHTEpIIPETaTOp OaJaHCy€e MIXK
IParHeHHSAM CIPOCTUTH TEKCT 3a PaxyHOK BUKOPHUCTaHHS OUIbII 3arajabHOBXKHBAHOI
JIEKCUKU Ta MPOCTIIIMX IPaMaTHYHUX KOHCTPYKLIM 1 BOJHOYAC HAMaraerbCs MNepeaaTH
CTHJIb aBTOpa Ta XyAOXHIO ifero. [Ipore, OGaummo, dYacTHHA XYyJOKHBOTO 3aTyMy
BTPAYaEThCS MiCIs 3p00IeHUX TpaHchopMalriii.

JlocBin momnepeaHiX POKiB JO3BOJUB 3a3HAYMTH, IO MPH MEPEKIIajl 1HIIOK MOBOIO
BAKJIMBUM € HE JIMIIE CIOXKET, a U XyJOKHIA oKkpac TBopy. OTpuMaHUil TEKCT BXOJIUTH 0
JITEpaTypHOTrO Ta KyJIbTypPHOTO KaHOHY 1HIIOI KpaiHW, TOMY BiH TMOBHHEH 3a MOXJIHBOCTI
CIPABJISITH TaKe K BPR)KCHHS HAa YUTaua, sIKke Ma€ CTBOPEHHUI aBTOPOM OpHUTiHAJL.

BaxxnuBo BpaxoByBaTH, L0 YUTaul MEPEKIaqy HE MarOTh MOXKJIMBOCTI MOPIBHATH
HOro 3 TEKCTOM OpUTIiHaNly, 1 TEKCT, NMEpPEKIAICHU 1HO3EMHOI MOBOIO, CTAa€ YaCTHHOIO
iHII01 MTeparypu. JIoOCUTh 4acTO YMTady HE 3HAMOMHM Hi 3 aBTOPOM, Hi 3 TBOPOM, TOJI
NEepeKIaZiay BUCTYIA€ MO BIIHOIIEHHIO 10 YUTaya sIK €IMHUI aBTOPUTET B NOCEPEAHUIITBI
MDK HMM 1 opuriHaioM. OJHaK IOpy LbOMY TEKCT NEpeKIagy He IOBUHEH OyTH
camocTiiiHuM TBOpoM. HeoOximHo, mo0 mnepeknagad BpaxOBYBaB XYHOXKHI 3aBIaHHSA
aBTopa. Ilpum mnepexmaal XyJdOXKHBOIO TEKCTY 3aBXKIM BHHUKae mpobiema crtuimto. s
nepekyazaya XyJI0KHbOI IPO3M TOJOBHE — CHpoOyBaTH BIATBOPUTH 1HAUBIAYalbHUN
MOYEpK aBTOpa, NepeJaTH HOro ckiaj 3acobamu iHmoOi MoBU. llpum 1bOMy BaKIMBO
BpPaxOBYBaTH, IO «XapaKTep CTWJIIO BHU3HAYAETbCS HE TUIBKM HOPMaMU TIpaMaTHKH,
nekcuku 1 ¢paseodorii, a 1 popmamu ekcropecii» [1, ¢. 67]. Byab-ski cTHIICTHYHI 3ac00U
eKCIPECUBHI, OCKUIBKM BOHM MalOTh €MOLIMHHUN ab0 OLIHHUI 3MICT; aBTOp XYIOXHBOTO
TEKCTy CBI1ZIOMO BHKOPHCTOBYE Pi3HI BHpa3Hi NMPUHOMH, 1100 3pOOUTH PO3MOBIAL OLIBII
SCKPaBOIO Ta 00Pa3HOIO.

Cdepa BUKOPUCTaHHS aJanTOBAaHMX TEKCTIB € HAJI3BHYAWHO HIMPOKOIO: BUIAHHS
a/IaITOBaHUX BapiaHTIB TEKCTIB OPUTIHANY ISl MAJIOMIATOTOBIEHOT YUTAIBLKOI ayJuTOpii;
eKpaHizalii Ta CLEHIYHl Bepcli JITepaTypHUX TBOpPIB; HABYaHHS 1HO3EMHHUM MOBaM.
BinnmoBigHo ajpecataMy aJanTOBAaHUX TEKCTIB MOXYTh OyTH pi3HI BIKOBI I'pyNH HOCIiB
MOBH TEKCTYy OpHTiHaTy, a TakoX iHo3ewmIll. HaliGinbmoro nommupeHHs Ha0yna aganTaiiis
TEKCTiB, MPU3HAYCHUX JJIS YUTaHHI. AfanTtanii MOXXyTh MiJJIaBaTUCA TEKCTH MPAKTHYHO
Oy/b-SIKOTO CTUJIIO Ta YKaHPY: HOBHHHI, MyOJIUCTUYHI, HAYKOBO-MOMYJISIPHI, HABYAJIbHI Ta
HayKOB1 TEKCTH 3a CHEIIaIbHICTIO, XyA0KHI TBOPH.

Ines cipomieHHsT TEKCTIB 3 METOI0 HaB4YaHHS MOBHM BuUHUKIA Y 1930-1i poku. Came

47



toni Y. Orgen crBoproe Tak 3Banuii Basic English, ronoBHUM npuHIIMIIOM CTBOPEHHS SIKOTO
OyJi0 JIEKCHMYHE CHpOIIEHHsS. Y poboTax 3apyObKHUX TOCHTITHHKIB MOXHA 3yCTPITH
PI3HOMAHITHI TEPMIiHHU ISl TO3HAYCHHS MOAI0HMX TEKCTIB: HaMMBAaBTCHTHUYHI TEKCTH (semi-
authentic texts), pemaroBani aBreHTH4Hi Tekctu (edited authentic texts) [8, c. 100];
npucrocoBaHi aBTeHTHUYHI Tekctu (roughly-tuned authentic texts) [7, c. 233]; HaByaibHO-
aBTeHTHYH1 TekcTH (learning authentic texts) [7, c. 224]. Takum YMHOM, Yy 3aXiTHHUX
METOJIMCTIB aBTEHTUYHICTh Ta METOJUYHE OIPAIIOBAHHS TEKCTIB — II¢ HE B3a€EMOBUKIIIOYHI
TTOHSTTSL.

[{s cxema BimoOpaxkae mporec mepekaaay TEKCTIB 3 OJHIET MOBM Ha 1HIIY, a TaKOX
1HTEepIpeTalii XyJ0KHIX TeKCTIB 1HO3EMHOIO0 MOBOIO JUIsl YUTaya, KU HE LIJIKOM BOJIOJIE
1HO3€MHOI0 MOBOIO Ta Ma€ Opak 3HAaHb 3 KYJIbTYpHU. 3BIJICH BUIUIMBAE, IO 3aBIaHHS
iHTEprIpeTaTopa aganTyBaTH XYJOXKHIM TEKCT HE JIHMINE 3 YpaXyBaHHSIM OCOOIHBOCTEH
0COOMCTOCTI YMTaya, aje TakoK HeoOXiHO OpaTu 10 yBaru ioro BiK (MpHU ajanTtauii KHUT
IS TiTeR), iHTepecH (MpH aanTallii creniaabHo1 IiTepaTypH) TOIIO.

[HTepec 1m0 MBOrO MUTAHHSA MPOJUKTOBAHWN HOTO MPAKTUYHOKO 3HAYMMICTIO, aJlKe
OyIlb-KUW TEKCT MUILIEThCS NI IEBHOTO KoJyia yuTadviB [5, ¢. 115], 1 uei yutay 37aTHUN 3
PI3HUM CTYNEHEM IIMOMHU 1 TOYHOCTI 3pO3YMITH LEH TEKCT, MOXKE 3allIKaBUTHCS HUM a0o
3anumuTHCS Oalay>KuM. ABTOp 3MylleHUH O0OepekHO BUOUpATH MOBHI 3aco0u s
CTBOPEHHS 3p03yM1JIOr0 Ta I[IKaBOTO TEKCTY [y untada. OTke, y mpolleci ajanrailii TeKCTy
BaYKJIMBE 3HAYEHHS Ma€ KaTeropis ajpecara, siKa peajizyeThCsl MO-pi3HOMY. AJanTOBaHUN
TEKCT (DYHKITIOHYE 3a YMOB, SIKI MParMaTUYHO BiAPI3HAIOTHCS BiJ] yMOB CTBOPEHHS TEKCTY —
JpKepena. 3aleHO BiJl MEepenIkoj, M0 BUHUKAIOTh MPU KOMYHIKAIli TEKCTy-/DKepera,
BUKOPUCTOBYIOTBHCSl PI3HI BHMJM ajanTailii, B SKHUX CTBOPIOIOTbCS €QEKTUBHINI Yy IIH
CUTyallli aJanToBaHI TEKCTH. Y MpOIECl ajamnTaiii TeKCTy aBTOp aJalTOBAHOIO TEKCTY
BJIa€ThCS J10 TpaHChopMaIlii OpPUTIHAIBHOTO TEKCTy. BHYTpinTHbOMOBHI TpaHchopmarrii
aHAJIOTIYHI 32 CBOEIO CYTTIO MEepPEKIIaallbKuM TpaHChOopMaIlisM.
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MaiikoBcbka B. O.
BUKIA0AY,
J[Hinposcokuu nayionanvHui ynieepcumem imeni Onecs I'onuapa

IOHICTb HAPHUCA: «CAA III3HAHHS» JI. ®OH AHIAPIAHA

Poman Jleononbna Anpapiana «Can mizHauus» (Der Garten der Erkenntnis, 1895)
Bipa3y Micisi BUXOAY B CBIT CTaB KYJbTOBOIO KHHUTOIO B KOJi MOJIOAMX aBCTPIHCHKUX
MUTIIIB, OJM3BKHUX 10 CUMBOJI3MY. Tak, . bap y nmucti no Bunasis C. ®imepa HazBaB «Can
MI3HAHHS» HaWKpalmMM TBOPOM €BPOMNEHCHKOI CY4YacHOCTI, HaA3BUYAHO TIMOOKOIO 1
npekpacHoo kHurowo, a [. ¢on [Nodmancrans mobGaumB y il HIMENBKIH KHU31 PO
Hapimica cuMBOI 1JIOTO TTOKOJTIHHS, SIKE PariTOM BiKPHIIO IPUMAPHICTh OYTTS CBITY.

VY nepeamoBi 10 yeTBepToi peaakuii pomany (Fest der Jugend. Des Gartens der
Erkenntnis erster Teil, 1919) Aunpian 3 6oseM muiie mMpo CMEPTh MPEKPACHOT aBCTPIHCHKOT
barbkiBIIMHY, PO BUTHAHHS OCTAaHHBOTO ABCTPIHMCHKOTO iMIIEpaTopa, HAIlagKa BEIUKHX
ne3apiB. CBiif poMaH BiH NPUCBAYYE TUM, «KOT'O HaJIUXA€ TUIbKHU CBIXKUHN MOJUX MOJIOAOCTI;
THUM, XTO IIyKa€ KpacH, NOKU O’€TbCsl cepiie; pabaM Mi3HAHHS, OCTAaHHIM aBCTPIMIAM...» [2,
c. 9], TuM camuM 00’ €IHABIIM B €JUHE IIJIE IEHTPAJbHI MOHATTS POMaHy — MOJIOMICTb,
Kpacy, 3HaHHS 1 CTapy MOHapXiuHy ABCTpil0, B sIKili mpekpacHe Bce — BiJ 0apOKOBHX
naM'ssTHUKIB 1 TajaliB A0 3aHeN0aHUX CaJiB MEepPeaMICTh, KaTEPUHIIUKIB 1 KydepiB; Bij
BaJIbCIB 1 TIOT3/TOK HAa MOJIOJI€ BUHO JI0 MUIITHUX Mpolieciii Ha cBsaTo Tima ['ocogHbOTO.

JI. Auapian 3a/1ae MOJyC pelenIlii CBoro poMaHy BXke B MOTO MapaTeKcTi: MojABiiHA
Ha3Ba «CBATO 1OHOCTI» 1 «Caa Mi3HaHHSA» CYIMPOBOKYETHCS TpboMa emirpadamu, o
nosicHIo0TH ii: «Ego Narcissus»; «BiH nie, 1jo0 nepeTpuBaru Te, 1O BiH IEPETPUBAE, TOMY
o BiH aie» (Opdik); «Uum O1LIBII MiTHECEHOIO 1 TOCKOHAJIOK € JyIlla, TUM OLIbIIe BOHA
BiTuyBae A00poO 1 3710 B KOXkHIHN pedi» ([lanTe).

Po3rasiHyTi B KOMIUIEKC 3aT0JI0BOK 1 emnirpadu oKpeciooTh mpobiemue nojue «Caxy
Mmi3HaHH», a (irypa Hapiuca € y 11boMy KOHTEKCT1 00'€THYI0UOI0, PO3KPHBAE CEMAHTUKY
HEHTPAJIBHUX KOHIIETITIB POMaHy — «MOJIOHICTBbY, «II3HAHH», «cam». [IpounTani Kpi3b
npusMy Mmidy npo Hapmwca, 11 KOHLIENTH BHSBISIOTH CBOIO aMOIBaJIEHTHICTh: «CBSTO
toHocT» (das Fest der Jugend) € icTopi€ero mpo cMepTh MPEKpacHOTO FOHAKa, BBEJICHOTO B
OMaHy MpUMapHUM 00pa3oM HeAocskHOTO [Hioro. 3 ogHOro OOKY, XKUTTS MIPE3EHTOBAHE B
pOMaHi K BMICTHJIMIIE KPAcOT 1 CIIOKYC, sIK «CBSITO IOHOCTI», a 3 1HIIOTO — SIK MicCIIe, SKE,
Ko 0ararcTBO YyTTEBUX BPaKEHb BHUEPIIAHO, BIAKPHBAE TEMHI 1 CTPaxiTIMBI MpPipBU
OyTTsi. Y 1IIbOMY BHUIIAJKY <GKUTTS» mnoctae sk «CaJ Mi3HAHHS, CTaBJISYM 1]l CyMHIB
MpeKpacHy U1r03110 cBsTa. [IparHeHHs A0 CHOMISAAANBHOT HACOIOAM 1 MOTpeOy Mi3HAHHS HE
MO>KJIMBO TPUMHPHUTH, 1 4yepe3 II0 HEeBIAMOBiAHICT, EpBiH ruHe. Y pomaHi mpencTaBieHi
o0u/IBa TIONIOCH: CKENTHUIN3M 1 efdopis MO0 crocoly >KUTTSA, B OCHOBI SIKOTO JIGKUTH
IpUMAaT Kpacu 1 4YyTTEBOT HACOIOIH.

O6uaBa crnocoOu Mi3HAHHS JKUTTS — CIOTIIANAIBHUI Ta aKTUBHUN — MpUpEYeHi Ha
npoBan. [lepmmii — e nwsx Hapruca, sikuit 3a mioM Bene A0 CMepTi, IPYTHid, PO IO
CBIIUUTH Apyruit emirpad, Bene 10 CTpaKIaHb, aje KOJIEH 3 HUX HE PO3KPUBAE TAEMHUIIb
KUTTSI, IO CTa€ OYeBMIHUM Yy (iHami pomany: EpBiH momupae, «Tak 1 He MI3HABILN.
AHJIpiaH BIATBOPIOE aMOIBAJICHTHY 1CI0 JKUTTSA, MO CKJanacs B (imocodii 1 MUCTETBI Ha
MEX1 CTOJITh: JKUTTS TPAKTYyBAJIOCSA 1 SIK paIliOHAIbHO He30arHeHHA TAEMHHUIA, 1 SK
«uyTTeBa MoBa BceecBiTy», 1 sik 3arposa, yyxa cuia. Tak iHTepnperyerbes Inme B «Cany
M3HAHHY, 10 BOJHOYAC BaOUTH 1 jisikae EpBina.
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[HIIIE B TEKCTI pOMaHy — I1€ 1 yCaMiTHEHE KUTTS YSHIIS, 1 €CTeTHYHI CIOKycH Binns, i
4yTT€EBE, 3a00pOHEHEe, HU3bKe, BTUIeHe B 00pa3i Uyxunis (der Fremde). EpBin maputh ium
HEBIJIOMHUM, aJie KOHTAKT 3 HUM 3aBXXJIU 00epTa€ThCs Uil HHOTO pO3YapyBaHHSIM, CBIT MPIiif,
CrorafiB i He3/iHCHEHUX OakaHb O3HAYAE JJII HHOTO O1IbIIE, HIXK peabHE KUTTSI.

MapHicTe HapIUCHYHOI JTH000BI pe3eHToBaHo B «Cany Mi3HAHHS» HE TUIHKU Yepes
cTpax (PI3UYHOr0 KOHTAKTY 1 SIBHO TOMOEPOTHYHY KOHOTAIlIO JPY’KHIX CTOCYHKIB EpBiHa
(HaibinpII pastoue B emizoni 3 Knemencom), ajne i yepe3 akueHTyalio abo aHAPOTIHHOCTI
(xoxaHo1), ab0 cTtapocTi (cmiBa4KM) >KIHOYMX TEPCOHAXIB poMmaHy. Y. PeHHep 3 1bOro
NPUBOY 3ayBaxye: « EpBiH HE MOXKe OCSITHYTH [HIIIEe, OCKUIBKY BiH jHIIe criorsaae [Hie.
BoHo He cTae yacTuHOMO #oro S, sike MposBISETHCS HE TUIBKKA Ha 3MICTOBOMY PIBHI Yepes
He3IIMCHEeH1 Halli, porpecyoye BiIUyTTs MOPOXKHEY 1 CTpaxy, a i Ha (opMaIbHOMY PiBHI
— 4epe3 MOCTIWHY 3MiHY JIeKoparliii, 6€31IMEHHICTh MEPCOHAXKIB 1 MPOCTOPOBUI MOIYC Yacy»
[4,c. 112].

Ha mnepmmii mornsa, tpariunuii ¢inan momykiB EpBiHa MOSICHIOETBCS HOTO
HE3/IaTHICTIO JOBIPATH CBOIM «BEJTUKHUM TIPUCTPACTSIM», a TOYHIIIE, HEBMIHHAM IIi
MPUCTPACTI MepexuBaTu. Y poMaHi EpBiH HaMaraeTbcsi MPOYMTATH KUTTA [HIIUX MO TXHIM
o0JMyYYsiM, KecTaM 1 CJoBaM, ajieé Bipa3y Ha3MBa€ el crnoci0 Mi3HaHHS «TPIXOBHOIO
CIOKYCOIO PO3KPHUTH HAIIPUPOJHY TAEMHHUIIIO MPUPOAHUM HUIIXOM» [2, ¢. 36]. IlizHime
BiH TMOYHE IMyKaTH OJKPOBEHHS B COOi — y BIACHHMX CIOrajax, BIAUYTTAX 1 OakaHHSX.
Cninyroun 3a B.Ilatepom BBaxkae, 10 B JKUTTI ICHY€ JIMIIE TMOTIK MHUTTEBOCTEH,
CKOPOMHUHYIIIUX TMPUCTpacTeid Ta AyMoK. [IpoTe mi3HilIe 3HOBY MOBEPTAETHCSA JI0 CIPOO
OCSATHYTH ce0e uepe3 palioHalbHE Mi3HAHHS JKUTTA, a/PK€ TAEMHHIIS JKUTTS MICTUTHCS Y
BCIX peuax 1 1ICTOTax, 1 BiH € oAHUM 3 HUX. OJHAK XKOJEH 3 KX HUIAXiB He Beae EpBina 1o
nizHaHHs. [IpydyoMy HaWMOTYKHIIIMN YyTTEBHM JOCBIJA y CBOEMY JKUTTI, OB’ S3aHMIA,
3BHYAIHO XK, 13 3yCTPIUYIO 3 BIACHUM Big0OpaK€HHSM, Tepoit Oyje po3rIIsIaTh SK MaiHHS
aymni. Y 1bOMY KOHTEKCTI muTaTta 3 JlaHTe € cKopille TMOCHJIAHHSM Ha «SIKICTh» I,
3/1aTHOI 10 Mi3HaHHS (BOHA MOBMHHA OyTH IPEKPACHOIO 1 MIJHECEHOI0), HIK Ha 3/1aTHICTh
i€l gymn BiguyBaTW. Y Jiano3i 3 MaTip’to (1o pedi, e €eauHui aiamor y pomani) EpBin
3ayBaXye€: «... Iyllla Halla TBOPUTH HAIe JKUTTS, aje Jylla Halla He TUIbKU B Hac» [2, C.
51]. Brepme B TekcTi poMaHy aBTOp TakK MPsIMO 3BEPTAEThCA N0 emirpada i 3aroctproe
po6sIeMy MOKIMBOCTI IPUIYUYCHHS «BUTOHYCHO-BUTOHUYCHOI» AYIIi 10 «TAEMHUII» OyTTSI.

HuraTa 3 JlaHTe MICTUTH 111€ OJIMH HIOAHC, BAXXJIMBUMA JJIsl pO3YMIHHS POMaHY: KOXHa
pid CBITYy MICTHTh 00Opo 1 3710. Takumu € TPaKTUYHO BCi MEPCOHAX1 POMaHy, BOHH
«IIBOJIMIK1», TIOEAHYIOTh B cOO1 BHCOKE 1 HHM3bKE, YOJOBIUE 1 XKIHOYE, CIIPABXKHE 1 XHOHE,
OOSI3KICTH 1 3arpo3y, MOPOYHICTh 1 HEBUHHICTH 1 T. 1., 110, HA AyMKY Y. PeHHep, BimoOpaxkae
HEOJHO3HAYHICTh 1 MIKUHHICTE OyTTA [4, ¢. 105]. «Can mi3zHaHHS» HE Ja€ BIAMOBIACH Ha
MUTaHHS, ORI TOTO, CTABHTH IiJ] CYMHIB BCi MOXUIMBI BiamoBini. «Poman Aupapiana, —
nume K. Teopopcen, — 3agymanuil ik aHcamMOJIb EpexXpecThb, KOXKHE 3 SKUX € BIAMPABHOIO
TOYKOI0 HECKIHYEHHUX MokiuBoctei» [5, c¢. 218]. He BumankoBo EpBiH Bech dYac
MOAOPOXKYE, TIPU I[LOMY TOCTIHHO BiIUyBaKwuM, IO IIOCH 3a0yB, MPOIYCTUB, 3aryOuB,
BUOpaB He Te Miclie abo He Toi yac. HaBiTh yBi cHI BiH 6aunTh ceOe Ha rmiaTdopMi CTaHIIIi.
[ToB3 HBOTO MPOIKIKAE TOI3] 3 JIIOABMU — TUMHU, KOTO BiH KOJHChH 3HaB (ITOKA30BO, 1110 B
IbOMY T0i3/11 HEMa€ >KOJIHOI JKIHKH), 1 TUHMHU, KOTO BiH HE 3HaB. BCl BOHM JTUBHO CXOX1 M1k
coboro. Bonn kauuyTh HOro, i B TOW MOMEHT, KOJIU Mi3HAHHS OCh-OCh OyJe JOCATHYTE,
Epsina Oynsare. [ rpad nomupae, tak i He mizHaBmm. DiHaT poMaHy HEBTIIIHUMN: Hi KUTTS,
Hl CMEPTh HE PO3KPUBAIOTH TAEMHUIIIO OYTTS.

CwmepTh 32 AHIpIaHOM — II€ HE PO3UMHEHHS B «TATHCTBI» JKUTTS 1 HE 3BUTLHEHHS Bij
MEPBOPOJIHOTO Tpixa, K MOKHA Oylio O MPUITYCTUTH 3 OTJISIAy Ha MOCUJIaHHS Ha opdiuHe
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BUYCHHA y JApyromy emirpadi, i HaBiTh HE NEKAJCHTCHKHI CTUMYJ TEpPEKHUTH HE3BigaHE
BITUYTTs, a «OyKBajIbHO 3HMINYIOYa criiay [3, c. 99]. CMmepTh HE CTUMYJIIOE, a TEpEepUBaAE
mpolec Mi3HaHHS — TaKUM € MOYaTOK poMmaHy (cMepTh rpada 3aBaguia maTepi 3p03yMiTH
fioro), TakuM € ioro pinan (He BunmaaAKoBo TyT EpBiHa Brepiie Ha3uBaIOTh HE 10 iMEHi, a 3a
TUTYJIOM).

Hamnpukinmi XIX cTOmITTA, MO3HAYEHOTO BTOMOIO Bij 1CTOpii, KaXxoM Mepe] Hero,
nocraTh Hapimca BTUTIOE BIIMOBY Bil PO3MOBIJAHHS iCTOpIi, MPOTECT MPOTU KYJIBTYPHOTO
nopsAnKy O0atekiB 1 mpenkiB. CydacHuii Hapuuc cMMBOIII3y€e MPUIIMHEHHS Yacy Ta iCTOpii.
3BiAcM 1 oueBHMJIHA OE€3CIOXKETHICTH IcTOpid mpo Hapimwuca, 1 akneHT Ha ecTeTh3arii
MIPOCTOPY, 1 MiJIMIHA XPOHOJIOT1i PI3HOMaHITHOIO ITPOCTOPOBOIO TOMOrpadiero.

He € Bunsatkom i1 «Can misHaHHs». «BUKOPHUCTOBYIOUM CTPYKTYpHI NPUHIUIH
pOMaHy BHXOBaHHS — XPOHOJIOTIYHUH MOJIYC OIOBiIi, TeéMa Mi3HAHHS 1 CaMOII3HAHHS —
JI. Aaipian CTBOpIOE JEKAJEHTCHKUN BapiaHT IHOTO JKAHPY: 3aMICTh CTAHOBJICHHS Ta
CaMOCTBEp/DKEHHSI Teposi 300pakyeTbcsl HOTo caMopyiHallisg, 3aMicTh coIliaiizamii —
Ccy0’€KTHBI3M Ha MEXIi CONIINCH3MY, 3aMICTh HAOYTTS CTaUX KUTTEBUX OPIEHTHUPIB — Kpax
Mi3HAHHS, 3aMICTh PO3BUTKY — cTarHauis. EpBiH HaJIeHHid yciMa XapaKTepUCTUKaMU repost
NEKaJJEHTCbKOTO pOMaHy: BiH — TINEepUYyTIUBUM, CIA0OBOJbHUM, HE3AATHUUA 10
IIPOJIOBXKEHHSI POAY JUJIETAHT, 110 TY>KHUTh 3a IITY4YHUM paem» [1, c. 122].
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OBPA3 ®PAHIIII Y ITPO31 IOPEHCA CTEPHA.
MUCTELTBO AIAJIOI'Y

Tema ®panuii npucytHs y jitepatypHux Tekcrax Jlopenca Crepna (1713-1768), #oro
aucTyBaHHI 3 Apy3siMu. Cy4acHMKHM NHCHMEHHUKA, a TOTIM 1 HOKOJIHHS JOCIIIHUKIB
3allIKaBJI€HO KOMEHTYBAJIM 3MICTOBHI 00csAr BpaxeHb npo @PpaHiiio aBTOpa Ta HOro
IBIMHUKA-ONOBIAaya, SIKMA HACTUIbKM TEPEKOHJIMBO BUKOHAB poib repos y «Tpictpami
Mengi» (1759-1767) ta «CentumMenTanbHiil momopoxi» (1768), mo camomy CtepHy 1€ 3
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YacoM JIO3BOJNIMIO KOPHCTYyBAaTHCS Mackamu Tpictpama i Mopika He Timeku y
MMMCbMEHHUIIBbKIN TTOOYTOBIM MOBEIHII, ajle i TeaTpali30BaHO BUOYJAOBYBATH BITHOCHHU 3
npy3sMu y cBiTi 6oremu Jlonmona, camonax I[lapwka, mpukpamiatoun irpoBumMu (hapoammu
HalapyBaHHs aBToOiorpadizmy, SKUH € KOHCTPYKTUBHOIO OCHOBOIO BCi€i 1OT0 MPO3H.

Opraniunicte CrepHa (paHIy3bKiii KyapTypi OOYMOBJE€Ha IE€BHUM JIAHLIOTOM
BUMaaKoBocTel. [lepenyciM, HasABHICTIO B MOTO POAMHI (PPaHITy3bKOTO KOPIHHS, a TaKOX
HEOOX1THICTIO T013/10K Ha miBAeHb Ppanii yepe3 XBopoOy JereHb, e 6JarogaTHui KiimMar
HE TUTBKHU 1M030aBIIsIB HOTO BiAg MYK, ajie ¥ JiKyBaB AyIIy, 1 BHACHIJOK LBOTO 3400yTTAM
MOXJIUBOCTI 3yCTpiyaTUCS 3 BIIOMUMH (paHIly3bKUMHU JiTeparopamu, ¢imocodamu:
KpeGiitonom, Bomnbsrepom, Higpo, ['onpbaxoMm, sSKki BHCOKO TMOLIHOBYBIM PO3YyM,
MUCHMEHHUIIBKUI TaJlaHT, CBITCHKICTH 1 gorenHicTh CtepHa. BiH BomomiB ¢paHIy3bKOIO
MOBOIO, JIEMOHCTPYBaB y CBOiX TBOpax, JIUCTAX, MPOIMOBIAAX MIUPOKY MOIH(OPMOBAHICThH
II0JI0 BIJOMUX TEKCTIB, SIKI HajexaTh (paHIly3bKild TyMaHiTapHIN Tpaauiii. Bimomo, 1o
roro matu, Arnec ['eGept, Oyna HAMOJOBUHY ipJaHAKOIO, HAMOJIOBHHY (paHIy>KEHKOIO,
6arbko, Pomkep CrtepH, 3a MOXO/PKEHHSIM aHTJI€lb, OpaB ydacTh y KUIBKOX BilfHax 3
@paHLi€0, BUIIIOB Yy BIACTaBKY B piK yKiagaHHs YTpextcbkoro mupy (1713), crapuia
cectpa CrepHa, Mepi, Haponunacs B JIiuti, Ha TOW Yac pO3TAalIOBAHOMY Y (PpaHIly3bKid
Onanapii. [omynsipHicts 1 Bu3HaHHS npuiinuin g0 CtepHa He Timbku B JIOHIOHI, KoK
Oy TIOBTOPHO OITyOJIIKOBaHI MoYaTkoBi TomMHu «Tpictpama IlleHmi», M0 3aiHIIAINACS
HEMOMIYEHUMH y MEepUIOMY aHOHIMHOMY HOPKIIMPCHKOMY BHJIaHHI, aiie 1 B 1762—-64 pp. y
Opanrii, [Tapuxi, Ae BiH 3aciayXHB BHCOKY peIyTallilo «aHriidcekoro Pabme» y komi
TBOpIIIB «EHIMKIONEIi», a BonpTep Ha mimcraBli 3HaMeHHMTOi TpomoBimi CTepHa Mpo
COBICTb, BKJIIOUEHOI 10 Apyroi kHuru «Tpictpama», moOyayBas po3nain «IIpo omanmuBy
COBICTH» B OJHOMMEHHI1 cTaTTi «DP1710COPCHKOTO CIIOBHUKAY.

Yacom cmepedaroTbCs Mpo 30JMKEHHS Ta Ppo30DKHICTH 00pa3iB  BH3HAYHUX
nepconaxiB «Tpicrpama lllenni» ta «CeHTUMEHTANBHOI MOAOPOKI», TPOTE CXMISAIOTHCS J0
Toro, mo xapaktepu Tpictpama i Mopika BHCTYHalOTh SIK TNEPCOHi(iKOBaHI MacKu
peanpHOTO aBTOpa. ToMy JiTepaTypo3HaBIll 0COOJMBE 3HAYCHHS HAAAIOTh OiorpadiuHOMy
KOHTEKCTY JJisi BIITBOPEHHSI MOBHOTH cMmHciIy TBOpiB CTepHa, BUINYKYIOTh Yy pOMaHax
MUCbMEHHUKA Tl pUCH, SIKI 30JMXKaIOTh BHUTaJlaHUX TepOiB-OMOBIAAYIB 31 CBOIM TBOPLEM
(Baxxka xBopoOa, cmpoOa TOMPAaBUTH 30POB'S Y MOJOPOXi, MOMIOHICTH 30BHINIHBOTO
BUTJISIy 1 TOPTPETY, CXUIBHICTh JIO0 JIOOOBHUX 3aXOIUICHb). Y TOW JK€ 4Yac ICHYye
MPUMNYIICHHS, 10 repoii-onosinay 1 « Tpictpama Illenai», 1 «CeHTUMEHTAIBHOI TTOJOPOXKI»
HE € JIBIHHUKOM pPEaJbHOr0 aBTOpa, TMM OumbIIe (axiBli HAMOIATAIOTh Ha HECXOXKOCTI
XapaKTEPOJOTIYHOTO KOHTYPY MAaJIOHKY IEHTpaIbHUX MEPCOHAXKIB POMaHIB, SKi, X0U 1
30JMKYIOTBCSI, aje aOCOMIOTHO He TOTOoXHI. Crij KOHCTaTyBaTH, IO MepcoHi(diKoBaHi
napatopu, Tpictpam i Wopik, 6e3cyMHiBHO, HOCATH pi3Hi iMeHa, #Ki MaiOTh
iHTepTeKcTyanbHi akueHTu (Tristram 3 mar. "tristia" — cym, Shandy — «aypens, 0e3 naps B
ToJIOBI»; B 00pasi I710pi1<a, SK BIJJOMO, TasAThcsa 1 aBToOiorpadiuHi BiJCUIAHHS [0
Hopkumpcekoro npuxoxy, ne CTepH BHKOHYBaB OOOB'A3KM NpebeHmapis, i amosis Ha
eMOiieMy Teposi-Ona3Hs IIEeKCHipiBChbKOi Tparemii). OpHak 3a JOMOMOTOK 3HAYYIIMX
AQHTPOIIOHIMIB MMCbMEHHUK HaMIi4a€ MOXJIHMBICTh iX CMHUCIOBOI MEPEKIUYKU, CTBOPIOIOYH
0COOJIMBHMI BMi3HABAaHUW THUMAX Tepos, SKUH 3a CBOIM CTAaTyCcOM BEJIbMH CXOXHH Ha
XapaKTepH, 3aCBOEHI JITEPATypOl0 UYTIMBOCTI Ta POKAWIBHUM €TUKO-€CTETHYHUM
KOMITJIEKCOM (KOKEH 13 TepPCOHaxiB sIBIIsA€ COOOI0 eMOieMy HEemyOiuHOl JIIOJWHU, SKa
KUBE y NPUBATHOMY 3aMKHYTOMY CBITi, BiJJajJ€HOMY BiJl MIAMOCTKIB BEJIMKOI 1CTOPIi,
IpOHIKa 32 CBITOBLAUYTTSIM).
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Manenka C. II.
0oxkmop ¢hinonoziuHux Hayx, npogecop,
JIvsiscokuu nHayionanvHul yHigepcumem imeri leana @panka

CEMIOTUKA TPAHC®OPMAIIII:
IHTEPMEIIAJIBHI 3B’A3KU JITEPATYPU I MY3UKHU

VY mexax TpuBaioi Tpaauiii TICHOT B3a€MOJIi MHCTELTB, 30KpeMa KyJIbTUBYBaHHS
IHTEepMeIaJbHUX 3B S3KIB  JITEpAaTypu 3 MY3HKOI, BHOKPEMJIIOEThCS Mpobiema
TpaHchopMallii, mepeKiIaay 9u MepeKoIOBYBaHHS OJJHOTO MHCTEITBA B iHIIE, YBUPA3HCHHS
SIKOT TIOB’ sI3aHE 13 C(hepOr0 CEMIOTHKHU.

J1o 3araJIbHUX TEOPETUUHHUX ITOJ0KECHb HAICKHUTH T€, IO 1HTEpMEiadbHI KOHIICTITH
TAyMadaTh MeliuHi mpauncghopmayii Ak 2ibpudne 3iumms, TPU SKOMY MAalOTh
CIIOCTEPIraTucs  «OCHOBOMOJIOXKHI  MU(EPEHIHI  CTPYKTypW» TOEAHAHUX  Mejia.
[IpenmeTom iHTepMeAiaNbHOI MOCTAHOBKY MHUTAHHS TOMY BBAXKAIOTh JOCHIDKEHHS «(hHOopM
mudepenuii y (cneundiuniif) 3midi popmu» (Joachim Paech) abo anani3z «ernsieHHs 1
3mimanHsa pizHuX Gopm» (Yvonne Spielmann). Tox 3 orisiay Ha cydacHUM MeTIAHUM
PO3BUTOK Yy IIEHTP YyBaru JAOCTIHHMKIB TOTPAIUISIOTH 3B S3KM TMOMIXK Meaia, TOOTO ixHe
3MIIIaHHSA i 3HAKOM IHTepMeIialibHOCTI 1 Tibpuau3arii. [Ipo iHTepMeaianbHICTh MOXKHA
BECTU MOBY TUIBKHM TOJIl, KOJM HasBHA PO3PI3HIOBAJIbHA AKICTh MOMIK TUMHU MeJia, SKI
00’eqnanl B oxHy ¢dopmy. Ilo cyTi, 11e o3Hawae TpaHchopMaiHUN TPOIEC, B SIKOMY
BiIOyBa€ThCA CTPYKTypHa 1 (opManbHa 3MiHAa KOpETIOBAIBHUX Menia. B pesynbrari
IHTEpMeIabHOI TpaHcpopMalli BUHUKAIOTh 3MilllaHl (OpMHU, SIKI HE MOKHA OJHO3HAYHO
BIJIHECTH IO 3aKJIaJICHUX B iXHIO OCHOBY MeaiiiHux gopMm. HatomicTe B HOBiil popMi BOHH
CYTT€BO OUIbIIIE TOBOPATH MO AUEPEHIIIHY SIKICTh, fKa il nepeayBana. Tox, 0COOTUBUM
pE3yNbTaTOM B33a€EMOJIl JITEpaTypud 1 My3uKa SK MHUCTEIBKHX Me/ia MOXXKHa BBaxaTH
MY3UKAni308aHy Aimepamypy, sika OibIe He € TUTBKY JITepaTypolo, i TUM OLTbIIE BXKE HE
€ MY3HMKOI0, & YAMOCh MEAIMHO HOBHUM, IO JO3BOJISE B I[bOMY CIHIBBIJIHECEHHI TOBOPUTHU
PO HOBI SIKOCTI MY3HKH 1 JTITEPATYpH, K1 CTAIOTh OYEBUTHUMHM TUIBKH 3 €T TO3UIIIT.

VYV sxwmii cnoci® ¢yHKIIOHYE TO€THAHHS I1HTEpMETialbHUX 3acajl 1 CEeMIOTHKH,
SCKpaBO JIEMOHCTPYIOTh MipKyBaHHS repmanicta i memiazHaBus Epuecta B. b. I'ecc-
Jlrotrtixa (Ernest W. B. Hess-Liittich) mono omepu. Ko My3WdHId KPUTHIN CKJIATHO
TOBOPUTH MPO CBIM NIpeIMeT, He BAAIOYHCH J0 MeTapOpUYHOTO MOBJIICHHS, CTBEPIXKYE
BUYCHH, TO (ioory cemioTHKa Mendia 1 TEePMIHOJOTiS 1HTePMEaiaJbHOCTI MPOIOHYE
aQHATITUYHUN 1HCTPpYMEHTapid JUIsl OMHCY, HAMPUKIAA, ONEPHU SIK MeKCcmosoi opeaHizayii,
3a0€3Meuyroyd 1HTErpajibHl 3acaiu JJs aHai3y B3a€EMOJIIOYUX Y TOCTAaHOBII Mefia 4
KOAIB SIK TOJICTUYHOTO KOMIUIEKCY 3HAaKiB YW CyNep3HaKy, 1 BH3HAYAIOYM OMepy SK
c(OpMOBAHO-CEMIOTHYHY CYKYIHICTh BIIHOCHUH BepOalbHUX 1 HEe-BepOaIbHUX CYOTEKCTIB Yy
ixHIX (yHKIIOHATBHUX B3a€MO3B’s3kax. Lli TeopeTHuHi 3acagu MOJETUIYIOTh PO3YMIHHS
KOMIUIEKCHOCTI  MOCJIaHHS, CKOMITOHOBAHOTO 3 MOBHHUX, MY3WYHUX, IKHUBOIHUCHUX,
apXITEeKTOHIYHUX, BOKAJbHUX 1 3BYYHHX 3HAKOBUX CTPYKTYp, 3MICT SIKUX BHU3HAYCHHUU
cnenupIYHUMH TeaTpaJbHUMU KOHBEHI[ISIMU HE TUIbKM JiOpeTo 3 HOro MOBHUMU
MOJIAJILHOCTSIMH TOJIOCOBEJICHHS, MPOTIKaHHS BHCOTH 3BYKY, PUTMIYHUMHU (Ppa3yBaHHIMH,
(OHOTAaKTMYHUM CETMEHTYBaHHsM, (a3amMH TepepB 1 MOBYAHHS, a M yCiX IHIIUX KOJiB
CIIEHHM 1 KYJIIC, TIJIECHOI MOBH 1 CIiJyBaHHS PYXiB, MAacOK 1 KOCTIOMIB, KapTHH 1 Bif€o,
CBITJIOBOT PEXKHUCYPH 1 T. 1. B iXHIH KOMOIHAIIIT 3 My3UYHUMH KOMIIOHEHTAMHU 3BYKIiB, SIKOCTI
rojiocy, puUTMy, TEMITy, TapMOHIi, MeIOAli, 3MIilIaHHS IIyMmiB. Takuil OmHWC omnepu fK
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TEKCTOBOI OpraHi3allii yBUpa3HIOE HE TUIBKH 11 IHTEpMEIiaIbHy TIPUPOY, ajle i JUHAMIYHY
CTPYKTYpY B3a€MOIIOB’I3aHUX KOMIIOHEHTIB, K1 MOXOIATH 3 PI3HUX CEMIOTUYHUX CHUCTEM.

Novikova O. V.
Candidate of Philological sciences, associate professor,
Oles Honchar Dnipro National University

THE USE OF PHRASEOLOGICAL UNITS
IN SHAKESPEARE’S PLAYS

The question of the formation of phraseological units and their use in the language
system is of great interest. Researchers believe that when studying the phraseological
system of a language, it is necessary to take into account synchronic and diachronic
approaches: «A comprehensive analysis of the current state of the phraseological
composition of a language is currently impossible without knowledge of its history, without
a study of its various historical layers» [1].

Many phraseological units are a means of imagery and have a distinct emotional and
expressive color. With their help, one can express emotions, create a touch of familiarity,
and also achieve the sublime expression.

In terms of the number of the phraseological units that have enriched the English
language, Shakespeare’s works are second only to the Bible. Their number is more than
100. Phraseological units created by Shakespeare are called Shakespeareisms [1].

It is possible to classify these expressions according to the semantic classification of
V.V. Vynogradov. The researcher distinguishes three types of phraseological units —
phraseological fusions, phraseological units, phraseological combinations.

Phraseological fusions are semantically indivisible phraseological units in which the
integral meaning is unmotivated, it does not follow from the meanings of their components.
Only a deep etymological study can help reveal the mechanism of formation of
phraseological fusions and find out why exactly these component words led to the
emergence of a coherent meaning [2].

The following Shakespeareanisms can be attributed to phraseological fusions: fo give
the devil his due — sio0asamu HanexcHe npomueHUKy, 8i00a8amu HaNeHCHe NO2aAHIU TI0OUHI,
to wear one’s heart upon one’s sleeve — eucmasnamu Hanoxas ceoi nouymms, 8i0gepma
oywa; to have (somebody) on the hip — ckopucmamucs yuimocy He8ULIOHUM NOJIONHCEHHIM,
3aeaHamu  Ko20cb y 2enyxuui Kym, to eat the leek — niodasamucs npuHudiCeHHIO,
NPOKOSMHYmMuU 00pazy, NpucopomiieHo eudbavamucs, to give the pause to somebody —
30eHmedicysamu Ko2och, smyurysamu npuzaoymamucs, to shuffe off — zanuwumu yei cseim,
NOKIHYUMU PAXYHKU 3 dcummsam, lay it on with a trowel — nepebinvuiyeamu 6 noxsani, metal
more attractive — wjoco Oib npusadIuse.

The second type phraseological units — semantically indivisible units, the integral
meaning of which is motivated by the meaning of the components. We can give examples of
Shakespeareanisms that belong to phraseological units: to make assurance double sure — nms
TOYHO!1 BIEBHEHOCTI; to chronicle small beer —BimmiuaTu npiGHUIN, HE3HAYHI MOMIl; to
cudgel one’s brains — 1amaru co0i ronoBy (Hag yumochk); to speak by card — Bupaxarucs
TOYHO, 3Ba)XyBaTH CBOi CJIOBa; to screw one’s courage to the sticking place — Habparucs
CMIUIMBOCTI, 3BakuTHCS; to speak daggers — Bpasutu cinoBamu; to know a hawk from
handsaw — matu enemeHTapHy MpOHUKIUBICTH; the beginning of the end — movarok kiHus.
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Also V.V. Vynogradov singles out the third type of phraseological units —
phraseological combinations. This is a type of phrase created by the realization of the
connected meanings of words. Phraseological combinations are not unconditional semantic
units. Words with a phraseologically related meaning can be combined with one word or
with a limited number of words, and can also be replaced by a synonym. Examples of
Shakespeareanisms that belong to phraseological combinations are: the be-all and end-all —
KiHelb Bchoro; the pity of it! — sk mpukpo!; that’s flat — pimryde i 6e3moBOpOTHO, YITKO i
sicHO (BUpimieHo); at one fell swoop — ogHIM MaxoMm.

Using the example of the considered phraseological units, it is possible to clearly
present how diverse the phraseological units of the modern English language are in terms of
their semantics and expressiveness. Many units arose in connection with customs, traditions,
realities, and historical facts. Many phraseological units are associated with beliefs, as well
as with the names of scientists, kings, writers and other famous people. But the greater part
of the English phraseological fund arose thanks to literary works, and thanks to them, the
English language today has a large number of phraseological units.

In modern English, Shakespeareisms are used, which include obsolete words,
archaisms that are not used anywhere except for this phraseological unit. It is worth noting
that the formation of the phraseological fund continued for a long period, so many
Shakespeareanisms underwent changes: certain elements were added to some, and others
were shortened. As Shakespeareanisms are phraseological units, the problems and ways of
their translation are the same as those of other phraseological units. Their main feature is the
partial or complete inconsistency of the meanings of individual words of an expression with
the meaning of the entire expression. This creates problems and complicates the translation
of phraseological units, and therefore Shakespeareisms.
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IHanuyenko O. L.
0oKkmop ¢hinono2iuHux Hayx, npogecop,
Jninpoecvruii nayionanvrutl ynieepcumem imeni Onecs I onuapa

MOXJINBOCTI TBOPYOI'O HEPEOCMUCJIEHHA BUT'AJAHUX
TEOT'PA®TUHUX PEAJITI ¥V KA3II J)KOAH POJITHT (IKABOT»

Eninemis koBiA-19, kpiM »KaxJIMBUX HETaTMBHUX HACIIIKIB, Maja Xoya O OJUH
MO3UTUBHUN pE3ylbTaT — BCECBITHBOBIOMa MUchMeHHUI J[x. Ponminr momapyBana mitam
ycboro cBiTy ka3ky «The Ickabogy. B nepion kapanTuHy BOHa yCBIAOMMIIA, IO JITH BaXXKO
MEPEKUBAIOTH 1M MPOMIKOK 4Yacy, TOMY BOHA NPHUHWHSIIA PIIICHHS ONMPUIIOJHUTH Ka3Ky
HIMPOKOMY 3arajiy Ha mpoctopax iHTepHeTy. OCKUIbKM Ka3Ka BHMIILIA MOPIBHSHO HEAABHO,
il TEKCT € HOBITHIM Ta MOTpedye NETaIbHOrO aHami3y Ta Mepekiamy. Y ik poboTi mMu
HaBEJIEMO MPHUKJIAAN KUTBKOX I[IKaBUX Ka3KOBUX reorpadiuHMx peaniil Ta iX mepekiany
YKpPalHChKOIO MOBOIO.
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Jist BinOyBaeThCcsl y BHTrajaHid Kpaini mig Ha3Bowo «Cornucopiay Bif TaTHHCBKOTO
cornu (pir) Ta copia (IOCTaTOK), KWW HA3WBAIOTh POTOM JOCTAaTKy. ABTOpPKa CaMOIO
HA3BOIO KpaiHW, Oe3nepedHo, XOTila MIJKPECIUTH, 10 KpaiHa >Kujla y JOCTaTKy Ta
OararcTBi. YkpaiHncekoro — «Cornucopia» mnepeknanu sk «llognouawa»;  3TiTHO
(G pa3eonorivHoro CIOBHUKA YKpPAiHCHKOI MOBH BHUCIHIB «IOBHA Yalla) Ma€ 3HAYCHHS
«BCBOTO BJOCTaJb, Y BEJHUKIM KUIBKOCTI», TOOTO YyKpaiHCHKUN (pa3eosiori3M LUIKOM
BIJNIOBi/Ia€ 3HAYEHHIO Ha3BW KpaiHu. C MOrsAy mepekiaay CHOCTepiraeMo IMpoIec
OJIOMAIITHeHHS, 1HIIOMOBHUN BUPI3 OyB BiATBOPEHUH CYTO YKpaiHCHKMM BHCIOBOM. MeHII
BJAJIIMM, HAa HaNly AYMKY, € mepeknan «Kyxkypycis», 1O 3a TOTOMOTOI0 KaJlbKyBaHHS
nepeae aHrTiChbKe 3HAYCHHS CIIOBA «COIM», TOOTO YKpaiHCBKE CIIOBO «KYKypya3a». Jleski
nepeKiaayl TPUWHSUIM PIIIeHHS HE NIYyKaTH EKBIBAJIEHT Ta BUPIMIMINA 3aJIAIIINA
«KopHoxomis, BIATBOPUBIIKM Ha3BY OPUTIHATY 3a JOMOMOTOI0 TPaHCIITepallii.

VY ka3 onucaHa CycCiJHsI BUTa/IaHa KpaiHa mij Ha3Bow «Pluritaniay, B1J JaTHHCHKOL
numerus pluralis, abo mpocto pluralis, Mo o03HaA4a€ MHOXXHMHA. YKpaiHCHKHUI TMepeKias
Ha3Bu — «[lmopanisiy, MO yTBOPUIACH 3a JIOTIOMOTOI0 TpaHCIiTepallii mepiioi 4acTUHU
ClIOBa Ta A0AaBaHHA cy(ikca -1is, K HaMpuKiIaa Imanis. binbm BoanuM y 1soMy BUTAAKY,
€ TIepeKyIaa cIoBoM « MHoocumanisny, 3a JOIOMOTOI0 KaJIbKyBaHHS BiJl yKPaiHCHKOTO CJIOBa
«MHOXHWHa» Ta cydikca -mawis, 1O HArajaye Ha3BU KpaiH, sK, Hamnpukiaa, Bemuka
bpuranis.

TekcT ka3ku psICHIE HA3BaMU MICT, siKi Buragana aBtopka. Cromuus «Cornucopiay
mae Ha3By «Chouxville»». Taky Ha3By MICTO OTpUMAJO 3aBISKHU IMOEIHAHHIO JBOX CIIiB
bpaniy3pkoro mnoxomkeHHs. «Choux» TOXOMUTh Bil BHpazy «pdte a choux», 1O
anrmiicekoro «Choux pastry» — 3aBapHe TIicTo. «Ville» y mepeknazi 3 ppaHily3pK0i 03Ha4a€e
«MiICTO». ABTOpKa y Takuil croci® XoTuia MiAKPECIUTH, 0 y LIbOMY MICTI BUTOTOBJISIOTH
HalKkpamli Tictedka y KpaiHi. OTxke, ykpaiHChKMi mepeknan — «Ticmeinb» (YTBOPEHUM
KaJbKyBaHHSAM) € I[UIKOM BUIPABJaHUM. AJBTEPHATUBHUMH BapiaHTaMH IEpeKany €
«Kpemginvy Ta «Exnepsine». Oxpim cronuul y [logniviuawi € TpU BEIUKUX MICTa
«Kurdsburg», «Baronstown» Ta «Jeroboamy. «Kurdsburg» — MicTO, SIK€ MPOCIABUIOCH
CBOIMHU cuUpaMH. Y Ha3Bl BUOKpEMIIIOEMO JBa cioBa «kurds» Ta «burg» — «wmicto». Bupas
«kurds» moxomuts Bin Ha3Bu «Cheese curds» — cupHa maca. B ykpaiHChbKOMY mepexiai
BUKOpUCTAaHO Ha3By «llepcOype», IO YTBOPUIIOCA 3a JOMOMOIOI0 KalbKyBaHHA. Mwu
BBAXKAEMO 1I€H MepeKsaja He AyKe BIalnuM, 60 yutady Baxko Oyze 3po3yMitu, o [lepcoype
BUTOTOBJISIE CUP, TOMY IPOMOHYEMO Ha3BaTH MICTO «Cupbypey.

Ille omna mikaBa Ha3Ba micta — «Baronstowny», sike BiZOME IIMHKOIO Ta IHIIUMH
KOMYEHUMH BHpoOamu. SIKIIO 3BEpHYTH yBary Ha camy Ha3BY, TO MOKHa MOOA4UTH, IO
BOHA yTBOPWJIACh 3 JIBOX CJIB «barom» Ta «towny, BIJ aHTJIIHCBKOTO «MiCTO». Maemo
MPUITYIIICHHS, 10 CIIOBO «baromy» aBTOpKa B3sJIa 3 aHTIIMCHKOTO TepMiHy «baron» — is a
British term and in the U.S. the designation has come to be synonymous with any cut of beef
that it well suited to roasting or braising such as topround, inside round, bottom round or
the steamship round. Tooto «baron» — 30ipHa Ha3Ba Hapi3aHOTO M’sca 3 SJIOBHYMHU. B
YKpaiHChKOMY TepeKJiaJli BUKOPUCTAHO Ha3By «baponepaod», sika Oyila yTBOpeHa 3a
JIOTIOMOTOI0 TIPUHOMY KalbKyBaHHS (TIO€THAHHS JBOX CIiB, TEpIIe TPAHCIITEPOBAHO, a
apyre «rpan» (ypouucme no3HaAyeHHs ~ Mmicma, 20pooa; 3a  NOXOOJNCEHHAM €
YEepPKOBHOCI08 IHI3MOM) € 3aMIHOIO aHTIIHCHKOTO «towny»). Ase, Ha Hamly AyMKY, Lel
BapiaHT HE € JIOCUTh BJAlUM, aJDKE B YKpPaiHCHKOTO YHWTada CJIOBO «OapoH» BUKIIHUKAE
30BCIM 1HII acolliaiii, He TOB’s3aHl 3 sUIOBHYMHOW. [IpomoHyeMo mepenatu 10 Ha3By
TaKOXX 3a JOTMOMOIOK KaJlbKyBaHHS. AHIIMCHKE CJIOBO «fOown» MOXHAa BIITBOPUTU 3a
JIOTIOMOTOI0 TPAHCKpHUIILii, a «baron» 3aMIHUTH Ha J00pe BiloMe CIOBO «beef», siKe B
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MEePEeKIIali 3 aHTTICHKOT MMO3HAYAE «GSUTOBUYMHAY. YKPATHII 3HAMOMI 3 TAKUM MOHSTTSIM, 5K
OidTeKc, a TOMy Yy 3B 53Ky 3 Ha3BOIO «bighmayH» HEOAMIHHO 3rajjaloTh M’ sICHUN BHPIO.

HanpukiHii Ka3kd aBTOpKa MHINE MPO CTBOPEHHS HOBOrO MicTa Iijf Ha3BOIO
«Ickaby». JlouinpbHO TEpEeKIacTH Ha3By MicTta fAK «lkabad», amke y LbOMY MICTI
MEMIKaTUMYTh [kaboeu. 3a TOTIOMOT0I0 KalbKyBaHHS YTBOPIOEMO Ha3BY, MOEIHABIIN CIIOBO
Ika ta cydikc -6a0 ( ax Ha3Ba micta bar y AHrmii) Ta B LUJIOMY € CHIB3BYYHUM JI0
OpHUTIHAJIBHOT HA3BH.

OTxe, TBOpYA aKTHBHICTh aBTOPKH TiJI YaC CTBOPEHHS reorpadiyHUX HOBOTBOPIB B
OpUTiHAJ BiJIKPUBAE MOXKJIMBICTh BIAMOBITHOTO TBOPUOT peaKIlii y mepekal.

IIaxapeBa T. A.
00KmMop @inonociuHux Hayx, npoghecop,
Hayionanvnuii neoacociunuti ynieepcumem imeni M. I1. /[pacomanosa

JITEPATYPHA FEHEAJIOTISI «<HETEPOTYHOI'O T'EPOSI» AHTUBOCHHUX
®LJIbLMIB Y. YAILJITHA («HA IJIEYE!»,
«BEJIMKUI TUKTATOP»)

®inem Y. Yammina «Ha mewe!» (1918 p.) BBakawTh NEepUIUM aHTUBOEHHUM
(b1IpMOM B iCTOpIi KIHO, 1 TApaJoKC NOJSArae B TOMY, 110 YU HE HaOUIbLI TpariuHa TemMa B
KiHemarorpadi posnovanacs 3 komenii. baratbma y 1917-18 pokax, xonu me Houia i
npuMHOXKYyBana Oinu Benuka BiliHa, 3ayM KOMeMii Mpo BiHY CHpHiiMaBcs SIK JIeb HE
OJIFO3HIpCTBO, ajne YaruriH BBakaB, IO HABITh y HAWTparivHimii icTOpii 3aBXIH € 3epHa
KoMi3My (1 B LboMy, Oe3nepeuHo, cnupaBces Ha lllekcmipa) 1 1110 CMIX € TOTYKHO 30poE€to,
HE MEHII HEOOX1JHOW Ha BiWHI, HDK 30pos ¢izmyHa. [llanenuit ycmix ¢iapMy y #Horo
NepImux TsadiB, cepell SKUX BEIUKY JOJII0 CKIaaanu conjgaté | cBITOBOI, miATBepauB
MIPABOTY MUTIISL.

Yoco0IeHHAM KOMIYHOTO, SIK 1 B MONEPENHIX cTpiukax YaruliHa, cTaB «MaJIeHbKUI
BOJIOIIOKKA» Yapii, KU Temep, 3a CIOBaMU aBTOpa, «3MIHIOE TPOCTUHKY Ha Med, abu
O6opotucs 3a 1eMokparitoy». HeiitMmoBipHa MOMyJSIPHICTD IILOTO CTBOPEHOTO YariiHoOM repos
Oyna rapaHTOBaHa HE TUIBKM OJMCKY4YMM TyMOpPOM 1 MaHCTEpHICTIO MOro aBTOpa, a
MILHUAM apXETUIHUM 1 JITEPAaTypHUM (yHIAMEHTOM, Ha AKOMY MOOYJI0BaHO 00Opa3 LbOro
«reposi MUMOBOJI». 3BHYAMHO K, MOrO MEPHIONPEeNIoK — I Ka3KOBUM <«JIypeHbY», KU
BUIIEPEHKAE 1 TIepeMarae cepio3HUX repoiB, HABITH HE PO3PaXOBYIOUM Ha MepeMory, Hiou
BUIAJKOBO 1 HECIIOBHA YCBIJOMJICHO ONUHSIOYUCH B MOTPIOHOMY MicIi B MOTPIOHMIA Hac i
pobnsun came Te, 1o Tpeda 3podbuTH. Uepes 1boro mo30aBiaeHOro Oyab-SKUX amOirii
«HETEPOIYHOr0 Tepos» HampsMy TpPaHCIIOE ce0e 3aKOH, 3a SKUM «OCTaHHI CTaloTh
MEPLINMI», a IEPEeMOTa YeKae Ha HalO1IbI OE3KOPUCIUBOTO 1 YUCTOTO CEpLEM.

Ane repoil-«mpocTak» B 0OCTaBMHAX BIWHM — II€ TaKOXX o0Opa3, KaHOHI30BaHWUU B
OJIHOMY 3 HaWBHM3HAYHIINIMX TEKCTIB CBITOBOI JTEpaTypH, MPHUCBIYEHUX JIOJ1 JIIOJAUHU Y
gacu BiiHM — y pomani [.S.K. I'pimmenscxaysena «Cummminucimyc». IlepeTBopeHHS
MpOCTaKa Ha MiKapo, SAKOro 3azHae repoil ['piMenncxays3eHa, GpakTU4HO, BiTOYBAa€THCS 1 3
«MaJICHPKUM BOJIOIIOKKOIO» YariHa, SKuil Ha BIHI MUMOBOJII HABYAETHCS XUTPOIIAM 1
repemMarae BOpOriB 3aBSKH HE CUJIl, a TOTEMHOCTI. SIk repoii-mikapo, BiH, 3 OAHOTO OOKY, €
irpammkor o0CTaBHUH, MOBEAIHKA SKOTO € HU3KOK peakilii Ha Iii 0O0CTaBHWHHU, a 3 1HIIOTO
00Ky, HAMararounuch yHUKHYTH 3aru0ei, BIH HETIOMITHO JJIi CaMOTO ce0e MePETBOPIOETHCS
Ha MepeMOXKIs He TUIbKM HaJl KOHKPETHUMH BOPOTaMH, a i HaJl caMolo BiitHOO ((pinan «Ha
mieye!»).
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Brim, reHeanoris Trepos-«IpocTakay HEOAMIHHO 3MyIIy€e 3raatd 1 Tpo
«IIpoctogymHoro» Bonbrepa, 00pa3 sikoro mae HeaOusKe 3HAYEHHS JJII aMEPUKaHCHKOL
KyJIbTYpH Ta, WMOBIPHO, MOXKE PO3IJISJATHCS SK OJHA 3 LIETJIMH, Ha SKUX OyayBayacs
HarioHanbHa KyibTypHa Midomoris CHIA. 3okpema, ¢dopmyBaHHS 00pa3y «THUIIOBOTO
amepukanis» B TBopyocti M. TBena a6o I'. [Ixeiimca BinOyBaeTbCsi 3 BIAUYYTHUMU
J1aJIOTIYHUMHU TeperykamMu 3 MoBicTi0 BoibTepa: mpsMoayuiHuii, yecHUd 10 HaiBHOCTI 1
BOJAHOYAC  HAMIJICHUH  TPUPOMHIM  BITIYTTSAM  BIACHOi  TiJHOCTI, OPTaHIYHUM
JI€MOKPATU3MOM, JI€BUHM, BHYTPIIIHBO BUIBHUHN 1 HE CXUIBHUHN 10 QaTaiizmy, el repon
BOYEBH/Ib MA€ y CBOEMY pOAOBOAI W BOJBTEPIBCHKOIO MPOCTOLYIIHOTO 1 ILISXETHOIO
TypoHa.

Bci i koHTekcTH HeBakko BHUSBUTH 1 B repoi Yarurina. OcoOnmBO siICKpaBoO IIi
MEepPEeryKu 3By4aTh B 00pa3i MaJIeHBKOTO nepykaps y «Bemukomy mukraropi». Y mpeamOyii
¢binpMy, B KM 11 BiAOyBaeThes MmiJ yac | cBITOBOT BiifHM, repoil CHIOYATKy BUIJISIIAE SIK
TUTIOBUN Ka3KOBUH <«JIypEeHb», MIAKPECIEHO HE3rpaOHuil 1 aHTUrepoiyHuil (emizonm 3
MOCTPIJIOM 13 ITUKJIOMIYHOT rapMaTH), aje, y BIAMOBIIHOCTI A0 Ka3KOBOi JIOTIKH B3a€MOJI1
reposi 3 00CTaBUHAMM, SIK1 IEPETBOPIOIOTH «IYPHS» Ha MEPEMOXKIIS, 1aJli BIH MUMOBOJII CTa€
CIPAaBXKHIM T'€POEM, PATYIOUU KUTTS MMOPAHEHOMY JILOTYMKY (1 BOJHOYAC 3AIMILAIOYUCH
KOMIYHHMM HaBITh IiJI 4Yac 3JIMCHEHHS CBOTO «IOABHUTY»). Y MOJAJBIIOMY X OCHOBHOMY
CIOKeTi 00pa3 MaJleHBKOTO MepyKaps IIIJIKOM BIJMOBia€ 3rajaHid BUIE iHBapiaHTHIM
MOJIET «IIPOCTOAYLIHOTO». SIK BOJNBTEPIBCHKUN T'ypoH a00 TKEHMCIBCbKHII aMepUKaHEelb
OMUHSIOTECSA B UYXKIiH (€EBPOMEMCHKIN) MUBLII3AIT 1 TaM HAHSCKpaBIIIE PO3KPHUBAKOTHCS
came 4epe3 B3aEMOJII0 3 YYXKUM IIHHICHUM MPOCTOPOM, TaK CaMO YaruliHCbKUI MaleHbKUN
nepykap, NepecyHyBIINCh HE y MPOCTOpi, a y yaci, micas 20 pokiB nepeOyBaHHS B KOMI
OMUHSETHCSA B Uy )KOMY JJIsl ceOe CBITI (PalIMCTChKOI JUKTATYPH, Ha Ky MEpPETBOpHIIACS 32
el yac Moro KOoJauch BiIbHA KpaiHa. «IIpocToaymmHuii» BOJBTEPIBCHKUN HOCIH MPUPOTHBOL
€THKH, IKOMY HEe3HAaHOMIi CTpax mepe]] BUCOKUMHU TUTYyJIaMu abo paOChKa MiJACTYIMHICTh SK
CTpaTerisi JOCATHEHHsS CBO€I METH, TYT BHUSBISETHCA y’KE€ CYTOJIOCHHM MaJCHBKOMY
MepyKapeBi, SIKUMA, 30€piriyd 3BUYKH BIIBHOI JIIOJAMHH 3 JIEMOKPATHUYHOTO CYCIUJIBCTBA,
BIJIMOBITHO TOBOJUTHCS W B yMOBaX JUKTATypH: TaK, MOKAa30BHUM € €Mi30[l, KOJH BiH
BIJICTOIOE CBOIO TIJHICTh 1 HAMaraerbCsi MPUTATHYTH JO 3aKOHHOI BIAMOBIAAJIBHOCTI
MITYPMOBHKIB, SIKi PO3MANIOBAIM KWOTO BiKHA AaHTHUCEMITCHKMMH HANMCaMH, Ta ¥ B yCiX
OCOOJIMBOCTSIX CBO€1 MOBEIIHKU JEMOHCTPYE BIJICYTHICTh CTpaxy 1 BIEBHEHICTh Yy CBOIX
npaBax, BJIACTUBY JIOJUHI JEMOKPAaTUYHOTO cycmiibeTBa. OTxke, 00pa3 MalleHbKOIrO
nepykapsi caMe SIK OPTaHiYHOTO HOCiSl JIEMOKPATUYHOI CUCTEMH IIHHOCTEH B 0OCTaBHMHAX
TOTAJIITAPHOI TUKTATYPH BIAUYTHO MEPEryKy€eThCs 3 00pa3oM BUIBHOTO 1 IE€MOKPATUYHOIO
rypona y ®paHniiii yaciB abcomoTHCTChKOTO0 mpapiiHHs JIrogoBuka XIV.

JlitepaTypHy CKJIaJ0OBY y HpUPOJI reposi «Bemukoro nukraTtopa» MiACHIIOITH 1 Ti
peMiHicueHIii, 3aBAsIKku kUM (imeM YarutiHa BCTynae y pe3oHaHC 3 KOHTEKCTOM CBITOBOI
JiTepaTypu B miomy. Tak, emizom 3 »epeOoM 3MyIIye 3rafaTd HOBEIY PO KOHIOXa 3
«/lekameponay (Tak camo fK 1 Ka3KOBI JIKepesia LbOTo CIokKeTy): Y bokauuo xutpuit KoHIoX
YHHK CMEpTi 3aBJISKH TOMY, IO 3HMIIUB O3HAKY, 3a SKOI HOro Maju BIII3HATH — 3pi3aHe
MacMo — 3pI3aBIIM TaKe caMe MAacMO y BCIX KOHIOXIB MpPU JBOPi; MOJIOHHUM UYHUHOM Y
«BenukoMmy JTUKTAaTOP1» KIHKH 3 TETTO PYHHYIOTh 0€3riy3/10 HeOe3MeuyHul MIaH YOJIOBIKIB,
KOJIM KJIaJyTh MO MOHETII Y KOXEH KEKC, JII3HABIINCH, 0 MOHETA BCEPEIUHI KEKCy — 1€
xKepeO, 1 TOH, XTO Horo BUTATHE, OyJIe «CMEPTHUKOMY Y IUIaHI1 3aKOJIOTY MPOTH TUKTATOPA.
He meHm BiguyTHOIO € W pEeMIHICIEHIlA Ha 1€ OJWH KJIACUYHUN TEKCT BXKE B IHIIOMY
emnizoi «Benukoro aukTaropa» — B IpoMoBi AnieHoina ['1HKes1, KOJU Kallenb, [0 OXOMUB
JMUKTATOpa y po3majii Horo JIOTOTO CHidy, NEPETBOPIOETHCS HA PUTOPUYHUHN 3acid — Tak
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camo, sk 1ie BigOyBaeThcs y «laprantioa i [lanTarproeni», ae Kaimieiab CTae€ TOJOBHOIO
puTOpUUHOIO (iryporo y mpomoBi Marictpa lanotyca bparmapo, 3 K00 BiH 3BEPTAEThCS
1o I'apranTioa 3 npoxaHHsAM NOBepHYTH 13BoHU 10 Cobopy boromarepi.

OTxe, MOXKHA KOHCTAaTyBaTH, L0 00pa3 «HETEepPOIiYHOTrO Ieposh» BOEHHUX KOMeIid
Y. Yarmutina HaJUIeHUH MIIHUM IHTEPTEKCTyaJbHUM OTOYEHHSM, 3aBISKH YOMY BHHHKAE
HOro ry4yHuii pe3oHaHC 3 KOHTEKCTOM CBITOBOI JITepaTypu 1 4epe3 BHSBJICHI BapiaHTU
00pa3y sicKpaBillle IPOsABISAETHCA HOTO apXETUITHUM 1HBapiaHT.

MManan B. O. (EBJorii, apxienuckon HoBoMocKkoBcbKHMil)
Kanouoam 6020cn08’s, kanouoam Qinocoghcokux Hayx, doyenm,
JlHinponemposcovkuti oepacasnuil yHigepcumenm 6HYmMpIUHIX cnpas

KOJIU MEPEKJIAJALIBKOI PEKOHCTPYKIIII
HOBO3ABITHOI KOHIHEINITOC®EPU OCOBUCTICHOI'O BYTTS
Y ) KEHEBCBKIH BIBJIII TA ENACKOINCHKIN BIBJII

[Ipu odopmieHHi aianoriamy y chepi MyIbTHIIHTBAILHOT KOMYHIKAIlli, YTBOPEHIM
BinpomkeHHsIM, TyMaHICTUYHA JyMKa Y CBOEMY IOBEPHEHHI «JI0 BUTOKIB» HaOiu3umiacs,
HacamImepen, 3aBasiku 3ycuusiM Epa3sma PorrepraMcbkoro, 10 HOBOBIIKPUTTS JOKOHEYHOT
CIIPSIMOBAHOCTI IIBOTO PYXY, O3HAUYCHOI BUKOPUCTAaHUM OI10JMIHHUM MapKepOM TOIOJOTI]
OCOOHMCTICHOCTI B HMOT0 JIATUHOMOBHIN PEKOHCTPYKIIii, — JOJY4YEHHS JIFOACHKOI 0COOHM 10
Camocymoi Ocobucrocti bora y rpaHn4HOMy KOMYHIKaTMBHOMY JOCBiJli, (pOpMyBaHHS
aKoro rmnependayae mepcoHanbHUN goctyn 1o CesmenHoro Ilucamns i1 CBseHHOTO
[lepenanns, o 3a0e3neuyeThbesi, MepeayciM, BUBUEHHAM OpUTriHaJIbHUX TeKcTiB CTaporo i
Hogoro 3aBitiB Ta TBOpinbk OTiiB LlepkBH 1 iX nepekiagamu.

Came [iama3oHOM pEHECAHCHO-TYMaHICTUYHOI pedrekcii mkepen humanitas
BU3HAUMUJIUCS TpaHi CIIBBIJHECEHHS TyXOBHOCTI 1 palliOHANBbHOCTI B ii pycii. 3 OZHOrO
00Ky, Ha JiHIAX HaOmMDKEeHHS ad fontes, mpoknaneHux Studia humanitatis, BinOynocs
HOBOYCBIJIOMJICHHSI TIEPCIIEKTHBH 1HTEJIEKTYaIbHOTO 3pOCTaHHS JIFOIMHU, 3aCHOBAHOTO Ha ii
JTyXOBHOMY BJIOCKOHAJICHHI, iHIIHOBaHOMY BU3HAHHIM TEOIEHTPUYIHOCTI
MDKOCOOMCTICHUX BIIHOCHUH, — TOTO IUIAXY 3IIJICHHS TPIXOBHO CIIOTBOPEHOTO JIFOACHKOTO
po3yMy, SIKMiM OyB BIIKPUTHI aHTWYHIA - BigmaneHid Big boroomkpoBeHHoi IcTuHu —
¢binocodebkiil AyMIli XpUCTUSHCTBOM 1 CTBEPAMBCSA B WOTO CXimHIM Tpaauiii. 3 Apyroro
OOKYy, OCMHUCIMBIIM HparHeHHs @uiocodii aHTUYHOCTI MI3HATH ICTMHHE 1 HaMaraHHs
PUTOPUKHU Ti€l 100M apryMEHTYBAaTH ICTUHHICTh BUCIJIOBIIOBAHOIO SIK CIIPOOU JTOJIYYUTHCS
no OyrreBoro Ileprmonauana, HeocsmkHOro 6e3 Hanmpupoanoro OaxkpoBeHHS, T'yMaHi3M
Binpomkennss cnpuitHsaB cpopMoBaHe HHMMH IMPU BHU3HAYCHHI <JTFOASHOCTI» PO3yMiHHS
MI3HABAJIBHOI JIISUIBHOCT1 SIK CIOCOOY HaOyTTS MOpajdbHUX YEeCHOT 1 TpaHchopMyBaB, Ha
BUSIBJICHUX HHM BEKTOpax PYyXy «I0 JDKepen», Ie OadyeHHsS MOTCHIay pallioHAIBHOTO
MHUCJICHHS Y CTBEP/KCHHS JOCTAaTHOCTI pecypcy caMoro ratio, JoJydeHoro j0 0i16JiiHOro
CBIJUEHHSI MPO CTBOPEHHS JIIOJAMHMU «3a oOpa3zoM 1 mogoboro boxoro», mig toro, mod
JIOACHKA OCOOMCTICTH MOTJIa BIOCKOHAJTIOBATUCH HE JIMINE 1HTEIEKTYalbHO, a 1 AYXOBHO,
10 CTBOPUJIO TPYHT JUIsl pAliOIEHTPU3MY 1 aHTPOIOIICHTPU3MY.

OdopMuBIIM  «KOHTPANMyHKT» PEHECAHCHOI IaJIOTiKM, TakKa CIIBBIJHECEHICTh
TEOLIECHTPUYHUX 1 aHTPONOLEHTPUYHUX OpIEHTALId CaMOYCBIJOMIIEHHS JIOAMHM 3ajajna
MaricTpajgbHy TEHACHIIIO CBITOITSIHUX TpaHchopMalliii, BU3HAYAIbHUX JJI CTAHOBJICHHS
MOCTTPAAUIIIOHATICTCHKOI  CBIIOMOCTI, — aBTOHOMI3AIlll0 JIFOJICBKOTO pO3yMy, sKa
BUSBIJIACS ~ Ye€pe3  BIJICTOPOHEHHS, TPU «IPYroMy HapOJDKEHHI  €BPONEHCHKOTO
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pamionanizmy» (C. C. ABepuHIieB) 1 camormi3HaHHS, 1 OOroImi3HaHHS BiJ KUBOTO
OOroCmiJIKyBaHHsI, IO MpPU3BENO 10 cunpuiHATTA AOcomoTHO OcobucrticHoro bora sk
3HeocobneHoro TpaHcueHaeHTHOro AOCOMIOTY, a Hajaimi — 1 JI0 CEeKYJSIPUCTUYHOIO
BiJIMEXYyBaHHS pallioHATBHOCTI B AyxoBHOTO [leprmomxepena.

Boanouac koHirypamist mepexoay Bif TpaauLiOHATI3MYy A0 iCTOPH3MY, IPOBIIICHA
TPAEKTOPIEID PEHECAHCHO-TYMaHICTUYHOTO «IIOBEPHEHHS JI0 BUTOKIB», CTajJla aKTUBHUM
donom mis Pedopmarii, HaminenHoi Ha Te, MO0 MOHOBUTH MIKOCOOHCTICHI CTOCYHKHU
mroauHM 1 TBOPILA, OOMEKEHI 1 CXOJIACTHYHOO PalliOHATI3aII€l0 MOSCHEHHS XPUCTUSIHCHKOT
JOTMAaTHKH, 1 caMuM YycTpoeMm Pumo-katonunpkoi llepkBu. HacHaxkyrounch nocBizaMu
JIOJTy4deHHS JOAChKoi ocobu mo0 CroBa boxoro, skuMH O3HaMEHYBaBCS ITOJIEMIYHO
cuiBBimHeceHnii 31 Studia divinitatis — BH3HA4YEHHH 3aKIMKOM O «IJIHOMHHOTO
npounTaHHs» biOnii  HampsM TrymaHiCTHYHOTO HAOMMKEeHHsS ad fontes, 3BEpHEHHS 1O
BborogyxnoBennoi Kuuru, BucxigHi a1 pe@opMaTOpchKOro  pyxy, I1HILIIIOBAJIH
OOTpYHTYBaHHSI TMPOTECTAHTCHKOTO mnpuHIUNy Solo  Scriptum, mo mnepeadayas
3abe3neueHHs Oe3mocepeHbO-0cOOUCTICHOTO Aoctyny a0 CasameHHoro I[lucanus Ha
ocHoBi niepeknanxy Craporo i HoBoro 3aBiTiB Ha HapOHI MOBH.

Yu He HaOUIbII MOCTII0OBHO, Y KyJITypHOMY HpocTopi Penecancy, 111 Bumora Oynia
norpumana B o0y €nuzaBetu I (1558-1603) B Aurmii — kpaini, ne pedhopmaropcTBo
3aMoYaTKyBaJlIoCh SK Jiep:KaBHE HOBOBBEACHHS, a MEpeKiIajanbka JisIbHICTh, CIIPSIMOBaHA
Ha Te, MO0 momyuutu OMMXKHIX 10 boxectBenHoro OAKpoBEHHs, BiAOyBajach y IO
akaJeMivHoi pereniii iaeit «dimocodii Xpucrta» Epazma PorTepmamcrkoro 1 cnupaiach Ha
3nilicHenuid y mepmiid TpetuHi XVI cr. Vinbsamom Tinnelnaom mepekiiajg Ha aHTIIHCHKY
MOBY ()parMeHTiB CTapO3aBITHOTO TEKCTY 3 apaMeWChKOoi MOBU 1 HOBO3aBITHOTO TEKCTY 3
JTaBHBOTPEL[bKOI MOBH.

[ToxnMKaHa CHOMYYUTH TEOLIGHTPUYHO M AHTPOMOLEHTPUYHO Opi€HTOBaHI (Qopmu
TBOpYOi MaHidecTallii JIOIUHN, 3aPOBAXKACHI PEHECAHCHUMHU T'yMaHICTaMH 1 CIPUHHSATI
pedbopmaTopamu,  Oe3mpeneeHTHA  TBOPYICTh  €IM3aBETUHCHKUX  MEpeKiIajadiB
boronyxnoBennoi KHuru crpsMoByBajiacsi Ha TOW NUIAX OCOOMCTICHOI camopeamizamii
MUTIIA, Ha SIKOMY JIIOJICbKa OCOOMCTICTh — oOpa3 boxkwii — Moxke IocsArTH MOAIOHOCTI
TBopito, 3a0e3neuyroyn KOMyHiKallito OamxHIX 3 Hum.

BukopucroByroun  miTepaTypHO-TBOpYHMM  apceHan, chopmoBaHuil y  Xomi
«BJIOCKOHAJICHHs» HApOJHUX MOB, CKEpPOBAHOTO AHTHMYHUMU TMOETOJOTIYHHUMH 1
PUTOPUYHUMH TPUHIIUTIAMUA MOBJICHHEBOI MISUTBHOCTI, (PLIOJOTH €M3aBETUHCHKOT AHIIT
— TIOCTIIOBHUKHU XPUCTUSHCHKOTO TYMaHI3My 1 MPUXHIBHUKU EPKOBHOTO pehOpMyBaHHS
— 3aificHuiu Ba nepekianu CesimieHHoro IlucaHHs Ha aHTIIIKACBKY MOBY, BIJIOMI SIK
Kenercwka bibmis (the Geneva Bible,1560) Ta €nuckonceka bibmis (the Bishops' Bible,
1568).

Y numx mnepexnagHux Bepcisix boromyxnoBenHoi Kuurn y Xoai BIATBOpPEHHS
TOTOJIOT1T OCOOMCTICHOTO, 03HAYEHOI CITIBBITHECEHHSIM KOHIIEMNTIB VTOGTACIS 1 TPOCMOTTOV B
OpUTIHAJILHOMY — TpelbKOMOBHOMY — TekcTi HoBoro 3aBiTy, (opmanbHO-eKBiBaJIeHTHA
MOJIeJTh TIEPEKIIay NialIOTIYHO CIIONYYa€eThCsl 3 HOTO MATPUIIEIO, HAIIJICHOI, HacaMIiepes,
Ha 3MICTOBY BiJTIOBITHICTb.

[Ipn pexoHCTPYKIIi KIOYOBUX TOMOCIB OyTTSI OCOOMCTOCTI TaKUH «AlaJior»
KJIACUYHMX KOJIIB MEPEKIIAAANbKOT0 CAMOBU3HAUCHHS PO3TOPTAETHCS Y CIIOIYUYEHHS PI3HUX
AQHTJIOMOBHHX MapKepiB KOHTEKCTYalIbHUX 3HaY€Hb VTOGTAGLS 1 TPOGMTOV, IO BigoOpakae
PO3YMIHHSI €CTETHUYHOI Kateropii decorum — «JIOpPEUHICTb», CPOPMOBAHE B JIITEpaTypHii
Teopli 1 XyJOKHIA IpakTUli BiapopkeHHs, 1 CBIIYUTh MPO CNUIBHICTh OPIEHTALIN 1 TpyNH
NEePeKIaladiB-BUTHAHIIIB Ha 4oyl 3 YiUIbIMOM VYITTIHIeMOM, siKa 3HaWIUIa MPHUTYJIOK Y
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XKeneBi, ¥ oO0'emHaHHS TEPEKIIAAUiB-EMUCKOIIB, OYOJIIOBAHOTO  ApXIE€MUCKOIIOM
KentepOepiticbkum Metbto Ilapkepom, Ha CHIBBIAHOIIEHHS 1HAMBIAYaJIbHO-TBOPYOTO
BHUCIIOBIIIOBaHHA 1  «roToBoro cioBa»  (O. M. BecenoBcekuii)  TpaauiiioHai3My,
BCTaHOBJICHE PEHECAHCHOIO MIOETHKOIO CTUIIIO.

[Ipy BIATBOpPEHHI TOMOJOTIYHOI CTPYKTYPH OCOOMCTICHOCTI €IM3aBETHHCHKI
nepeknaan CsmieHHOTo [IMcaHHS PO3XOATHCS y NIISAXaX MEPETBOPEHHS HOTO TEKCTOBOI
opranizanii. [lepeknanganpki iHHOBarii, BriieHi B JKeHeBchkiit bibmii, He BUYEpIyIOTHCS
3alpOBa/DKEHHSAM TIEpUIOr0 CY4YacHOTO MOAuTy Oi0mifHOrO TEeKCTy Ha Bipui, ane
BKITIOYAIOTh 1 KOMEHTapi y KBaIpaTHUX JIy’KKax, o0 (popMyIOTh HOT0 3a7aHe CIPUUHATTS. Y
€nuckorncekiit bibmii cymingyroTbest 1B MPOTUJICKHI MO3MLIT 100 CTPYKTYypyBaHHS
TEKCTYy: MPIOPUTET HACTAHOBH, SKUN mepeadavae TCHACHIINHICTh IHTEpPIIPETAlliil CBITYCHb
boronyxnoBennoi Kuuru, i «po3MaitTs mepeknaaiB i MPOYUTaHbY, IO JEMOHCTPYETHCS
CIOJTyYEHHSIM PI3HUX BapiaHTIB MEpPKIIATy MCAJIMIB 1 MO3HAYEHHSIM 1HILIAJIB MepeKiaiayiB
TiJ] IepeKyialecHuMU HUMU YactTuHaMu CsitieHHoro [Iucanns.

Y BUSBICHIA pO3TalyKEHOCTI BIIXOIy IepeKIaaadi-eJIM3aBeTHHIIB BiJ] CIOCOOIB
noOyaoBM HapaTuBy. PeanmizoBanux y aAaBHboeBpedcbkoMy Crapomy 3aBiTi 1
naBHborpenpkoMy HoBoMy 3aBiTi HporisigaeTbes BiIOOpa)XKEHHS KIIOYOro TMPUHLUITY
ecteTuku PeHecancy — varieta («€mHICTh y PO3MAITTi»), CTBEPIXKEHOTO SIK JOMIHAHTa
PEHECAHCHOI MTOETHKH KaHPY.

Ectretnuno  BimoOpaxaroud  IHTEHLIi  Ha  PO3KPUTTS  TEOLEHTPUYHOCTI
MDKOCOOMCTICHUX B3a€MUH 32 JIOTIOMOTOI0 XYJ0XKHBO-CJIOBECHOI'O 1HCTPYMEHTApIIo,
BUPOOJIGHOTO TIPU HAOyTTI XYAO0KHBOK CBIAOMICTIO BiJpo/KeHHS aHTPONOICHTPHYHOI
CHPSIMOBAHOCTI, 1 MOCHJIIOIOYM palliOHaJIbHE COPUUHATTS 010J11IHHOTO TEKCTY, BCl 111 3aco0u
3a0e3MevYeHHsT TMEepPCOHAJIBHOrO nocTymy a0 >kuBoro CmoBa boxkoro mpusBenu 1o
palioHaJiCTUYHOTO OoOMexeHHs cdepu ocsarHeHHs Hammpupomnoro OpakpoBeHHS 1
chopMyBanu nepenyMoBH s 3BeAeHHs, Y HoBuii 1 HoBiTHIM yacu, JyXOoBHOTO ocepenis
0COOMCTOCTI CHOYAaTKy [0 OCOOHMCTICHOro, a MOTIM 1 JO JAENepCcOoHa30BaHOro ratio 1
CTBEPJIKEHHS Ha 1[Il OCHOBI PaIlIOIIEHTPU3MY, KU MOCTHEKJIACUYHOIO TyMKOIO OCSTa€ThCS
K JOKepeno «imaHeHTHoro ¢peiimy» (Y. Teisiop) cexkyaspu3oBaHOrO CBITOTJSAAY 1
NEPerNIAgacTbcss 'y Xoai (OpPMYBaHHA MOCTCEKYJSPHOTO TPOCTOPY MEPCOHAIBHO-
Cy0'€eKTHOTO CaMOYCBITOMIICHHSI.

Hiuyrina T. €.
Kanouodam Qinonociunux HayK, 0OyeHm,
/Hinposcorkuu nayionanvHuu ynieepcumem imeni Onecs I'onuapa

T'EHJIEPHUH KOJI OITEPA
P. LITPAYCA/T. ®OH TO®PMAHCTAJISA
«KABAJIEP TPOSH/IN»

[Ticns ape3nencbkoi npem’epu «Kasanepa tpossuau» (1911) I'yro don IN'odpmancrans
nume OtroHi Jlerendensa: «HaiiOupie TImumTh caM TBIp, 0 He30arHEHHUM YUHOM CTaB
HACTUIbKU €JMHUM ILIUIUM, HIOM HOTO CTBOPWJIM HE Bl JIOAUHU» [2, ¢. 545]. Po3BuBaroun
o ixero B «Henanucaniit micnsamoBi 1o Kasanepa mposnouy, aBTop migkpecitoBas: « TBip
— II€ €IWHE IIiJIe, 1, HaBITh SKIIO BiH CTBOPCHHH JBOMA JIFOJBMH, BIH MOXE CTATH ILJTUM.
<..> XTO po3AUIsi€ — TOM MOMUISETbCSA. XTO BUAUISLE LIOCh OJHE — TOM 3a0yBae, 11O
HEMOMITHO 3HUILYE I}0 LUTICHICTh. My3UKY HEe MO)KHa BIJIpBaTH BiJ TEKCTY, CJIOBO — Bij
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&KUBOro oopasy. Lle Oyno crBopeHe came sl CLIEHM, a HE JUIsl YUTAHHS YU JOMAIHbOI'O
MY3UKYBaHHs» [2, c. 547].

VY uux xomeHtapsx ['odmaHcTans CTaBUTHCA HEMOMITHUN akKUEHT Ha (opmyeaHHi
yinichocmi: BOHA HE BUTBOPIOETHCS pa3 1 HAa3aBXKIH, BOHA HAPOKY€ETHCS HA CIICHI MIOpa3y
a00, SK MiIKPECIIOe MUChMEHHUK, Modce «HE30arHEeHHMM 4YMHOM» BUHUKHYTH. Came
€HICTb CJIOBa, MY3HMKH, cueHorpadii 1 BUKOHaHHS ¢opMmye «3ssaHHD» y «Kapanepi
TPOSHAM» MDK TaJaHTHOIO IOBEPXHEI0 / MOBEPXOBICTIO 1 TMTMOMHHHUM 3MICTOM OIEpH.
JIMBHUM YMHOM came 3apo3yMUTWi 1 Hemanekuii nepconax omepu, Oxc ayd Jlepxenay, He
YCBIJOMJIIOIOYM TOTO, JIa€ KIIIOY O PO3YMIHHS MOETUKH Iboro TekcTy: «Habn doppelte
Gesichter, alle miteinander» («/[Ba oO6nu4us yci MaroTh, KOKEH — 1 BCl pazom») [2, c. 82].
[HmMMu crioBaMu: TYT BCce HE Te, YUM BHUAAETbCS ab0 XOoue BHJIABATHUCS, MMOYMHAIOYH 3
MpeIMETIB IHTEep €py YW cTaTed MEepCOHAXIB 1 3aBEPIIYIOYM >KaHPOM I[bOTO TBOPY, IO
OalaHCye MIDK KOMEJI€I0 1 Tparei€ro, ONepol0 Ta OMEPETO0, BUCOKUM MHCTEITBOM 1
kiTueM. C. 30HTar BU3HAua€ 1eH TUIMHHUM, HEBU3HAYCHUN KYJIbTYPHUI (PEHOMEH SK KEeMII.
«AHJIporiH, 0€3yMOBHO, € OJIHUM 3 TOJIOBHUX 00pa3iB CBITOTJIAIY KEMI, — MUIIE BOHA. —
Kemn — 11e TopecTBO cTUitO, 10 HE po3pi3Hse cTarti. (B3aemHa 37aTHICTE EpEeTBOPEHHS
“gonopika” 1 “kiHKKA”, “moguHK’ 1 “peui”.) <... > Kemn — rpailiiuBuii, aHTUCEPHO3HUII.
Bipnime, keMm 3ajifo€ HOBi, OUTBINI CKJIaMHI, 3B A3KH 3 “‘cepiio3HicTio”. BiH Moxe OyTu
CEpHO3HHUM Y JIETKOBa)KHOCTI 1 JIESTKOBAXHUM y cepiio3HocTi» [1, ¢. 52, 60]. Butoku kemmy
C. 3onrtar 6auuth y mucrentBi XVII-XVIII cronite, TOMy HE NMBHO, 110 BOHA BUSBIISE
fioro pucu B «KaBanepi TposHIu», ajke ciieHorpadis omepu 3acHOBaHA Ha LUTYBaHHI
BecTuMmeHTapHOro koay X VIII cromirrs.

CTBOpIOIOYM €CKi3UW KOCTIOMIB, A. Posuiep BiAIITOBXYyBaBCs BiJ TOro, IO MOJa
€NOXM POKOKO pPO3MMBAE MeXl MK craramu. Y mnepwii cueni «Kasanepa tposHan»
«Koctiom OkrtaBiana OaratbMa JeTalsIMM BIIMNOBIAa€ HEMIKE MapIianblm: 000€
JEMOHCTPYIOTh CBOIO IIKIPY, IO «IPOCBIYYE KPi3b OIAT», 000€ — y OUIMX MaHYOXax, IXH1
#Ka00, MAHXKETH 1 PO 3MINIYIOThCS MK co00t0» [6, ¢. 103]. Cutyarlisi yCKIaHIOEThCS 1I1e
i TUM, 1m0 MH He 6auuMo 00JMY repoiB: « CIUparoyuch KOJIHAMH Ha TPWIDKKOBUN myd,
OkTaBiaH HaMIBIPUTOPTAE IO ceOe MapIIAIbIINy, IO JIGKUTh Y JKKY. OOaugust 1i He BUIHO
— nuie i IpeKpacHy pyKy B MEpeXHB1 copouku» [2, ¢. 11], — 3a3HaueHo B pemapui. I xoua
MYy3HMKa TPETIoAil ApaMaTu3ye «Hid KOXaHHS», Ha CLEHI HEMA€ JKOJHUX CIIiAIB OypXIHBOi
OPUCTPACTI: IIMara y MiXBaX JEKHUTb HA MaJleHbKOMY JAMBAHYMKY, Ol CKIIaJIEHUN 3a
HIMPMOIO, 3aMOHA JKKa MIATATHYTUH, 3By4YaTh J[Ba KIHOYI T'OJIOCH, OTXKE PO MOOYA0BaHY
Ha OMo3MIIii ctaTeit cTpykTypy B “KaBanepi tposaan’ e moxe OyTu it MmoBm» [6, c. 100].

HaBith HEOAMIHHUN PEKBI3UT MAJIKOI MPUCTPACTI — JIKKO — HAOyBa€ HEBIACTUBOTO
JUTSE HhOTO 3HA4YeHHsS. BOHO mocTae ckenoio — HAMETOM JUISl IEPEBIATAHHS: Y MIEPIIOMY aKTi
OkKTaBiaH XOBA€ETHCA 3a 3aMOHOIO JIKKA 1 3’SIBISEThCA Y 1101001 MapiaH/jib; y TPETbOMY —
BiH 3HOBY BUKOPHUCTOBYE€ aJIbKOB, 1100 IILOTO pa3y MOCTaTH Y CBOIM «iCTHHHIN» 1M01001. OKC
3nuBoBaHO BUTYKYe: «Is schon ein Manndl» [2, c. 96] («IlormstHb-HO, MOMOAMKY). | 1I€E
nmo3Ha4YeHHs] — «MaHJThY) — HE JIMIIEe CTaBHUTh ITiJI CyMHIB MacKymiHHICT, OKTaBiaHa, ane i
HOro crtaTh, OCKIIBKM BOHO HAmpodYyJ] CHiB3By4YHe 31 cioBoMm «Maid(e)l» (miBumHa), 1 3
imeHeM «Mapianaaey». Jlo TOro x y pemapili HeoJTHO3HAYHO BKa3yeThes: «als Mann halb
angekleidet, tritt zwischen den Vorhdngen hervor» [2, ¢. 94] («BUXOJHTH 3-1103a 3aIlIOHH
HaIlOJIOBUHY OJSTHEHUW SK 4oyioBik»). LlikaBo, mo 1 Ha mouaTky omepw, 1 B ii dinam
OxkTaBiaH HanigooseHenull, ane MapiaHJib 3'ABJISIETHCS Y TOBHOMY BOpaHHI.

VYci nepeosraHHs JIHIIE AOJAI0Th ITyTAHWHA B TU(EpEeHITiallito cTaTei, o MaHye B
omepi: «KaBanep TposHIM — I KaBajep TPABECTi, KiHKA, KOTpa Ipa€ YOJIOBiKa, — IHOTO
BUMarae JiOpeTo; el YOJIOBIK, Y CBOIO 4epry, Ipa€ XiHKY, o0 ooayputu 6apona Okca.
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<...> Bona — 1ie BiH, a BiH — I1e¢ BOHa. TOMY MapIiayibiia, Mo CyTi, JIIOOUTh KIHKY Y CBOEMY
“XJIOMYUKOBI”, a 6apoH, mepeciiayroud MapiaHjib, — 3aKOXaHHUK y 4ojoBika» [4, c. 150], —
3a3Hauyae ['tontep Hewninr. B3arami, donoBiumii CBIT B omepi — 1ie paame mnapomais. Okc
MOBOJIUTHCS SIK TeHIUIIp [2, ¢. 52], BIH 3aX0QUTh Tak Aalieko, mo Bumarae Bin daninans
paHKOBUHU TOMAapyHOK st ceOe; OKTaBiaH BUSBISETHCS HE HAOAraTo KpamuM 3a HBOTO,
3aKOXYIOUHCh, sIK 1 ependavana Tepesa, B epliny JIBUMHY, 3 KOO BiH o3HailomuBcs. Okc
— cymim Jlon XKyana i Jlemopemno — BHUSBISETHCS IMIIOTEHTOM, IPO HIO0 KPAaCHOMOBHO
CBITUHTH 1oro iM’s1. OKC — BiJI, TOOTO KacTpoBaHWi OWK. Y KIIACUYHIN TpaguIlii poh repos-
KOXaHIIs BUKOHYeE TeHop. Y «Kaanepi TpossHAN» TeHOpHU — 1ie migo3piauil Tun Banb3akki,
CiIyra 1 CIiBakK, KOTPUH BUKOHYE apir0, TEKCT SKOi HACIpaBii BIATBOPIOE JOCIIBHO apiro 3
«Mimanuna-tsaxtada». [lokazoBo, mo y Mounbepa ii BukoHye xiHka. [Ipu npbomy obpas
TeHopa Bincunae i 10 «byayapy rpaduni» Xoraprta, ne 300pakeHuil 3HAMEHUTHI KacTpat
cBoro yacy ®panyecko bepnapi.

[Ipotsirom yciei onepu OkTaBiaH BUCTYIIAE B POIIi 3aMiCHHKA: ab0 ¢enpamapiiana sk
koxanus Tepesu, abo Okca B poii kaBanepa TpostHau [5, c. 154]. Came «BuUmagaHHs» 3
YOJIOBIUOTO CHJIOBOTO JUCKYPCY 1 aHIPOTIHHICTH POOJATH HWOTO NPHBAOIMBUM SK IS
XKIHOK, TakK 1 JiJIs 4OJOBiKiB. Tepesa K, HaBMaKH, 4acTO BUCTYIA€ B YOJIOBIUIM T€HACpPHIi
pOJIi, TIPO IO CBIMYUTH ii ColliaTbHE CTAHOBUIIE — Mapmanbma 1 porb dea ex macchina,
KOTpy BOHa Tpa€ y TpeTbOMYy akKTi, 1, 3pemroro, ii iM’ss Mapis-Tepesis. Kusruns
Bepaenbepr, — crparer, BOiH, MOCEPEIHUK, MAHIMYJSATOp, MPaBUTENb, ajie BOHA, IO
BXJIMBO, HE OTOTOXHIOEThCS 3 BIanoto. Komu OKTaBiaH CTae «TakuM, SIK yCi YOIOBIKKY,
Tepesa mounHae MOOUTH «IHOTO JIFOOOB A0 1HIIOI», 10, (PaKTHYHO, O3HAYAE JTIOOUTH IHIITY,
JIFOOUTH 3aMICHHUI[IO 3aMICHHKA.

FO. ®orenp HazuBae Codi «a3epkaibHUM TepcoHaxem» (Spiegelfigur [6, c. 100], a
VY. PenHep roBoputh npo A3epKaibHy (HapIUCHUHY) cTafito iHimiamii OkraBiana [5, ¢. 158].
OO6uBi gociigHUIN, TaKUM YnHOM, Oadath y Codi cBoepinne BimoOpaxkenns OkraBiaHa — 1
mumie ne. OnHaK 1 Ha My3UYHOMY, 1 Ha OOpa3HOMY pIBHI BOHa TakOX € BIJOOpa)KeHHSM
Tepesu (me BumaakoBo P.IItpayc xapakrepuszye Codi i Mapmanbiry OJHAKOBUM
MOTHBOM, TTOOYZIOBaHMM Ha iHTEepBaJli KBapTH 1 cekctu). Bnacue, B «KaBanepi TposHan»
Codi € imeanpHUM A3€pKalioM, IO BiIOOpakae TOro, XTO B HBOTO JUBUTHCA, & TOMY —
TaKOXX € aHJAPOTIHHUM MEPCOHAXKEM, 1 B M1 SIKOCTI BOHA 3 SBIISIETHCS IIE€ O TOTO, SIK
BUXOJIUTH HA CIICHY.

B omepi cpibHa TposHIa HajAilieHA PSIOM 3HA4YeHb, IO YacTO CylepedyaTh OJIUH
OJIHOMY. Y MepuIoMy akTi BOHA aCOLIIOETHCS 3 MOJOJICTIO 1 YUCTOTOH (O1a TposiHAa €
cumBoJjiom JliBu Mapii 1 Enemcekoro cany [3, ¢. 303]). Y npomy 3HaUeHHI BOHA 3’ IBJISE€THCS
B Jpyromy akTti: OKTaBiaH y TramToBaHOMYy cpiOnom OioMy kocTiomi Haraaye Codi
Apxanrena [2, c. 47], a apoMar TpOsSiHJIM BUKJIMKAE y HET acolialii 3 paem (cpiOHa TposiHAA
naxHe «Sk HeOecHI, a HE 3€MHI, TPOSHIU, K TposHAM 3 Enemcwkoro camy. <.. > Sk
BiTaHHS 3 Heba» [2, c. 48]). Ane 1 TposHIa, 1 1i apoMar (IIPOCTO «Kparis MEepPChKOro
poskeBoro Macnay» [2, c. 48]) mryuHi, sk mTy4dHoro € mapa OxraBiaH-Codi [5, c. 149], sax
imro3opHEME € HeOeca (Iyke MiAo3piio «mpuBiT 3 Heba» Haragye HeOecHO-OIaKuTHA
3amoHa JIbKKa 1 HeOecHo-OmakuTHI 3aBicw ekimaxy PaniHanmsa [2, c. 45], a apxaHren
OxktaBian — siHrONIa Tepesy [2, c.11]), Ak HecmpaBKHIM € KaBajep TpaBecTi. SIK Kaxke
Tepesa, «1ie Bce mpocTo BileHCHKUE Mackapam [2, c. 96].

[Ticns Toro sk MajeHbKUW MaBp 3anuinae ciueHy 3 Xyctkoo Codi, rismay
3aJIMIIA€ThCSI HAOAMHII 3 TIOPO’KHBOIO TEMHOIO CIIEHOM0. «YHac mpocyHyBcs Briepes, aje He
BHIC JKOAHUX 3MiH. BiH nuiie BiTHOBUB (CTaTeBUI) MOPSAIOK» [5, c. 159], — koMeHTye 1iei
¢inan Y. Pernnep. Ha Ham morisa, BiIHOBJICHHS LIOTO MOPSAKY € CyMHIBHUM, MOBa e
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pajie mpo MTy4YHE YCYHEHHS (CTATEeBUX) BIAMIHHOCTEH. «... BCE PO3CIIOETHCS, SIK MapeBO
abo con» [2, c. 40], — cTtBepmkye Tepesa B mepmiomy akTi. «lle Bce coH, HE Moxke OyTH
MpaBJI0Io, 1[0 MU Pa30M HazaBXau, Hazapxau!» [2, ¢. 104], — vanonernuBo noBToproe Codi
B OCTaHHBOMY, @ TOPO>KHS TEMHA CIICHA JIMIIE TiAKPECIIOE LTI030PHICT «PAroy.

OTtxe, Ha «moBepxHi» «Kapasiepa TpostHAM» — MPOCTHIA CIOKET Oyb-sikoro (apcey, e
CTapuraH Xod4e OJIPY)KUTHUCS 3 MOJIOJIOK0 JIIBUMHOIO, IITY4YHE BiJITBOPCHHS IITYYHOI
aTMocdepu poKOKO, TeaTpajibHa nuTaTa KomiuHoi Oyprecknoi ¢eepii XVIII cromitra, ne
YOJIOBIKM TPAIOTh KIHOK, MaJCHbKI MaBPH MPOHOCATHCS O CIEHI 1 BiIOYBAIOThCS BCUISIKI
nepeBAsraHHsA 1 posirpauii. Ajie BoJgHoYac — 1€ Apama npo yac.
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Horninesa T. M.
0oxkmop ¢hinonoziuHux Hayx, npogecop,
JHinposcokuu nayionanvruu ynieepcumem imeni Onecs I'onuapa

JIUKOH XOJJEH — XOJJEH KOJI®ILI
(KITIJITHT - CEJITH/UKEP): JIOTTKA IOPOKIEHHS CMUCTY

Y omoBii TPOMOHYETHCA aHaNI3 TOPOHKEHHS CMHUCIY CEIIHHKEPIBCHKOTO
anTponoHiMy XomiaeH Konding y #oro BigoMoMy KyJdbToBOMY pomadi «Ham mpipBoro y
KHT1» KPi3b OCOOIMBY MPOEKIIiIO Ta JOTiKy. L{f0 JOTiKy mMpornmoHy€eMo IIyKaTH y MOpPIBHAHHI
aMEpPUKAHChKOTO0 poMaHy XX CTOJITTS 3 OMOBIJIAaHHSIM aHTJIACHKOTO MHUChbMEHHUKA KiHIIA
XIX — mouarky XX ct. P. Kimiara «be3 6narocnoBenns Llepksu» (“Without Benefit of
Clergy”). I Tyt moromxkyemoch 3 nymkamu P.bapta, sikuif BU3HauaB 3aBaHHS HAYKH PO
JiTepaTypy HE TUIBKM B TOMY, II00 «HAIUISATH i BUSBISATH y TEKCT1 SKUICh CMUCT», a B
TOMY, «1100 OMMCYBATH JIOTIKY OPOKEHHs OyIb-skuX cMuciiny [1, c. 271].
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Hewmae ani komeHTapiB, aHi NMEPEKOHJIMBUX aBTOPCHKHUX IOSICHEHb TOTO, YOMY Y
Ceninmxkepa BUHUKIIA 3allIKABIEHICTh 10 I[OTO aHTpONoHIMY. HaBpsi M Taki MOsSICHEHHS
3 SIBJISITHCSA: BCIM BIJJOMO PO HE MyOIIYHICTh ¥ OaraTopiuHe MyCTeIBHUIITBO MUChbMEHHHUKA.
Tomy pobumo copoOy 3HAWTH JOTIKYy BHUKOPHCTAaHHS IMEHI y  pO3MHU(pPOBI
CeJIPKEPIBCHKOT «€X0rpaMm», B «T0J0CI» 1HIIIOTO TBOPY.

Xonnen Konging (Holden Caulfield), im’a noBom ex3oTuyHe, sike HaOylo
PO3MOBCIO/DKCHHSI B CYCIIJIBCTBI caMe€ 3aBASKM I[bOMY TBOPY aMEPHKAHCHKOTO
MUChMEHHUKA. AJie BIIepIle, 3a TBEPIDKEHHSIM JIiTepaTypo3HaBIliB , iM’s XonnaeHa ([[xoH
XonaeH) 3’gaBuiiocsi came B IiboMy omnoBimanHi Kimminra, HaapykoBadoro y 1890 p. 3a
cnoBamu Mapka TBena, «KImiiHr cTaB OJHUM 3 He0araThoX JIFOACH Ha 3eMJll, KOKHE CIOBO
SKUX MEePEAacThCs yCiM HapoaaM Tenerpadom, a He maporiaBoMm. .. »[2, c.12.].

B 0060x aBTOpiB cliBmaaae TUTHKU ApyTa yacTHUHA iMeHi repos — XonaeH. Etumonoris
IMEH1 /103BOJIsI€ 3pO3YMITH HOro 1 OykBasibHe, i oOpa3He 3HaueHHs. B 1aBHBO aHTIIHCHKIN
MoBi , OE, me cnoBo — healdan, holden — o3Hauano «TpumaTH», «yTpUMyBaTH»,
«obepiratu». Ile 1 € TUM TOJOBHMM 3MICTOM, SIKHM OOHJBa aBTOpPH, 5K 3/1a€THCH,
aKIIEHTYIOTh B TpoOJIeMaTHuill CBOIX TBOPIB.

Ponb OXOpOHIIS «IHIIOTO» KHUTTS, B OCHOB1 SIKOI'O LIUPICTh, YACTOTA M BIJIBEPTICTh
IyIIi JIOJWHHM, SK QI JATHHH, SKa € He JOCBIIUCHOI0 Yy BaJiax CBITY, 1 obupae st cede
KITUTIHTIBCBKHUI TepOil. Horo Jxon XoJaeH Bele «IOJBIMHE KUTTI»: BIH — CIIy)KOOBEIlh B
KOJIOHI30BaH1# IH/1T HE MOXe MpU3HATHUCS Y TOMY, IO [TOKOXaB IOHY IHJ1aHKY AMIpy, siKa
HapoaWjia HWOMy CHHA 1 CTBOpWJAa IS HBOTO CHPaBXKHIM pPITHUA MM 1 pPOJUHY.
KimmiHriBChbKUi Tepoi 3 MOSBOI y HWOT0 XKUTTI AMIpH BECh Yac akieHTye ciioBo hold —
«TpUMATH», «yTPUMYyBaTW», «0OepiraTH» CBOE€ HEWMOBIpHE LIACIMBE XHUTTSI. BoHO, Lie
IIACJIMBE KUTTS, BTUIMJIOCS B MajeHbKoMy cuHi. Lle 1 mepenbayanu Amipa Ta ii MaTu, sKi
OyiM BMIEBHEHI, 110 caMe AWTHHA MOXXE «yTpUMaTH» KOXaHHS OLIOro 4oJioBikKa. AJje, SK
BIIIIYBAJIOCS Y BIpIIIi- MPOJIO3i, «3HEeOapBIeHUMY» Oy/e el HeWMOBIPHUIN «CE30H» KOXaHHS,
1 Tam, Jie OyB «I€HbY», Halll Tepor M00AUNUTh «TipKui «3axia»[3]. Bix ce30HHOT TUXOMaHKH
nompe ManieHbkui ToTa, a Bij emigemii xonepu — Amipa. SIk He BMOBIAB ii JIkoH XonaeH
MOKUHYTU HeOe3MevHe Miclle, BOHA Horo He MokuHyJa. [lepeBaxuio ii, cxigHe po3yMiHHS
B3a€EMOBIIHOIICHL MK YOJIOBIKOM 1 JKIHKOIO, IIIO0 KOXAKTh OAWH OAHOrO. [[iM IIacImMBOro
MUTTS, SIKe 3HUKJIO SIK MaHa, OyJie 3pyWHOBAaHUM, HA HOTO MICIll CIIOPY/ISATH AOPOTY, i BKE
HIXTO HE 3MOXE CKa3aTH, JIe BiH CTOSIB 1 YM OyB BiH B3arali.

3maBanochk O, IO CHIIBHOTO B I 1CTOPIi, Ky PO3IMOBiJa€ MHUCHMEHHHUK 30BCIM
1HIIIOT0, HIXK CENIIHPKEPIBCHKOTO0, Yacy, 31 CBOEI0 HACKPiI3HOIO MpolieMoro «3axin € 3axin, a
Cxig e Cxim», 31 CBOEO MaHEPOK OMOBIMI ¥ ©CTEeTUYHUMH NPHUHIUIIAMH 3 TBOPOM
aMEpUKaHChKOTO MNHChbMEHHMKa cepeaquHu XX cromitta? Aye B «exorpami» poMaHy
Ceninmxepa, a TOUHIIIE, B OJIHIN 3 IeTaleil MOro XyI0KHBOTO CBITY — aHTPOIIOHIMI XOJIJICH
Kondwunn — € neBHi Biaryku onosinanus Kimminra.

JlyMKa «yTpuMaTu», «olepiratm» JiTed BiA 3ry6H01 cun «danbiuoro» (phony)
CBITY MpuxoauTh J0 XoiaeHa CerniHkepa, sSK 1aM’ sITAEMO, MICJIS TOTO, K BiH MOYYB 1
OCMHCITUB JIMBHUN 3MICT PSAKIB OEPHCIBCBKOTO BIpIIy B iX OCOOIMBOMY ITUTSYOMY
cripuitaaTTi. CaMe y CIiBaHHI IIMX PAKIB TUTHHOIO, KA iinta By et Heio-Mopka nepen
HUM, XOJJEeHY BIIKPWIOCS HOro MpU3HAYEHHS y LIbOMY CBITI: pATYBaTH Malleyy Bij
JUIEMIPCTBA CYCIIJIBCTBA CIOXKHMBAdiB. Y TAaKOMY 3aJiyMi aBTOpa IMEPEKOHYE 3HAYCHHS
Jpyroi ckianoBoi iMeHi repost — Caulfield — «o6omoHKa», AUTSYE MicIie, sSIKe 000POHSIE TLTiT
y uepeBl MaTepi.

Ponb 0XOpOHIS «IHIIOTO) JKUTTS, JI€ MEPEBaXKal0Th IUPICTh, YUCTOTA i BIABEPTICTh
Ty JTIOUHU, oOupae aiisi cebe 1 KITUTIHTIBChbKUH Tepoit, 1 repoit pomany Cemninmkepa. Ane
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91 3MOXYTh BOHH «yTpuMmaTtm» (to hold) #oro micis BChOro, MO 3 HUMHU TPANUIOCh, —
NUTaHHS, SKE CTaBJATh OOM/IBa aBTOPH 1 HaBPsIL UM OO0 BUPIIIYIOTb.

Bibaiorpagiuni nocuiaianus
1. bapr P. U36pannsie pabotsl. Cemuotuka. Iloatuka. M.: UT Ilporpecc, 1989, 271 c.
Bokep JIxon. Pen’spn Kimminr: 3naiiomctBo // CyuacHmit Kirmumiar. HoBi akieHTH
iHTepnperanii. Marepiain  koHpepenuii, Tepnominb: HapuanpHa  KHUTA -
borman,2014,c.12.
3. Kipling R. Without Benefit of Clergy. http://public-library.uk>ebooks

IIpoxkoneus M. C.
acucmenm,
J[Hinposcokuu nayionanvHui ynieepcumem imeni Onecs 'onuapa

JIACKYCIAHI ACIEKTHA BUBUEHHS «KYJIBTYPHOI ITAM’ATI»

Jluckycii mpo BU3HAYEHHS 3MICTY MOHATTS «KYJbTypHA NaMm'siTh» Jaliekl BiJ
3aBepiieHHs. [IpoTe BOHM JEMOHCTPYIOTH JE€AKI OCOOJMBOCTI pO3IJsSAy icTopii Ta
¢dopmyBaHHA KyiabTypHOI nam'sti. [lam'sTe po mMuHye, a60 icTOpHUYHA TaM'sITh, B LIbOMY
BUMAJKY PpO3TIISAIAETECA SIK KOHCTPYKT, HApOPKEHUH CBIIOMICTIO, SIKUH TMPUHIIMIIOBO
BIJIPI3HAETHCSA BiJl CaMOro MUHYJIOTO, 0O HAMIAJKW HAMOBHIOIOTH MUHYJI TOJIi HOBUM
3MICTOM. Y pe3yJibTaTi KOMITAPATUBHUX JOCTIPKEHb 3'SBUBCSI BUCHOBOK MPO TE, IO
€IMHOTO KOHUENTY KYJbTYpPHOI Ta ICTOPUYHOI MaM'T1 HAa ChOTOAHIIIHINA JIeHb y 3apyO1KHUX
1 BITYM3HSHUX T'yMaHITApHUX HayKax He ICHYe€, a caM (DEHOMEH Ma€ MDKIUCIUILUTIHAPHUN
xapaktep. Bin aHamizye siBUIA 1 mpolecH, Mo GyHKIIOHYIOTh B HAYKOBOMY JTIUCKYPCi, SIKUN
JOCST TIEBHOTO TEOPETHUKO-METOIO0JIOTIYHOro piBHA. KimrouoBHMH 00'€KTaMH JTOCIIIKCHb
CTaJId PI3HI BUJIM KOJEKTUBHUX croraiiB. Po3ropuyTi B kiHui XX CTOJITTSA TJI00aNbHI
MPOLIeCH BU3HAYWIM TPOOJIEMHE ToJie 30epeKeHHsI Ta iHTeprpeTallii KyJIbTypHOI mam'sTi.
Ile miaTBEepMKyEThCSI HASBHICTIO IIJIOTO Py HAyKOBUX POOIT, MPUCBSIUEHUX BUBUYEHHIO
KyJbTYpPHOI Ta ICTOPUYHOI MaM'ATi BITUM3HSHUX 1 3apyODKHUX aBTOpIB, CEpell SAKUX CIiJ
Ha3Batu mpami S. Accmana, M. Xans6Bakca, A. Koudino, I1. Konneprona, 0. Jlormana,
O. IBaHpIIMHOT Ta iH.

[TaM’sTh 3aBXKAM BiJirpaBajia BaXKJIIMBY pOJIb B JKUTTI CYCIHIJIbCTBA Ta JIIOJUHHU.
3BepTalounch J0 TOHATTA MNaM’sTi, CIi J00pe po3yMITH 1 3Ha4YeHHs. Y CydacHId
3apyOiKHIN Ta BITYM3HAHIN TYMaHITAPUCTHIlI HEMA€ YITKUX BU3HAYCHBb TAKUM TTOHATTAM, K
«KYyJbTypHa TaM'iTb» 1 «ICTOpUYHA MaM'siTh». 3MICT IHMX TEPMIiHIB BYEHI HAMOBHIOIOTH
HEOJIHO3HAYHUMU KaTEeTOpIsIMU, TAKUMH, SIK MiQ, Tpaaullisl, pUTyas; Moaii, 1o BiaOynucs B
MUHYJIOMY JIOJUHU 1 CyCHUIbCTBA, 1 T. H. Y HAYKOBIIB, SKI BUBYAaIOTh (PEHOMEHHU
KyJbTYpHOI Ta ICTOPUYHOI MaM'sTi, BUHUKAIOTh CyMHIBH B TOMY, 4d OyB B3araji yac, B
SKOMY ICHYBaJIa «4MCTa», MUTTEBA MaM'STh?

Sk 3a3HaueHo y (PiI0COPCHKOMY EHIIMKIONEIUYHOMY CJIOBHUKY: NaM'dThb —
3MaTHICTh 30epiraTd CHPUHHATTA 1 YSABJICHHS IICJIS MOMEHTY IEepeKUBAHHS, IaM'ATh
03HAYa€ TaKoXK (FOBOPSYM 00pa3HO) «cxoBuIley». [laM'aTh TonoMarae HaM OpiEHTYBaTUCS Y
CYCIIUJIbCTBI, CaM€ TOMY JUISl BCIX 1 KOXHOIO ICHY€ SKMICh NEBHUN KOMILJIEKC CIIOTaJiB,
SKUW jJomomarae HaMm ifneHTudikyBatu cebe, Oyab-sKi Hamm I1HAWBIAYyadbHI CHOTaIH
MOB’sI3aH1 3 IEBHUM MIPOCTOPOM 1 YACOM. 3 TOUKH 30pY KYJbTYpOJIOTii, CIiJl 3ayBasKUTH, 110
JaTH 4YiTKE BU3HAUEHHS MOHATTIO «IMaM'ATh» HE TaK BXKe 1 JEerko. AJDKE ICHye HHU3Ka
CHHOHIMIB «KYJbTYpHa TaM'siTb», «ICTOPHYHA TMaM'ATb», «KOJEKTUBHA TIaM'Tb»,
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«COIiaNbHA TaM'ITh» TOMIO. 1X iHTEpIpeTalisi, CHiBBIIHOIICHHS, a TAaKOXX METOJIOJIOTis
JOCITIDKEHHST TIaM'ATI BUKJIMKA€ ChOTOJIHI 1HTEpEC y BCE€ OLIBIIOro Koja JOCIHiIHUKIB Ta
3alIMIIA€ThCS MPEAMETOM JUCKYCIH ISl IIOTo PSSy TYMaHITApHUX HAYK.

TepMmin «KyIbTypHaA MaM'ssTh» BHepIie 3’ aBisieThes y npami 5. Accmana «KynbTypHa
nam'siTh...», B SKIM BiH pPO3BHMBa€ TEOpil0 comianbHOi mam’sati Mopica XambOBakca —
MEPIIOr0 JTOCHITHUKA, IO 3BEPHYBCS 10 BHBYCHHS LHOTO ()EHOMEHa 3 TOYKH 30pY
nicuxoJjorii Ta cormionorii. OgHak cam M. XanpOBakc, po3poOIsiIOYM CBOIO KOHIIETIIIIIO,
notpumyBaBcs corfionoriunoi Teopii E. /{topkraiima. Binmosimno mo teopii E. J[ropkraiima
CYyCHUIBCTBO 1 KyJBTYPY CIIJ PO3YMITH SK €IWHE IIijIe, ajie TIPU I[bOMY TEOPETHK BiaBaB
npiopuTeT ¢GopMaM KOJEKTUBHOI CBIIOMOCTi. BiH 3a3HauaB, 110 JIIOJCHKA CBI1JIOMICTb
HEOJIHOPIiJIHA, OCKIJIBKH iICHY€ OJIHOYACHO Y ABOX (popMax: IHAMBIAYyadbHIN Ta KOJCKTUBHIM.
[nauBigyanpHa CBIOMICTH SIBIIsi€ COOOI0 MIOCH cHElU(iYyHE MO BITHOUIEHHIO 10 KOXHOI
OKpPEMOi JIIOJIMHU, aJK€ CII1J] BpaXOBYBaTH MCUXIYHI OCOOJIIMBOCTI KOKHOTO 1HAUBIAYyMy. B
TOM Yac SK KOJEKTUBHA CBIJIOMICTh € BJIACTHBOI KOHKPETHIM comianpHi Tpymi. Ls
CBIZIOMICTh, HA TyMKY aBTOpa, BUPAXXAE€ThCSI B PEINITiHHUX BipyBaHHSX, Miax, puTyanax,
HOpMax Mopaii Ta mpaBa. Ha nmymky M. Xanb0Bakca, y CyCHUIbHIN CBIIOMOCTI ICHYIOTH
NEBHI KOJEKTUBHI croragu. CBOEPIIHUM «IHCTPYMEHTOM» AJI1 PO3YMIHHSI KOJIEKTUBHOI
nam’siTi cnyrye 3ano3udene B E. [[topkraiiMa MOHATTA «paMKay ab0 «KOPJOHM» TaM ATi.
3aBasiki 0a30BUM COIIAJILHUM CIIOTaJaM, SIKi caM aBTOP YacTO HA3UBAE «OPIEHTUPAMUY,
JIIOJIMHA BIATBOPIOE B TIaM’SIT1 BJIACHI CIIOTa H, CIIUPAIOYMCh HA MaM’SITh THIITUX.

[TincymoByrouu BUIlIcHA3BaH1 MmookeHHs M. XanpOBakca Mo0 COIiabHOI mam’sTi,
CJIiJI HacaMmIiepe]] 3a3HAYMTH, IO caMme 3aBISKU MaM’STi JIOAUHA JOOpe OpIEHTYEThCA Y
CYCIIUJILCTBI, CaM€ TOMY JJIsi KOJKHOTO 3 HAcC ICHY€ I1J1a HU3Ka BiacHUX crorais. [lo-apyre,
OyIb-sK1 1HIMUBIAYaJbHI Ta COIIaJbHI CHOTaau IOB’sA3aHI 3 MPOCTOPOM 1 yacoM. [Hakiie
Kaxyud, ysBieHHs M. XanpOBakca Npo KyJbTypHY HaMm’siTh TICHO TMOB’si3aHI came 13
ICTOPUYHOIO MaM’SATTIO.

Inei Mopica XanbOBakca mpo coIlaibHY NHam'siTh 3HAYHO BIUIMHYJIM Ha JYMKH
cydacHoro BueHoro I1. Pikepa. V cBoiit po6oTi «Ilam'sTe. IcTopis. 3a0yTTs» BiH po3risaace
nam'ssTh SIK OyIb-SKY JISUIbHICTB, pOOOTY, BU3HAYAIOUH, IO pOOOTA Mam’ STl 3MIHCHIOETHCS
HE JIMIIE BCEpPEeNIMHI, aje ¥ mo3a Mexam 1HAUBIIyalbHOI CBIJJOMOCTI, HE JHIIE Ha PIBHI
OKpeMoi JIOAWHHU, aje W Ha piBHI IUIOTO cycmiabcTBa. CyCHiIBCTBO, SIKE TEPEKHUBAE
0COOJIUBHI ICTOPUYHMI CTaH — CHUTYyallll0 PO3PUBY 3 MHHYJIMM, HAMaraeTbCs BIAHOBUTHU
nam'sitb KyJbTypU HE uepe3 <OKHBY» MaM'dTh, a uepe3 ICTOPUYHY PEKOHCTPYKIIIIO.
IcTopiorpadis criporrye mam'siTh 01l akTaMu BUOIPKOBOI, CEpiifHOT apXiBallii, BABYAIOUH
CBITUEHHS OYEBUJLS 3aBASKA JOKYMEHTaM. Y BITUYM3HSHIA TyMaHITAPUCTHUIl TOHATTS
«ICTOPUYHOT MaM’ST» Ta «KYJbTYPHOI MaM’sT1» JTOCUTh YacTO MiAMIHIOIOTH OAWH OJHOTO.
Lle BinOyBaeTbcsi yepe3 Te, IO ICTOPHYHA TOIS € HEBiJ €MHOIO YAaCTHHOIO KYJIbTYpH, a
3HAYUTh 1 € YaCTUHOIO CHOTajdiB. Y TMpansx BITYM3HSHUX BUCHHUX, SKI 3aiMarOThCs
npoOieMaMH KyJbTYpHOI Mam’aTi JOCHIDKEHHS ICTOPUYHOI Ta KYJIBTYpHOI Iam ATi
peani3yroThCsl HacaMIiepesa 3aBIsSKH 1cTopii (oAl MUHYJIOT0), T€pMEHEBTUKU (BUBUYCHHS
TEKCTIB 1 IX TpaKTyBaHHS), CEMIOTUKHU (BUBUEHHS 3HAKIB, CHMBOJIIB).

OpuriHanbHa KOHIENis KyJIbTypHOI mam’aTi Hajexuth 0. JloTmaHy, sikuil BUBYaB
npooJieMy «CEHCONMOPO/UKCHHS» B KynbTypi. [lam'siTh € 1mias KyJnbTypu HE MacCHBHUM
CXOBHIIEM, a YACTUHOIO TEKCTOYTBOPIOIOUOTO MeXaHi3My. CMHUCIH B MaM'sTi KyJIbTypH HE
«30epiraroTbCsi», a PpO3pPOCTAOTHCH. TEKCTH, II0 YTBOPIOIOTHh «3arajibHy IaM'sTh»
KyJIbTYPHOTO KOJIGKTHBY, HE TIIBKHM CIy’KaTb 3aco0oM nemupyBaHHS TEKCTIB, LIO
LHUPKYJIIOIOTh B CY4aCHO-CUHXPOHHOMY 3pi31 KyJbTYpH, a i TeHepyloTh HOBI. SIKk TBOpuMii
MeXaHi3M, Mam'siTb KyJIbTypu 30epirac MuHyJsie, B SKOMY BOHa TepeOyBae; HOBI TEKCTH
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CTBOPIOIOTHCSI HE TUTBKH B CHOTOAHIIIHBOMY 3pi3i KyJIbTypH, a ¥ B 1l MUHYNIOMY. [HIIMMUK
CJIOBaMH, MaM'siTh KyJbTYpH KpeaTuBHA. BiamoBigaroun 3a 30epexeHHs] TEKCTiB, BOHA HE
BHUKJIIOUAE, a nepeadavyae Mmeramopdos3u. B ocHOBI nux Meramopd0o3 — €IHICTh KYJIbTYPHOT
MaM'siTi SIK SIKOTOCh HEBUAMMOTO TEKCTY (1IHTEPTEKCT).

CydacHi BYeHI MOB'S3YIOTh MAi0 KyJbTYpHOI mam'siTi 3 MEHTaliTeToM. lcropmuna
nam'siTh cTa€ 0a30BMM YHMHHUKOM, IO BH3HAYA€ HAIliOHAIBLHO-KYJIBTYPHY iIE€HTHUYHICTb.
Haitsickpasiie 1ie mposiBIsSETbCS B MEPEIOMHI €M0XH, KOJNH Bi0yBaeThecsl TpaHchopmartis
ICTOpUYHOi CBIJOMOCTI JIIOAMHM 1 CYCHUIBCTBA, CIIOCTEPITA€THCS «IIiUIAIITOBYBAHHSD)
MUHYJIOTO i «oTpedm» chorofeHHs. [Ipyu mboMy «OCy4acHEHHS KyJbTYPHHX CMHCIIB
NPU3BOAUTH 1O 3BOPOTHOrO e(eKTy — 3aMiCThb TBOPUYOIO TMPOYMTAHHS TpaaAMILIi
3MIIACHIOETHCA TICEBI0AYTEHTUYHA peaHiMallist Tpaauiii. [lam'saTe, sika mepeHoCUTh MUHYIIE
Yy ChOTOJICHHS, yCyBa€ YacOBWUU BHUMIp Tpajuilii, M0o30aBisA0YN JIIOAEH BIACHOI icTOPii,
LIHHOCTI MPOKUTOTO KUTTS. Y CUTyallil HACKIaAHIIIUX CYCIUIBHUX MEPETBOPEHD 1CTOPIA 1
KyJbTypa MiIIal0ThCs CEPHO3HUM IPOIECaM «PEBi3ii» 1 «IEPersiay».

Otxe, maM'Th B IUIOMY — II€ SIBUIIE, TIOB'I3aHE 3 TEMEPIITHIM, 10 BITHOCHTBCS 10
HBOTO 1 3B'SI3y€ MOAll MHUHYJIOro 13 chorojgeHHaMm. «Ilam'sTb — Le XKUBHH, PyXJIUBHIA,
CKJIAJHMI OpraHi3M, OCKUIBKM HaJ€XHUTh pPI3HUM TIpynam, siki 30epiratoTe Horo mmis
HamraakiB. [lam'sTe He 3aBxkau 3pydHa, ajne HeoOXigHa, TOMY IO Aa€ CBOOOy BUOOPY CBOET
KyJbTYpHOI IpHHAIEKHOCTI. Ha BimMiHy Bif icTOpIi, TaM'sITh — 11€ €MOIIiiHE TTepeKUBaHHS,
SK€ TIOB'SI3aHE 3 peAIbHUM a00 YSBHHUM CIIOTAJIOM 1 JIOMyCKa€e BCUISIKI MaHIMYJISIIIIi, 3MIHH,
BHUTICHEHHs, 3a0yTTs». IlaM'aTh € yHiBepcalmpbHUM crmocoOoMm 30epekeHHs iH(opMmalrii
MUHYJIUX ITOKOJIIHB JIJIs IOKOJIIHb MaiiOyTHBOTO.

VY 3apyOikHIM ryMaHITapUCTULI BUBYEHHSM NaM'sTi 3aiiMarOTbCs JOCUTH JAaBHO, €
3aBIASKM I[bOMY CKJANUCA Il HAyKOBI INKOJHM (COLIOJOTIYHA, AHTPOIMOJIOTIYHA,
ncuxoJjoriyda ta id.). Crnupatouncs Ha pocnimkenss HO. JlorMana, MoXkHA IPUITYCTUTH, IO
KyJbTypHa MaMm'siTh, HAa BIJMIHY BiJl ICTOPUYHOI, — 1€ KOJICKTUBHI CIOTajH, CKOpIiIlIe, HE
CyCHUIbCTBA, a OKpPEMOi Hallii, €THOCY, W0 BOJIOJIIOTh CKJIaJHOIO Mi(OJIOTI4HOIO,
1ppaIlioHaIbHO-EMOITIMHOK 1 CHMBOJIIYHOIO CKJIaJI0OBOIO. IcTOpHYHA X MaM'siTh PopMye€eThCS
JOCIITHUMH, MPOodeciiHUMHU CITIBTOBAPUCTBAMU 1 ICHY€ Hacamrmepel B I1HCTHUTYLIHHUX
dopmax. Y 1pOMy acmeKTi METOAONOTiuHI TMEPCHEeKTHBH 3apyOLKHUX TEOpid IIKOM
oueBUaHI. BapTo ouikyBaTH, mo Hagami (EHOMEH KyJIbTypHOI mam'aTi Oyne Bce OiibIie
MPUBEPTATH yBary BITYU3HSIHOI T'YMaHITapPUCTUKU.

Farman J. Ramazan
Postgraduate student,
National Taras Shevchenko University of Kyiv

LANGUAGE CODES OF AGATHA CHRISTIE’S IDIOSTYLE
IN DETECTIVE FICTION

Contemporary idiostyle studies are mainly devoted to its lexical and semantic
features. Among them scholars elicit signs of authorship (Chetverikova: 2014), occasional
words (Goloborodko 2001), special word creation and form creation (Grishchenko 2009),
supporting elements (Vanieva: 2006), individual authorial concepts and their organization
(Tarasova: 2012), frequency of special vocabulary [Mukhin 2005]. Nevertheless, idiostyle,
or in other words, the author’s language codes, is organized in a certain way and in addition
to regular lexical component, includes definite phonetic features, syntactic models, as well
as extralinguistic factors (cultural and historical peculiarities, genre canons, ideology). In
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addition to that, idiostyle can be regarded as a special variant of the language codes use (in
this case, we can also use the term “idiolect”), that carries certain typical for a definite
author lexical, syntactic and textual patterns that make it quite recognizable. The feature of
being the author’s idiostyle language code can be attributed to any language unit due to its
compliance with the stated parameters of frequency, stability, connection with their
functions performed in literary text and its semantic potential.

Speaking about the language codes in Agatha Christie’s detective fiction at lexical
level in general, we consider certain lexical linguistic means, that is appropriate words and
phrases, that are simple and that is why quite understandable to the addressee. The
vocabulary of Agatha Christie can be defined as stylistically neutral, in comparison to the
stylistically colored vocabulary. According to our observations, we distinguish terms,
official expressions /sayings, colloquial words /phrases, and other linguistic means of
expression that turned out to be quite frequently used in her literary works. The most
interesting are those lexical units of corporate vocabulary (professionalisms as well), which
belong to definite thematic groups connected with crime constituencies: Crime: attempt,
commit a murder, conviction, counterfeit, cross-examine, deliberate intent, deliberate
murder, homicidal mania, kidnap, kill, to order an inquiry, to serve a prison sentence,
suicide, to testify, theft, threat, torture, violence. The most frequently used vocabulary codes
of Agatha Christie’s idiostyle in her detective fiction were selected and classified into 10
thematic groups: Crime, Action, Place of Events, Types of Involvement in a Crime, Law
and Law Breakers, Investigation (motives, the instrument of a crime, types of evidence),
Characteristics of a Person, Emotions, Fear and Danger.

Despite the diversity in the choice of syntactic stylistic means that can be used in any
literary work, typical syntactic constructions can be traced within the author’s idiostyle.
They serve as a special language codes at the syntactical level that create a special author’s
manner of writing thus making her style recognizable.

The majority of the syntactic stylistic means used by the author when describing
characters or pictures of nature are aimed at enriching the works with significant details that
bring the fictional world of Agatha Christie closer to the real one. At this stage of the
stylistic analysis, we can confidently identify such language codes of the idiostyle at the
syntactic level as: 1) the predominance of complex syntactic structures of a mixed structure;
2) preference for separate secondary members of the sentence as carriers of additional
information and as a means of regulating the rhythmic and intonation component of literary
text; 3) the subject can be expressed by a personal pronoun (4e, she), an abstract noun
related to the semantic field of feelings and emotions.

As to the originality of the presented epithets, which can be also regarded as language
codes at the stylistic level, it is quite vividly seen in the semantics and the way they are
formed. As noted above, compounding is a typical idiostyle codes of word formation in
Agatha Christie’s literary works, with the help of which the author achieves the formation
of a new meaning by adding two full-meaning words that have their own usual meaning.
The meaning of a new word form is context-dependent, but in Agatha Christie’s idiostyle
pattern it i1s one-time and is used to add figurativeness to the epithet in a particular context.
Separation of epithets, which takes place in order to actualize the reader’s attention.
Besides, by the intonation emphasis of the epithet, Agatha Christie singles it out as a
separate secondary member of the sentence. Separation can be purely intonational or
graphic, but it always puts forward a new feature in a strong position within the sentence.
Moreover, Agatha Christie’s idiostyle is characterized by the use of epithets with abstract
nouns related to the mental or sensual sphere. The subjective author’s attitude to the
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described fragment of reality, is objectified in epithets, which most often exhibit special
regular properties that are reflected in the form of epithet and the ways it functions in the
author’s literary texts. So, to sum it up, epithets in Agatha Christie’s detective fiction are
presented in abundance and variety as their combination may well claim to be its
characteristic feature.

Agatha Christie’s idiostyle can be traced at textual level, namely in the language
peculiarities of characters’ speech, namely in monologues and dialogues.

It is necessary to underline, that in a dialogue, it is enough to indicate the subject of
communication, and in a monologue, usually a detailed description of objects or events is
given. Both monological and dialogic Agatha Christie’s detective fiction texts contain
"message", "reflection", "description", which serve as special elements of the author’s
idiocode. It is necessary to notice that the characteristics of dialogic speech determine its
syntactic organization. Since the dialogue in literary text imitates colloquial speech, in
literary text we can observe its inherent features. As a rule, simple, interrogative sentences
take part in the syntactic organization of the dialogue, among which there are many one-
part, incomplete, many elliptical constructions.

In addition to these general characteristic features of dialogic speech, we are
interested in pointing out some dialogues which serve as part of special idiostyle language
codes in detective fiction by Agatha Christie. They are as follows: 1. Violation of the
grammatical norms of the literary language, that is the reduction and change of negative
forms, as well as other auxiliary verbs are used. The author uses these dialect features of
speech in order to make the text more realistic and, at the same time, expressive. Such
violations imitate the speech of the lower strata of the society, which often become the
characters of detective fiction by Agatha Christie. Many of these dialect forms often with
changed spelling, which bring them closer to colloquial speech, have lost their stylistic
significance, as they are widely used in fiction. 2. The speech of the characters is enlivened
by appeals expressed with the help of diminutive words. 3. The syntactic features of the
dialogue include various elliptical constructions: with a zero subject or predicate,
prepositions or articles can also be omitted. These are characteristic features which are
situationally dependent and are determined by such properties of dialogic speech as brevity,
economy and clarity.

It should be also noted that the appearance of dialogical speech in detective fiction by
Agatha Christie cannot be defined as a frequent occurrence, therefore the frequency
parameter inherent in the author’s idiostyle becomes irrelevant. The syntactic features of
dialogue as a type of speech in Agatha Christie’s detective fiction do not allow to
distinguish them as special idiostyle language code that correspond to the previously stated
properties.
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Casnu O. B.
acucmenm,
Kuiscokuti nayionanvnuii ynisepcumem imeni Tapaca Illesuenxa

POMAH «TEPACA B PUMI» ITACKAJISA KIHBAPA
SIK B3IPELIb KOHBEPTEHIIII JIITEPATYPU TA MMIKTYPAJIBHOI'O
MUCTELTBA

[IpeameTrom 1i€i po3BiAKM cTada crnenudika B3aeMOJli  JiTeparypu Ta
obOpazoTrBopyoro mucrentBa B pomani «Tepaca B Pumi» (2000) 3HaHoro ¢paniry3pkoro
nucbMeHHUKa [lackans Kinpsipa. Y mpoMy TBOpI CydacHUM aBTOp pEaKTyalli3ye ermoxy
0apoKO, penpe3eHTYIUH ICTOPII0 KUTTS Ta TBOPUOCTI (PiKUIHHOTO (hpaHIy3bKOIro rpaBepa
cepenuan XVII ct. Ha M’ Kodbdpya Moym. «Tepaca B Pumi» € 3pa3koM KOHBepreHiii
MIKTYpPaJIbHOTO MHCTEITBA W XYJOXKHBOI CIIOBECHOCTI — IbOMY CIpHSE SK >KaHpPOBa
CBOEPIIHICTH TBOPY (POMaH PO MUTIIA), TaK 1 HOTO MPOOIEMHO-TEMATHYHA T4 CTPYKTYPHO-
KOMITO3HIlI/iHA crienudika.

BaxnuBo Bim3Hauumtu, mo intepec II. Kiabsipa 10 00pa3oTBOpYOro MHUCTEITBA
MOCTA€ BAXIJIMBUM €JIEMEHTOM HOT0 CHCTEMHU XYAO0XKHBO-ECTETUYHUX MOTsAiB. Baromum €
Oiorpadiunuii KoHTEKCT: y po3MmoBi 13 III. Jlanep-/leMe30H MUCbMEHHHUK PO3MOBIJAE, 10
3aXOIJIEHO 3aliMaBcs KUBOIUCOM Y 1nepion 13 1964 no 1968 pp., Maniooun «Ha TKaHUHI, MO0
JIepeBy, Ha KapTOHI, HA Tamnepi, Ha CKJIl...», OJIHAK 3T0JIOM 3HEBIPUBCS 1 CIAJUB yCl CBOi
TBOpH [4, c. 27]. I3 yacom KiHbsIpoBE 3aXOIICHHS )KUBOIIMCOM BTUIHJIOCH B HAITUCAHHI €CEIO
«Kopx ne Jlatyp» (1991), npucesiueHomy JoTapuH3bkoMy XynoxkHuky XVII crt.—
BIJIOMOMY B CBOIO J00Yy MOCJTIAOBHHKOBI KapaBaxu3zMy. Tox mosiBa pomany «Tepaca B
Pumi» crama ouikyBaHMM TIPOJIOBXKCHHSIM KIHBSIPIBCHKOTO 3alliKaBJICHHS Bi3yaJbHUM
MHUCTELTBOM — B HHOMY aBTOPOBI BAANOCS SK TOCHIJOBHO NMPEACTABUTH CBOI 3HAHHS IIPO
0apokoBi KHBONMUC Ta Tpadiky, Tak 1 BTUIMTH CyO0'€KTHBi30BaHE PO3YMIHHS MPHUPOAU
MUCTEITBA.

I'paBep Koddpya Moym, xou 1 € BUrajlaHuM NepCcoHaKeM, IEPEKOHIUBO BIIUCAHUMN
y muctenbkuii koHTekcT €Bpormm XVII cr. Tak poman «Tepaca B Pumi» peakryamizye
posnoruii Muctenbkuit mporec Torovaccs: KinbsipiB MoyM KOHTakTye 13 OararbMa 3HAaHUMHU
XyJloKHUKaMu W rpaBepamu cBoei go6u. I[lpumipom, Kionm Jloppen (1600-1682) —
JOTapUH3bKUI XYJOKHHUK, SKHH CBOTO Yacy CTaB OJHHM 13 3aCHOBHHUKIB TpaJMIIii
NEei3a)KHOT0 KUBOIUCY, — HABYA€ MPOTAroHICTa TPaBIIOBAHHIO MeW3axiB. ITamiichkuii
XynoxxHuK 1 rpaBep ®dpanuecko Binmnamena (1564-1624), sk crBepmkye KiHbsip, yuuTh
TOJIOBHOTO Teposi TEXHIIl 300pa)kKeHHsI 00JIMY Ha rpaBlOpax. MoOyM TakoX MPHUATEIIOE 13
Xepapnmom BaH [ontropcrom (1592-1656) — HinepiaHICBKUM  XYyIOXXHUKOM, SKUH
YIPOJIOBX CBOTO HaBYaHHS Ta poOOTH B PuMmi 3a3HaB CTHILOBOTO W TEMATHYHOTO BILIHBY
Mikenanmkeno na KapaBamxo 1, MOBEepHYBIIKMCH HA OAaTHKIBIIMHY B Y TPEXT, CTaB OJHUM 13
YUIBHUX TMPEJACTABHUKIB KapaBaHKHUCTIB YTPEXTCHKOT MIKOMHU. TakuM 4MHOM, CIIHPAIOUYUCH
Ha KkJjacudikaiio IHTEpMenianbHUX 3B’s3KiB Y. BaiicmiraiiHa, KOHCTaryemo, IO
JOCIIDKYBAHUM pPOMaH HaNeKUTh N0 <«JITEPATypHUX TBOPIB, SKI CIHIBBIAHOCATHCA 3
00pa30TBOPYMM MUCTEITBOM Ta XYJAOKHUKaMH a0o0 rependavaroTh CreliadbHi 3HaHHS PO
Hux» [1, c. 380].
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VY mepmiii TiaBi pomaHy rpaBep MoyMm pe3roMye iCTOPIF0 CBOTO JKHUTTS TaKUMHU
cnoBamu: « HapoauBcs B 1617 pori B [apwxki. S 6yB miamaiictpom y ®ostena B [Tapuxi.
<...> VY bprorre s KoXaB OJIHY JXKIHKY, 1 MO€ 0044l OyJI0 MOBHICTIO criajieHe. Brpoaosxk
JIBOX POKIB 51 XOBAaB CBO€E CIIOTBOPEHE 00MMYYs TIocepen ckenb Haa Pasemno, B Iranii. <...>
Jlronn y Big4ai XHBYTH y MpocTopi, AK ¢Qirypm Ha ¢peckax, — HE [AUXAIOUH, HE
PO3MOBJISIFOUH, HE CITyXarouu HIKoro» [5, ¢. 9-10]. V uiil mepcnexTusi rpaBep, MNOPIBHIOIOYH
ce0e 13 300pakeHHsM Ha (pecili, MUCIUTh cebe SIK MUCTEIbKUI TBIp — BIATaK, y poMaHi
MPOCIIAKOBYETHCS KOPEISIIIis MiXK JIITEPATYPHUM IepOEM Ta 00Pa30TBOPUHM MHUCTEITBOM.

BaxxnmuBuM € CHMBOJIIYHMM 3B’SI30K MK (i3WyHOIO TpaBMOo Moyma Ta HOro
XYHAOXKHIM peMeciIoM: OOJIHYYsl MHUTIS CIIajieHe KHUCIOTOI, SIKY BHKOPUCTOBYIOTH IS
BUPOOHUIITBA ecTaMITiB. B Takiii onTHIli cHOTBOpeHe 00IMyuYs TpaBepa poOUTh Oro camoro
CXO’KHMM Ha YHIKOJDKEHY TpaBlopy. MOyMOBI €CTaMIIU PEeNpe3eHTYIOTh CBIT 3pyHHOBaHUM Ta
CKOpOOTHMM — TaK 1 caM repod y CBOiM MiJKpeciaeHo Oe3paiicHiM 1mocTaci IocTae
TPaBIOPOIO, 1110 JIOTIOBHIOE MENAHXOJINHUN KiHBAPIBCbKUI yHiBepcyM. [lpu 1bomy TBOpH
MIKTYpaJIbHOTO ~ MHCTENTBa (YHKIIOHYIOTH Yy pOMaHi, 30KpeMa, sIK BHUPa3HUKU
caMopenpe3eHTallii MUTIIS.

3Bakaroud Ha KUIBKICHY Ta SKICHY 3HAa4UMICTh OINMCIB TBOPIB BI3yaJbHOTO
muctenTBa y «Tepaci B Pumi», Mu Moriu Ou MpoCHiIKyBaTH peanizallild TaKoro MOIyCY
1HTEepMeiaTbHOCTI, SK eKkdpaszuc, uu, 3a TepmiHoioriero B. @eceHko, «TpaHCIO3UILsS
MUCTENTBa y JiTeparypi». JIIHTBICTUUHE BIATBOPEHHS 00pa30TBOPUOrO MHCTELTBA JIHCHO
CKJIaJla€ BaroMy 4YacTUHY JOCTiKyBaHOro pomaHy. OpHak exdpasuc mnependadae
JiTepaTypHUM OMHC TBOPY, IO HACMPaBAl ICHY€E, TOAI SK yCl TBOPH IIJIACTUYHOTO
MUCTEIITBA, OMHUCAaHI B POMaHi, € aBTOPCHKOIO BHUTaJikor0. OTxe, MPUAATHIIINM y I[bOMY
BUIMAJKy BBA)XXaEMO TEPMIH «KBa3ieK(ppa3uc», 3ampornoHoBaHuil Jlecero I'eHepamtok:
HAyKOBUIIS TIYMAUUTh WOTO, SIK «JIITEPaTypHUI OMUC TBOPY, SKOTO HIKOJIW He Oyio» [2,
c. 123].

MoyMOBI TpaBIOpH TaKOXX MarOThb HapaTUBHY (YHKLIIO: Yy TBOpPl BOHHM CTalOTh
OKpeMuUM crocoboM dikcarrii momiid. HaiGiaemn penpeseHTaTnBHOIO € X riiaBa pomany,
MpUCBSYEHA MaH/APIBIIl MIPOTAroHicTa Ta HOro mpusiTes. [ aBa CKiIagaeThes 13 TOYEProBUX
OMKCIB IIECTU TPABIOpP Yy TEXHIIl MELLO-TIHTO: Mepia 300paxye pyiHH MicTa Hocepen
CKeNb; Ha APYTid yuTad 0aunTh caMoro MoyMma HEMmoJamiK BiJl BOPIT MalleHbKOI LEPKBH;
TpeTsl rpaBiopa IOKa3ye, K MUTELb IMPOXOJUTh Yepe3 LBUHTAp; Ha YETBEPTi — repoi
3aXOJATh /10 3aKMHYTOI IIEpPKBHU; Ha M’ATi — BOHM MOKUAAIOTh PENPE3EHTOBAaHY JIOKALIIo,
TONI SIK HAa OIOCTiM 3MalbOBaHa MOJIOA YEPHHISA, KOTPY iM Tpammiioch 3YyCTpITH Ha
3BOpoTHOMY 1LIsAXY. KBaziekdpasuc y 1poMy BUNAAKy OpraHi3y€e OMNOBiAb — MOKA30BUM TYT
€ Te, IO TMOIEBICTh HAa T'PaBIOPaX € XPOHOJOTIUHO TOCIIJIOBHOIO 1 PE30HYE 3 eIi30/1aMH
KUTTSI IEPCOHAKIB POMaHY.

BaxnuBoio KOMIOHEHTOIO cBiTOrIsAAHOI mapagurmMu Kinbspa € #oro cnenudiuna,
HEKOHBEHII1{HAa KOHLIETIisI TEMIIOPAJIBHOCTI, 1110 1i aBTOp pe3toMye (ppaHIly3bKUM MOHATTAM
«jadis», TOOTO, y AOCIIBHOMY MEPEKIaail, «IaBHii yac». B aBTOpCHKii MEPCIEKTHBI MUHYJIE
HaOyBa€e 3HA4YeHHsA OE3MepepBHOTO 4Yacy, IOB’S3aHOTO 3 CAMHUMHU BHUTOKaMHU CBITYy, —
MUHYJIOTO, K€ Bce Ie TpuBae. lle dWac mMepmIOBHTOKIB, SKHA TMPOJOBKYE IHKIIYHO
noBepTatucs 1 OyTH MPUCYTHIM y KOXKHINA MUTI TenepiliHboro. CBOE 4eproro, MUCTELTBO
penpe3eHTye pedi, SKi BXXe ICHyBald B TMEPBICHOMY MHUHYJIOMY, BIATaK, Ha JTyMKY
I1. Kinbsipa, 3aBOaHHSM MUTIIS € BIIUYTTS Ta MOCTIOBHE BiITBOPEHHS «IaBHHOTO Yacy» B
TBOpax.

ABTOpPChbKa KOHLEMIIS TEMIOPAIBHOCTI TAKOX J03BOJISIE MOSCHUTH CHUMBOJIYHUN
3MICT TEXHIKM TpaBIOpM B 4YOpHIA MaHepi, IO HEK HaWyacTillle TIOCITYTOBY€EThCS
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npotaronict «Tepacu B Pumi». Tak nucemenHuK yrountoe: «HaneceHHs neizaxy mnepemnye
3MaFOBaHHIO JIOJCHKUX (iryp. <...> Ha momiOHIN rpaBiopl 300paKeHHS 37a€ThCS TaKUM,
0 BUXOIUTh 13 MOPOKY, HEHaue HEMOBJIA, IO 3'BISETHCA 3 MATEPUHCHKOIO
JoHay [5, c. 93-94]. V takuii croci®6 BCTAaHOBIIOETHCS KOPETALIS MK XyI0KHIMUA TBOPaMH
Moywma i1 oOpa3amMu NepIIONOYaTKOBUX BUTOKIB CBITYy — 300pa’keHe Ha IpaBlOpax IMOCTA€E
BiJUTYHHSIM 4acy, 1110 TMepeaye HallloMy HapOHKECHHIO.

Sk 3a3Hauae B. @eceHko, KUBOMUC MOXKE TIOCTABATH «ME[1aTOPOM METaMOBJICHHS B
JmiTeparypi» — WAEThCS MPO Te, MO O0pa3oTBOPYE MUCTEITBO B JITEPATYPHOMY TBODI
JI03BOJISIE ABTOPOB1 BUKJIACTU BJIACHE CBITOOAYEHHS, C(HOPMYITIOBATH CBOIO MUChMEHHUIIBKY
Miciro [3, ¢. 204]. 3Bakaroun Ha BIAA3CpKaICHHS Yy (DIKLIMHIA mapagurmi mpoTaroHicTa-
MHUTIS OJIHIE€T 13 MariCTpalbHHX KIHBSIPIBCBKUX KOHICIMINN — iAel <«JIaBHIX dYaciB», —
BiJI3HAYAEMO Yy TBOPI HAsBHICTH, 30KpeMa, BKA3aHOTO MOJIyCY IHTEPMEM1aIbHOCTI.

3pemitoro, aHanmizyrouu cnenudiky cuHtesy wmucteurB y «Tepaci B Pumiy,
3ayBaXXyeEMO B HbOMY MaHi(ecTaiiro Takoro MoOJycCy, SIK >KMBOIIMCHA MaHepa MHChMa B
JiTepaTypHOMy TBOpi. J{J1sl OnMpusSIBHEHHS IILOTO MOAYCY 3BEPTAEMOCH JI0 OJTHOTO 3 €Mi30/iB
XV rnaBu pomany: «MoyM noauBuBcs Ha (QpykTH, siki Mapi Bukiagaia Ha Tapuib. <...>
Bin migHic cBIYKY A0 Tapess 1 TOpKaBcs NajblEeM TyTuX TeMHO-(i07eToBHX Arig. TopkaBcs
KIHYMKOM TMajbllsl BIJOJIMCKIB CBITJIa Ha ixHIX Ookax» [5,c. 69]. CruiicThuka omucy
CYTOJIOCUTH KMBOIMCHIM TEXHilli, 1[0 HEIO MOCIYrOBYBaJIUCh KapaBaKUCTH. CXOXKOI0 € 1
texHika JKopxa ne Jlatypa: «Ha #oro mosoTHaX MPOMEHHCTE CBITIO OCSBA€E
nepcoHaxiB. CBITIIO CBIYKM BHOKPEMIIIOE€ PUCH iXHIX 3aMHcieHuX oomuu» [5, c. 85]. Tak,
3alliKaBJIeHHS aBTOpa 00pa30TBOPYMM MHUCTELTBOM BIUIMHYJO 1 HA MOrO TEXHIKY MUChMa —
(dbopmMa 1och1PKyBaHOI'O POMaHy 3a3Halla BIJIUBY MOBH KUBOITUCY.

Hazaran o6pa3oTBopue MHCTENTBO Yy IOCHII)KYBaHOMY pOMaHI 1HKOPHOPOBaHE Yy
foro sk 3Mmict, Tak 1 Gpopmy. BoHO ciyrye perpaHcisiii aBTOpChKOro OadeHHS icTOpii Ta
TEMITOPAJILHOCTI, BINTUBAIOYU MIPH LIbOMY SIK Ha crienudiky HapaTUBHOI OpraHizallii TBOpY,
TaK 1 Ha Oro CTHIIb.
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SPATIAL MARKERS OF CULTURAL HYBRIDITY
IN ZADIE SMITH’S NOVEL “WHITE TEETH”

Belonging to the second generation of immigrants from the British Commonwealth,
so called “born-and-bred Londoners”, like Hanif Kureishi, Zadie Smith often explores
postcolonial identification in her novels, converting her diverse cross-cultural experience
into literary form, and challenges the notion of a fixed and singular English identity,
articulating the problem of a “cultural hybrid” with the sense of in-betweenness. Most of
Zadie Smith’s works are set in north-west London of her childhood and portray cultural
hybridity in a multicultural context. Smith insists on the multiculturalism of Londoners and
considers identity hybridisation to be the only possible strategy of cultural co-habitation in a
metropolitan space, which is predominantly marked by cultural, social and ethno-religious
pluralism.

Zadie Smith’s debut novel “White Teeth” (2000) also addresses life in contemporary
multicultural London, which is seen as fluid and dynamic, and therefore risky and tense,
being marked by the clash of various cultures, fundamentalisms and ideologies. The
authoress deploys here the trope of spatial and social exploration of London, representing
the city as the space of cross-cultural and cross-class encounters. “White Teeth” features
hybrid characters of mixed cultural backgrounds, ethnic groups and religious beliefs,
mainly, Anglo-Jamaican, Bangladeshi and Jewish, who often aspire to cross over to a better
social and economic condition. The families of the Bangladeshi Samad Igbal and the
Englishman Archie Jones, whose lives intertwine with the life of the white, middle-class
Jewish-Catholic Chalfens serve as the epitome of hybridity and London’s cultural diversity
in “White Teeth”.

Concerned with the everyday problems of these ethnically diverse families living in
the north-west London area of Willesden Green, the space appropriated by the characters as
their living environment mainly due to its liberalism (“North London, north-west, where
things were more liberal”), the novel negotiates a common sense of “Englishness” and
creates a new sense of belonging in the city of London, grounded in the notion of hybridity,
which is realised not just as the intermingling of identities, but their mongrelisation. Late
20%"-century London of “White Teeth” bears the existence of the ‘cultural medley’, as one
reads in the novel: “It is only this late in the day, and possibly only in Willesden, that you
can find best friends Sita and Sharon, constantly mistaken for each other because Sita is
white (her mother liked the name) and Sharon is Pakistani (her mother thought it best — less
trouble). Yet, despite all the mixing up, despite the fact that we have finally slipped into
each other’s lives with reasonable comfort (like a man returning to his lover’s bed after a
midnight walk, despite all this, it is still hard to admit that there is no one more English than
the Indian, no one more Indian than the English. There are still young white men who are
angry about that; who will roll out at closing time into the poorly lit streets with a kitchen
knife wrapped in a tight fist. But it makes an immigrant laugh to hear the fears of the
nationalist, scared of infection, penetration, miscegenation, when this is small fry, peanuts,
compared to what the immigrant fears — dissolution, disappearance” [2, p. 327]. However,
a generally optimistic view of multicultural London is overshadowed by Zadie Smith’s
mention of racist violence that still plagues Britain in the 1990s.
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Besides, raising the problem of cultural identity in multicultural London, Zadie Smith
addresses and simultaneously deconstructs the illusion cherished by the first-generation
postcolonial diaspora, to which Bangladeshi immigrant Samad Igbal belongs, that diasporas
can take advantage of the material opportunities of the West, while still existing within an
imagined cultural microcosm of “home” that they can transplant in their new surroundings.
The character of certain places in London is influenced by its new inhabitants, still the city
also appears to subvert their identity. Zadie Smith promotes the idea of identity as
irreducible to “a single cultural essence” [1, p. 34]. Consequently, the London of “White
Teeth” appears as transnational or global space, negotiating the traditional idea of a unitary
relationship between place and culture. This fact is inscribed upon particular places of the
urban landscape, like high road with different shops and cafés, and is recognised by
characters themselves. Newly arrived in Willesden, Samad’s wife, Alsana Igbal, for
example, notices “Mali’s Kebabs, Mr Cheungs, Raj’s, Malkovich Bakeries” [2, p.63],
which suggests the multi-ethnic landscape of her neighbourhood’s high road.

Capturing London’s contemporary milieu, Zadie Smith constructs in “White Teeth” a
number of globalised sites that testify to the image of multicultural metropolis and cultural
hybridity. One of them is the playground, which is represented as a site of increasingly
complex ethnicities: “This has been the century of strangers, brown, yellow and white. This
has been the century of the great immigrant experiment. It is only this late in the day that
you can walk into a playground and find Isaac Leung by the fish pond, Danny Rahman in
the football cage, Quang O Rourke bouncing a basketball, and Irie Jones humming a tune.
Children with first and last names on a direct collision course” [2, p.326]. The use of
children to signify the global mix of London’s ethnic landscape points to the fact that the
process of cultural hybridisation (multi-ethnic mixings) continues, transforming the city into
a fluid hybrid zone.

Another site frequently mentioned in the novel as the favourite place of Bangladeshi
immigrant Samad Igbal and white Londoner Archie Jones is O’Connell’s Pool House,
which confounds natural expectations by being “neither Irish nor a pool house” [2, p. 183].
In fact, it is a café owned by an Iraqi family. Its transnational character can also be
attributed to its regular clientele: Samad, Archie, and two old Jamaican men. Moreover, its
owners have hybrid names like Abdul-Colin and Abdul-Mickey. It was Abdul-Mickey’s
father Ali who purchased the pub and rebuilt it, though keeping its original name: “So
despite his Middle Eastern background and the fact that he is opening a café and not a pool
house, Ali decides to keep the original Irish name” [2, p. 246]. A more explicit hybridity of
the place is proclaimed by “an Irish flag and a map of the Arab Emirates knotted together
and hung from wall to wall” [2, p. 183], as well as by its signature dish, an English fry-up
marked by the absence of pork on religious grounds. So, Zadie Smith rewrites the
quintessentially English topos of the pub as a hybrid space with postcolonial implications
(the “Thirdspace”), since being originally Irish it is now owned by an Iraqi family.

In her novel “White Teeth”, Zadie Smith addresses the difficulties of negotiating
cultural diversity and of constructing migrants’ identity in a multicultural society. Still,
focusing on a limited geographical area in north-west London, the area in which she was
born and continues to reside, she articulates the idea that the social constructs of the local
community (represented through the images of local pub or school playground in the novel)
may serve as a model of possible transnational relations and cosmopolitan communication.
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Cropoxa b. B.

Kanouoam Qinonociunux Hayx,

3a8i0y8ay Kageopu pomMano-eepmMancokoi ¢inonoeii,

Ilonmascokuii hayionanvHul nedazo2iynuil yHieepcumem imeni B. I'. Koponenka

ACHEKTHU (HE)IPUJIATHOCTI NOE3Ii
I'OTT®PIJA BEHHA /UUISA IEPEKJIALY

[Tonpu Te BukitOuHEe 3HayeHHs, sike ['orTdpiag benn Biairpae nns HiMeubkoi (Ta —
HmIMpuIe — BCl€l HIMELIbKOMOBHOI JIITEpaTypy) MPOTAroM NpUHAWMHI APYroi mojioBuHa XX
ta moyaTky XXI cTomitrs, #oro JmipuKa 3aJulIa€ThCs B YKPATHCHKOMY MPOCTOPI HAMOLIBII
«TeMHOIO» (B YCIX CeHcax Iboro ciioBa) temoro. Hampukinmi 2022 poxky HIMEUBKHN
nyominucT 1 kputuk @nopiad Limiec ony6unikyBaB y cepii «KHUTH MOTo KUTTs» mparo [2],
0 MO€HAa acneKTH BUBYEHHs Oiorpadii, ocobimBocTi moetnku benHa i3 TuM, 10 3a
cnoBamu Immieca, 3HaX0AUThCA Mo3a ciioBamMH («Hum Oinblie s mo6at0 benHa, TuM MeHIIe
PO3yMiI0 MPUYUMHH 11€1 TFOO0B1»).

B wmexax knHuru Dimiec nmoODKHO TOpKAaeTbcsl TEMH MEpeKiaay Ta HaBOJUTh
JOCTaTHBO PaJUKalIbHy NYMKY BeHHa CTOCOBHO HEMOXKIIMBOCTI MEPEKIAAlbKOI MPAKTUKH
CTOCOBHO T0e3ii B minomy: «Koau uumaew bBennogi 00nosioi, tioco matidce Oe3KiHeuHi
NPUMIMKU HA NOAAX, 3a1€08e MONCHA NPUNYCMUMU, Wo UOMY — HONpU 0082i NOACHEHHS
cmauy nipuunoco A — HacmynHozo OHA 80acmvbcs npucmynumu 00 HANUCAHHI GIPULIE.
Ilonpu? Mabyms, padwe mpeba cxazamu — 3a80s5ku. bo mi kpumuuni 3axuou, axi Giu
pobumsv yu mo cyuacHiu noesii, yu mo I enboepniny, Hikonu He 6ygaroms abCMpaKmMHUMU YU
NAaK 3anjiymanumu, ye 3a8xicou KOHKpemuxa: negme ciogo. Y I'envoepaina, nanpukiao, tiomy
3aeadxcae "n'amuii paook nepwoi cmpoghu”, moowc xoau 6in 3acmepicae 8i0 mozo, w06
nepexiaoamu JpuKy, oMy GUCAYAE auule 00HO20 NPUKIAOA, wob NPpoOoemMOoHCMpPY8amu
MApHOmMY 6CIX YHIBepCUMemcbKux ceminapis iz komnapamugicmuxu.: 'Hesemo' (nevermore)
3 yumu 080Ma NepuuUMU GIOKPUMUMU CKAAOAMU | HACMYNHUM 3d HUMU MEMHUM
cmpymeHiHHAM Mo’ (more), 6 skomy mu euysaemo moo' (Moor), 6oromo, abo na mop' (La
Mort), cmepmo, ye ne me dic came, wjo Himmeme' (nimmermehr).» [2]

Inmiecy Hemae MpUBOAY HE NOBIPATU: HACTIIBKU K, HACKUJIBKU BiH OpPIEHTYETHCH Y
noe3isix beHHa, BiH OpIEHTY€EThCA TAKOXK Y HOTO TEOPETUUHUX TEKCTaX, 30KpeMa — Yy BETUKIH
mpari «[Ipobnemu mipuku», KOTpa BUHHUKIA 3 JIEeKIli, mpoyuTaHoi B MapOyp3bkomy
yHiBepcuteTi 21 cepnast 1951 poky, 1 Ha Ky HeOE3MiACTaBHO MOCUIIAETHCS, AKIICHTYIOYH
yBary Ha TapajoKcl MaKCHUMaJbHO BIJACTOPOHEHO! aHAMTHKA beHHa-KpuTHKa Ta TOBHOI
3aHYpPEHOCTI y MOETUYHY MaTepito beHHa-nipuka.

OOpaBmn 3a HenepeciuHud (1 MakCUMaNbHO CyO’€KTMBHHUIA) B3ipelb aOCOTIOTHOT
nipuku Bipm P. M. Pinbke «Ociub» (He turytaté 3 «OciHHIM gHeM»), Limiec 3aiiicHioe
cnpoOy HaOIMKEHHS 1O HEPO3PUBHOI BHYTPILIHBOI LITICHOCTI Noe3iil benHa, KoTpi 3aiense
MIITAI0THCS IEPEHECEHHIO B 1HIIT MOBU, OCOOJIMBO BPaXOBYIOUH, SIK JIETKO TIOET BKJIIOYAE Y
KOHBEHIIIMHUIA HIMEIBKUI TEKCT 1HO3EMHI CJOBa, Mepil 3a Bce — 3 (PpaHIly3bKoi MOBH,
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1HKOJIM HaBITh HE BBAKAIOUM 32 MOTPIOHE IIIKOBUTO PO3YMITH iXHiH 3MICT UM — HE MAIOYU
JOT1YHUX mijicTaB. [HTenekTyanpHicTh BEHHOBOI JTIPUKU HE LYPA€ETHCS MEBHOI OJCPKUMOCTI
3BYYaHHSM, JYHAHHSM 1 JIYHOIO Biplia i TOMY, 3peIIToro, 0alaHcye Ha BIICYTHOCTI IIMapUH
MIDXK PyXOM JYMKH Ta IHTEJIEKTyaJIbHIM HAIIOBHEHHSM BEpOAIIbHOT'O MACHBY.

Came B ipoMy ceHci [miecy motpiben Bipiu Pinbke: «Die Blitter fallen, fallen wie
von weit, / als welkten in den Himmeln ferne Gdrten, / sie fallen mit verneinender Gebdrde.
/ Und in den Ndchten fillt die schwere Erde / aus allen Sternen in die Einsamkeit. / Wir alle
fallen. Diese Hand da fdllt. / Und sieh dir andre an: es ist in allen. / Und doch ist Einer,
welcher dieses Fallen / unendlich sanft in seinen Hdnden hdlt». OOMumuBIIg 32 Ty KKaMH
CMUCJIOBHH TIPOCTIpP BipIia Ta JIMIIIEe KOPOTKO O3HAYMBIIN HOTO 3BYKOBY KapTHHY, MOXKEMO
moOayuTH, 10 HOTO YTBOPIOE MOTIK 3BYy4aHHS 3 «a» (22), «i» (20) ta «e» (47) mix
npurosiocHuMu «H» (41), «m» (16) 1 «d» (9). 4 BUnaaku «y» He BIAIrpalOTh BUPIMIATHHOI
pouii, 00 3aBXKIU 3HAXOIATHCS 00 B MO3HUIIIT MPOKJIIITHKA, A00 — B HEHATOJIOIIEHOMY CKJIA/I.
3BYK «0O» 3’SIBIISIETHCS JBA Pa3u, OJJHAK OJMH 13 HUX — TaKOXK MPOKIITUK. | €MHII BUTIAIOK,
KOJIM 3BYK Uy€TbCS BHPA3HO B HArOJIOIIEHIN MO3WINI — 11e B CIOBI «doch», came Tam, Jie
BCEpeAMHI Bipiia BiA0yBaeTbcsl 1 TpaHchopMallisi AyMKH, 1 0OEpHEHHS MEpPCHEeKTUBU, 1 —
IHTOHAIIIHA LIe3ypa Y MOMEHT MPO3PIHHS TPAHCLIEHIEHTHOTO.

3a Bciel BOanocTi nepekiany, sskuil 3poouB Bacunbs CTyc, He MOXKHa He MOOAYUTH,
mo PibKke CBiIOMO Ha TMOJIOBHHY peIyKyBaB 3BYKOBHH IMOTEHIIA] HIMEIIBKOT MOBH B CEHCI
3BYKY, BUBIBIIM HOrO0 B MOHOTOHHHMI CYreCTUBHHUM pericTp, y Toi vac sk y Cryca yxe B
MEepIIMX TPHOX pAAKaX € (aKTHUYHO BCl TOJOCHI — TUM CaMHUM, 3MEHIIYEThCS CHJIa
3BYKOBOT'O 00pa3y 1 aKIEHT 3MII[y€ThCS Ha CMUCIIOBY KOMIIOHEHTY, IO — 3 Mo3ullii beHHa —
BXK€ 0 CTaBaJio MiJCTaBOIO JIJIsl HEJOBIPU MEPEKIIATY.

beHH mnpucyTHiI B yKpalHCBKHX TEpeKiajax i3 3ajelBe JeciaTbMa IIOe3isMHU,
nepekiaau skux 3aiicanau Bacuns Ctyc, ['anmuna [letpocansik Ta siki Oyiu po3milieHi 6e3
BKa3iBKM Ha Mepekiazada B >KypHaii «I». Bunmanns mnoesii, 3ailicHeHe BicOaICHCHKUM
BuaaBHUITBOM «JliMec» 1960 poky [1], oxomioe CyKynmHUN MOETUYHUN JOPOOOK MoeTa
OpOTATOM KHUTTS (0€3 ypaxyBaHHsS YEPHETOK, MEPIIMX Bepcidi — JIHMIIE CHUPAIOYHCh Ha
koau(diKoBaHI BHJAaHHS Ta MyoOuikamii) Ha Outem HiX 500 cropinkax. I, dakTuyHO, BCi
nmoe3ii € «mpodIeMaTUYHUMIY, Y KOKHOMY OKPEMOMY BUNAJKY 3aBJIAlOUU ISl TIEPEKIay
CKJIaTHOII PI3HOTO MOPSAKY.

[Tepmmoro 13 HUX € popMma. Y TBopuocTi beHHa 0HAKOBOIO MIPOIO MPUCYTHI SIK BipIIIi
13 QopManbHUM JIOTPUMaHHAM (POPMH, PUTMY, PHUMH, TaK 1 I[ITKOBHUTO HEPHUMOBaHI
HepuTMizoBaHi noesii. | e He craBano 6 mpo6eMoro, IKOM Mi>K HUMHU HE PO3TAIIOBYBajIacs
HU3Ka TOe31H, Je BiJOYBAEThCS CBIJIOMa aBTOPCHbKa PEAYKIlisS KiIBKOCTI CKJIAMiB, 3MiHA
PUTMIKH, 3MiHA MAJIOHKY PUMYBaHHS YW pO3Mipy abo X — 3MiHa KiJIBKOCTI PSAIKIB, KOTpa
KaTpEeHU MEePETBOPIOE HA KATPEHOIIH.

VY mnoesii benn dacto BiguyBae moTAr A0 (OPMYBaHHS CIOBECHHX Hap, KOTpi, 3
OJTHOTO OOKY, OKPECITIOIOTHh NMEBHUNM KOHTHHYYM SIBHII, 3 IHIIOTO — MPHBHOCITH y HHX
KOH(TIKTHICTh a00 aHTaroH13M — Hanpukian, «Geroll und Schatten», «Ddmmer und Tauy,
«Pole und Astren», «Bein und Haar», «Rosen und Lichty. THKoIM 1€ ciloBa Pi3HOTO
3ByYaHHS, 4acOM — BIJPI3HIIOTHCS OJHIE€IO-IBOMA JIITEpaMM, L0 YaCTO MPHU3BOIUTH JO
HEMOKJIMBOCT1 30epertd (OopMaabHO-CMUCIOBY €IHICTh 0€3 MOpPYIIEHHS CTPYKTypHU
noOyoBH 00pa3y. YCKIAIHIOE CHTYyallll0 Te, IO Yy OLIBIIOCTI BHITQJKIB II€ OJIHO-
JIBOCKJIQJIOBI CIIOBA, €KBIBAJCHTHICTh SIKUM HaBPsJ| YU MOBHICTIO MOJIMBA B YKPaTHCBHKii
MOBi, O0COOJMBO, KOJM TaKa IMapa CTa€ PUMOBAHHM 3aBEPIICHHSM PSJIKIB y MEPEBAXKHO
nepexpecHiit pumi («Kunde / Stunde», «Pfosten / Dosteny, «Tristesse / Zypresse», «Enden /
Hdindeny, «Delphine / Travertiney). 1le HakllamaeThcsi Ha MOCIIIOBHY MOMITHY y 6araThbox
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noe3isix beHHa «iMeHHUKOBiCThY Bipia («Betdubung, Aconite, / wo Lust und Leiche winkt, /
lerndische Gebiete, / die meine Seele trinkt») Ta 0aHalbHO — JOBXKHUHY pSAKa:
«Kosmogonien — Wesen / im Rauch des Hyoscyd, / Zerstaubungen, Synthesen / des
Wechsels — Heraklity. Yacom yci KOMIIOHEHTH 3€IHYIOTHCSI B OJIHE IILJIE CIIOyYalOThCs 31
CIIOBaMH 1HO3EMHOTO TIIOXO/KEHHS 1 YTBOPIOIOTH 3pO3yMisi — aje HemepKiaaHi
KOHCTPYKIIii: «Banane, yes, Banane! / vie méditerranée, / Bartwichse, Lappentrane: / vie
Pol, Sargassosee».

Bix 3amydeHHs ciiB 1HO3€MHOTO TOXOJ/DKEHHS HEMANIEKO BIIXOAUTH BKIIOYCHHS
HayKOBHX TEPMIiHIB, HE JIMIIE MEIUYHOTO MOXOHKEHHS (1110 IIIKOM TMPHUPOIHO IS JIiKaps-
BEHEpOJIOra-naTajoroaHaroma), ajue 1 iCTOPUKO-KYJIbTYpHOro BHMIpy. beHH BigoMuii sik
MOET, 110 OPTaHIYHO BIUTITAE B TLJIO BipIlla TPEIbKi UM JIATUHCHKI HA3BU POCINH, TBAPUH YH
— MPOCTO YBOJAUTH Yy HIMEIbKY MOBY CJOBa 3 «aHTHYHHM» 3a0apBiieHHSIM. BoHu He
1HO3€MH1 y NPSIMOMY CEHCl I[bOTO CJIOBA, MPOTE€ — HE HACTUIBKM «HIMELbK1», 100 HE
BUJLIATHCS 3 psany. Te x came BiIOyBaeThCs 3 BIACHUMU Ha3BaMH, pUMYBaHHS SIKUX 4acOM
— 1e HeBupimyBaHa mnpobnema (Lekythe, Zykladen, Golgathal, Baal, Marmara,
Thermophila).

3pemnTor, MaKCUMAJIBHO CKIIQIHUM 3QJIHIIAETHCS MOMEHT aBTOPCHKOTO CIIOBOTBOPY
benna, xoTpuii — momnpu MOTro YHIKANIbHICTH — Ma€ JBOICTUH CTAaTyC: 3 OJHOTO OOKYy —
0€3yMOBHO «HEKOHBEHI[IIHUID» CTOCOBHO TPAAMIIIMHUX NPAKTUK BUKOPUCTAHHSI MOBHU
(OpIBHSIHO 3 MOETUYHUMH EKCIEPUMEHTAMM), 3 1HIIOTO — I[IJIKOM JIETITUMHUHN, OCKUIBKU
CJIOBOTBIpHI MpaBuia HIMEIbKOI MOBU JTO3BOJISIFOTh MaKCHMAJIbHO IIMPOKE MOJI€ TBOPEHHS
JIEKCEeM, BOHU MOXYTh OyTH BIJCYTHIMH B CIIOBHUKAX, IPOTE MAIOTh CTATyC TOIYCTUMHUX
(Eigen-Immortelle, Leda-iten, Anonenvergessen, ndchtedurchschluchzt,
peitscheniiberschwungen,  ungeziferschwer,  Zepteranalphabet). To0OTo, beHHIBCHKI
CJIOBOTBIpPHI TOIIYKHA 3ay4arOTh y TMOETHUYHY MaTepil0 «IOTEHIIHE MOBHUY», NMEPEKiIajl
KOTPOTO CTAHOBHTH MPOOJIEMY: UM 1€ MatOTh OYTH CJIIOBECHI BUPIIICHHA-«IHKPYCTAIlii», 110
BHUPA3HO KOHTPACTYIOTh 13 CJIOBECHUM (POHOM, UM %K — CJIOBA TAKOI'O K PETICTPY, SAK 1 IHIII.

Bioaiorpadiuni nocunanus
Benn G. Gesammelte Gedichte. Wiesbaden : Limes, 1960.
2. lllies FI. Florian Illies iiber Gottfried Benn. Biicher Meines Lebens / herausgegeben
von Volker Weidermann. Kiepenheuer& Witsch, 2022.
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EXPRESSIVE MEANS OF EMOTIONALITY, EMOTIVENESS AND
EXPRESSIVENESS ON THE MATERIAL OF LITERARY TEXTS

The literature style, which includes fiction, has the loading of linguistic means that
affect feelings, evoke different emotions, depict reality. The study of emotional speech is a
relevant problem and insufficiently studied in modern linguistics, so the description of
linguistic means of emotion expression is of great scientific interest.

There are two ways of expressing emotions: verbal (using language), non-verbal
(facial expressions, pantomime, gestures, etc.). In speech-thinking activity representatives of
different linguistic cultures joy is expressed instructured sentences (verbalized mental
analogues of the situation of experiencing emotions). There are at least two semiotic
systems of emotions that are still insufficiently studied. However, it was found that the
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verbal way of expressing emotions prevails over the nonverbal in a number of
characteristics, including "reliability, speed, directness, degree of openness and quality of
decoding by the recipient"[1]. The latter objectify axiological components of national
consciousness, because they have as their starting point cognitive interpretations that are
superimposed on external reality, rather than reality itself [2].

Syntactic and lexical means play an important role in expressing emotional meaning.
Emotional nuances can be described through various communicative sentence types,
although an exclamatory sentence is the most commonly used. As for the parts of speech,
the emotional meaning is realized with the help of emotional-evaluative adjectives, nouns,
verbs, adverbs, which contain evaluation in its own semantics. The word order, the division
of the text into paragraphs and the use of means of expression also have a certain emotional
impact on the reader.

Emotivity is inherent in all language levels: phonetic, morphological, lexical and
syntactic [3]. Each of them has its own system of means of expression. Some of the
morphemes contain a positive emotional component of meaning.

Positive emotions are expressed through the following lexical units: nouns, adjectives
and verbs. The most used grammatical constructions are the construction to be + word
denoting emotion, the construction to give + word denoting emotion and the construction to
feel.

The adverbs of measure and degree are used for the expression of positive or
negative emotions. In the semantic structure of these adverbs the shift of their components
takes place. Thus, these adverbs lose their objective meaning and are used not only for
defining adjectives but also for expressing a high degree of emotional saturation, i.e. they
transfer to the class of intensifiers with the function of expressing a high degree of intensity.
Such intensifiers as terribly, awfully, frightfully, etc. do not only intensify evaluation but
also change its character.

Interjection as one of the means of expressing an emotional reaction is a sound
formation, which has the ability to convey emotion without special speech formations,
transmitting a person's reaction to various factors. The interjection has no grammatical and
lexical meaning, but at the same time indicates the manifestation of certain emotions, giving
the speech an emotional colour.

In addition, «single» words, also called individual neologisms or occasionalisms,
appear in the speech of individual characters with varying degrees of frequency. They are
formed by a combination of known morphemes according to word-formation patterns and
usually attract the attention of the reader or listener and enhance the influence on them.
Such words not only mean a complex concept, but also convey the author's attitude to it.

Due to the concept of language levels in the means of expressing emotions, we
focused on the syntactic level. The description differs from the spontaneous breakthrough of
speech in that it is a completely conscious expression of the emotional state of the hero.
When the author describes the mood of the character, he usually uses a non-verbal way of
expressing emotions: facial expressions or eyes, focus on the voice, special intonation, and
so on. The smallest structural units of gestural language are called kinemes, and in the
lexical description they play an extremely important role.

Some lexical combinations inherent in the English language are quite rare in
Ukrainian. For example, the phrase "little + noun" in the Ukrainian language is transmitted
using reduced-loving suffixes. This example also illustrates the use of a lexical unit that is
unique to English and has no equivalent in Ukrainian.
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There are some rules how to achieve adequacy in the translation of a literary text
from English into Ukrainian:

1) to comprehend and correctly interpret the communicative intention of the author of
the text, ie to understand what emotions they wanted to evoke in a foreign language reader;

2) to understand what communicative effect the text of the original language has on
its recipient;

3) to select such language tools in the language of translation (Ukrainian), with which
the translator will be able to have an identical communicative effect on the Ukrainian-
speaking recipient, ie to provoke the same reaction in the Ukrainian recipient that the
English text evokes in the English-speaking reader.

Due to the fact that when translating a literary text in English and in Ukrainian there
are parallel syntactic structures, we found a tendency to use the method of literal translation
or syntactic similarity. In this case, the order of all syntactic units of the original in the
translation does not change, but remains the same.

Thus, Ukrainian translators tend to present a more detailed, emotional information
than it has English original (at the lexical level). At the syntactic level, there are both
extensions of the translated text due to the filling of English means of emotion, and some
narrowings of the translated text, which is explained by the skillful use of translators of
Ukrainian means of emotion, uncommon in English.

In addition to a number of syntactic means of emotiveness common to English and
Ukrainian languages (such as various types of repetitions, parceled constructions, some
varieties of ellipsis, etc.), each of the two languages has an "individual" set of emotive
syntactic techniques that are not common, or less clearly manifested in another language.
While syntactic structures common to the two languages in the overwhelming majority of
cases do not cause any difficulties in translation and are usually simply "copied" from the
source language into the target language, the individual syntactic means of the English
language turn out to be the most susceptible to translation transformations when interpreting
English literary texts. Individual syntactic means of the Ukrainian language in the same
conditions themselves often serve as a manifestation of a successfully applied translation
transformation (for example, grammatical substitution).

It would be logical to assume that compensation for the emotive effect of the English
inversion is carried out by introducing additional means of emotiveness into the translated
text, which in the Ukrainian language have more "weight" than the change in word order.
The study identified a number of the most common tools used by Ukrainian-speaking
translators to compensate for the effect of English emotive inversion in the target language.
It was found that these are mainly lexical means

Comparing the lexical and syntactic levels of emotionality in terms of translation, we
can say that both levels can and should be used effectively to achieve the adequacy of the
translated text. The analysis shows that the lexical level, in comparison with the syntactic
one, presents the translator with more complex tasks, the non-fulfillment of which has a
stronger effect on the quality of translation, but it also provides a wide repertoire of tools for
solving these tasks. The syntactic level creates difficulties for the translator, mainly due to
the discrepancy of specific means of emotion in the original and translated languages, but,
on the other hand, this fact often comes to the aid of the translator, because when using the
text of translation the translated statement may in some cases surpass the original in
expressiveness.
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POMAHICTUKA 'EHPI POBEPTCA KPI3b ITIPU3MY AKCIOJIOI'II

Pomanu PobGeprca penpe3eHTYIOTh paHHI 3pa3kd Tak 3BaHOi HomyJsipHOi (abo, 3a
tepminonoriero  JIxk. Kaenti, — «dopmynbHOI») JiTepaTtypu, sKa XapaKTEepH3yeETbCs
BUCOKHUM CTYIIEHEM CTaHAApPTHU3AIllil 3BUUHUX /IS YUTAIBKOTO 3arainy (opMyJll, Opi€HTAIlIEI0
Ha PO3BAXKAJIBHICTH 1 JOCTYIHICTh, & TAaKOX BUKOHYE€ HHU3KY BaXJIMBUX COLIIOKYJIbTYPHHUX
byHKIIN (CTpUMYE ICHYIOY1 KYJIbTYPHI KOPJIOHH, 3aKPIILIIOE Y CBIJOMOCTI Mac CXBaJIOBaH1
BJIQJHUM JIMCKYPCOM €THUKO-TICUXOJIOTIYHI CTEPEOTUIH, CHpUsiE€ 30€pEKEHHIO yCTaJeHUX
ecteTHaHUX HOpM). llapagokcanmpHO, ane (akT: HOro TBOPH, SKi 32 CBOEI0 XYAOKHBOIO
IIHHICTIO TIOCTYIAJKCS TBOpaM OUIBII BiIOMUX AaHTJIHCBHKUX JIITEPATOPIB, Y TOTOYACHOTO
YUTAIBKOTO 3arajly MaJld BeJTUKUN yCHiX.

[TpukmeTHO, 110 3a pomaHamMu «Bukinuk @optyHi» (1590) Ta «Deanaep. [{HoTnuBuit
Jlutiap» (1595) mittHO 3aKpinuiacs penyTaris «romance» — IMOMyJIIPHOTO B CEPeIHbOBIUHIM
Ta peHECaHCHIN JiTepaTypax TUIy poMaHy Ipo (paHTACTUYHI MOAIl Ta MPUTOAM JIMLAPIB 1
NUIAXETHUX T'ePOiB.

BtiM, sKmo mnpoaHamidyBaTH TOIIKH, 3aKJIaJeHI y pOMaHi 3a JOIOMOT'OKO
METOJI0JIOT1 PeLeNnTUBHOI €CTETUKU Ta «HOBOTO 1CTOPU3MY», TO MUTAHHS, SKI MITHIMAE y
TBOpax PoOeprc € LiKaBUMU B akCIOJIOTIYHOMY Ta 1HIIMX BHUMIpax — JIIOJMHA SIK LIEHTP
OyTTs, TeHJIepHA PIBHICTb, CIPABEIJIUBICTh Ta MOOYIyBaHHS JEMOKPATHYHOTO CYCIUIbCTBA,
MOJIITUYHI ~aCNEeKTH KEepyBaHHs KpaiHOwO, BIJICIY BIWCBHKOBIM arpecii, peiiriiiHa
TOJIEPAHTHICTh Ta 1H. 3BUYANHO, 110 opMa penpe3eHTalli HuX TONIK He € 0€3/10raHHOO 3
TOYKH 30py €CTETHKHU, Xo4a 1 «popMysibHa» JITEpaTypa HE CTAaBUTh TaKO1 3a/1adi, BTIM iX HE
MO>KHA ITHOPYBATH.

[Ipumipom, akciOMOTIYHHIA BHUMIpP TMPEACTAaBICHO Yy pOMaHax 3Ae0iLIbIIOro
TeHCPHOIO Ta PEJIriiHOI TeMaTUKaMH, a KOHKPETHIIIEe — MpobJieMaMu TeHIEPHOI PIBHOCTI
Ta peniriiiHoi TojsepaHTHOCTI. Y pomani «Bukmuk ®optyHi» PoGepTc BBOAUTH HOBHM THII
KIHKM — JOHBbKY KOpOJs MemiciHy, fika € aKTHBHOIO Ta €MaHCHUIIOBAaHOI0 0C00010, Oepe
1HIIIIaTUBY y BJIACHI PyKH Ta 3BabJIIO€ TOJIOBHOTO Tepos, caMe 1 i BycTa aBTOp BKJIAJIA€E 171€10
PO KIHKa MOXKe OyTH Kpallle, aH1’K YOJIOBIK y BUPIIIEHHI JESKUX MUTaHb.

['epoinst apyroro pomany PobGeprca «@®eanpep. [{notnuuii Jluuap» — Hytanis e
OuTbIT (PEeMiHICTUYHOIO Ta TAKOK €001 JKIHKOKO-€MaHCIMma: BOHA HE MOKIpHA MOMIYHUILSA
YOJIOBIKOBI, BOHAa HaBiTh mnpucBsuye deannepa y Juuapi, He OUIKye MEPIIOTO KPOKY BiJ
YOJIOBIKA, TparMaThy4Ha, pilyda, He3aJaekHa )K1HKa, sIKka € TOBHUM aHTHUIIO0I0M MOKIPHUM Ta
CMUPEHHHM NPEJICTAaBHUIISIM TpeKpacHoi crari. Takum umHoM, PoGeprc pobuth meBHI
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KPOKH 0 TE€HAEPHOi CHUMeTpii, ab0 X TOBOPSYM TEPMIHOJOTIEI0 CHOTOACHHS Te€HAEPHOI
PIBHOCTI.

JloBouTi IIKaBUM B aCTEKTI peiriiHOT TOJIEPAHTHOCTI €, 30KpeMa, €Mi30/1 3ITKHEHHS Y
pomani «®deangep» MK MpenCTaBHUKAMHU ABOX PEIITHHUX TPYN — XPUCTUSHUHOM
deannepoM Ta MyCyJbMaHUHOM MycTador, SKHH € TUIOBUM [UIsl €IM3aBETUHCHKOI
miTepaTypu, ane B iHTeprpetanii PoOGeprca ®eanHmep, SK 1 HAJICKUTh XPUCTHSIHUHY,
BUCJIOBJIOE HENOBipy A0 Mycradu Ta ycix mycynbMmaH. 3ayBaxkumo, mjo Deannep He
BOMBae HOTro Ta Jla€ MOXKJIMBICTh BUCJIIOBUTH BJIACHI TOMISIAM, a TOTiM cam Mycrada
IMBYETHCS IIBOMY Ta TOI[IHOBYE JIii CBOTO KOJHMIITHBOTO CYNEpHHUKA. B 1IboMy MalleHbKOMY
emnizofi, Xxo4u 1 KOHQUIKTHOMY, € iMmrepaTuB PoOepTca 10 penmiriiHOi TOJEPaHTHOCTI SK
OJHIET 13 CKJIAJIOBUX Y CYCIIIBCTBI.

Takox y pomanax PoGeprca OCMUCHIOIOTBCS TaKi BaXKIMBI ISl TIEPECIYHOTO
€JIN3aBETUHIIS MMUTAHHS SK 3aJICXKHICTh JIIOJUHU BiJ BHUIUX CHJI, MOXKIIUBICTH IIACIUBOTO
U100y MiK TIpeICTaBHUKAMU PI3HUX COIIAaJbHUX CTaHIB, MPAaBUIBHICTh BUOOPY KUTTEBUX
cTpareriit Ta iH. OCMHUCIICHHS [IUX MUTaHb CTABUThH CaMe JIIOJUHY Y IEeHTp OyTTs, came BOHA
MOCTA€E IIEHTPOM CJIaBHO3BICHOI «chain of a beingy». Bucnosieni mi1 »kaHpOBOKO 000JIOHKOIO
«romance», TUM HE MEHII XapaKTepHI JUisl poMaHy «novel» mparMaTuyHO-Opi€TOBaH1
nuTaHHs OyTTS BiApe(dIEKTOBYIOTHCS aBTOPOM, a OTXKE TMEPECIYHUI €IM3aBEeTUHEIb
OCMHUCITIOE/TIEPEOCMHUCITIOE/3HaX0IUTh B HUX BIJIMOBIAI HAa TaKi KUTTEBl MUTaHHA SK: SIKy
KUTTEBY cTpaterito odparu? YUum piBHI y mpaBax *KIHKM Ta 4OJIOBIKM? Uu MOXyTh OyTH
JIFOJTA PiBHI y TIpaBax? Ta iH.

AHani3 noeTuku pomaHiB PobGepTca y cucTeMi aKCiOJIOTTYHUX KOOPJIUHAT, JO3BOJISE
HE TUIBKU 3’ACYBaTH OCOOJMBOCTI XYJ0XKHBOTO MHCJICHHS JIITEPATOPIB, 110 MHUCAIH IS
MEePECIYHOT0 aHTIIINLIA, ajie i CpHsIiE YTOUHEHHIO ICHYIOUUX YSBJIEHb PO €CTETUYHI CMAaKH,
I[IHHICHI OpI€HTAIII] Ta )KUTTEB] IHTEPECU MPEACTABHUKIB TPETHOTO CTAHY EJIM3aBETHHCHKOTO
CyCH1IBbCTBA.

Tacmacuc O. O.
acnipanmka,
Jlvsiscokuu nayionanvruil ynieepcumem imeni leana @panka

ICTOPUYHA JUHAMIKA PEIENIII JITEPATYPHU 3JIOUUHY

Jlitepatypa — 1e YCIIOIHA Ta INIHPOKA YacTWHA OPUTAHCHKOTO KYJIBTYPHOTO
CEKTOpa, 110 Ma€ CBITOBE BU3HAHHS. BoHa oXoruitoe Bce Bl a0ETOK 1 JUTSYMX KHUKOK 10
JaypeatriB MPOBIIHHUX JITEpaTypHUX MpeMiil; Bil aBTOpiB rpadivyHUX POMaHIB 1 MOETIB-
MOYATKIBI[IB IO BU3HAHUX BOEHHUX 1ICTOPHUKIB.

B icropii OpuTaHcbkOi JiTepaTypd mepmioi MNOJOBUHM XX CT. JOCTIIHUKH
BUOKPEMJIIOIOTh KUIbKa TEPIONiB, 3 HHUX JBa — HaWTroJoBHIMI: EnBapanaHchKy emoxy
Kkpusu (nepma tpetuHa XX cT.) 1100y oHoBieHHS 30—40-x pokiB. OCOONMBICTIO MEPIIMX
Tpuauatu pokiB XX cr. B *kuTTi Benmukoi bpuranii OyB cTpiMKUN pyX 13 BIKTOpPiIaHCHKOI
€MOXU B CYYacHICTh. 3aBISKM MPOMHCIOBINA peBoftouii bpuranis nomiHyBajia B CBITOBIH
exoHowmitl. [y OpuTaHCHKOI JiTepaTypu mepina TpeThHa XX CT. craja 30J0TOK 100010,
10 aKyMyJIOBaJla OJHOYAaCHO KpU3Y 1 PO3KBIT, peHecaHc 1 JekajaHc. Baxnuse micue B
XYZ0XHbOMY TMHCBMEHCTBI TOTO uacy Hajexano Temi Ilepmioi cBiToBOi BilfHM, Ha3BaHOI
aHrIHIIMU «Belnkoro BIHHOIOY.

B pamkax nmitepaTypo3HaBUuX CTYAlM JiTepaTypa 3J0YMHY peali3yeTbcsl y TBOpPax
XKaHPY JAETEKTHUBY, 10 € OJTHUM 13 PI3HOBU/IIB IPUTOAHUIILKOT JIiTEPATypH.
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JleTekTuB — 11e OKpeMHil MaTepuK B miteparypi. Lle BMina i 1ockoHana rpa B HAyKOBe
JOCIiKEeHHs. ['pa unTada 1 aBTOpa, /Ie aBTOp nepedyBae y BUT1AHIN MO3HUIIi1, TOMY 110 BIH Y
i rpi Beae. Untau oxode mpuiiMae 3amponOHOBaHI MpaBuia 1 13 3aJJ0BOJICHHSIM Jae cede
BTATHYTH B HEHMOBIpHUN BUP HANIPYTH, IHTPUT 1 IIIKABOCTI.

HerektuB Oepe mouatok y 1830-1840-x pokax; Oinsi BUTOKIB (pOPMYBAaHHS I[HOTO
xaHpy crosiuu nucbMeHHUKH Enrap Asan Ilo, Bineam Binki Komninz, Aptyp Konan
Joiin, Arara Kpaicti Ta iH. Ane icTopis JETEKTHBHOTO KaHPY MPOCTEXKYETHCA 3 TIHOOKOT
nasHuMu. Moro emementn BusBisth y Bibumii (B icropii KaiHa Ta ABens MaeMo 37104nH,
JI0Ka3H, CIpoO0y MPUXOBATH 3JI0YHMH, HABITH 3HAPSJIs1 BOUBCTBA)

B wmidonoriuniil neTekTuBHIN (popmysi BIAIPAaBHOIO TOYKOIO € TEBHA CHUTyalis 1
MEBHA TMOMis, IO MiAITOBXYIOTh PO3TOPTAaHHS JETEKTUBHOTO HApaTWBY, B OLIBIIOCTI
BHITQ/IKIB TAKOIO MOIEI0 B IETEKTHBI € CKOEHHS IMPOTUBOIIPABHOI Jii 3JIOYMHIIEM.

Amnrmiicekuit comionior Entoni [NaneHc cTBepiKye, 10 370YMH ICHYE B paMKax
HabaraTo MMPIIOi KaTeropii MOBEMiHKH, SIKY COILIOJIOTH HA3UBAIOTh JIEBIAaHTHOIO, BUXOSUH
3 IbOTO, KOHIIETIT 3JIOYMHY HE Ma€ YiTKUX MexX. [2, ¢.183].

MoxHa po3rasgaTd  JETEKTMBHUW TEKCT SK CHUTyallilo 0e3MmocepeaHhoro
CHUIKYBaHHS aBTOpa 1 KOHKPETHOI'O 4YWMTaya Ha PIBHI CIIByYacTl B TMOLIYKY pPO3TajKu
3mounHy. KpiM Toro, 3 ormsgy Ha Te, MIO 3J0YMH — 1€ AHTUCOIIAIBHUN aKT,
KOMYHIKQTHBHOI METOI0 JIETEKTUBHOTO TEKCTy OyJe OIliHKa camoi mojmii 1 TepoiB
OMOBIJIAHHSA 3 TOYKM 30py 3arajJibHONpUMHATOI Mopani. Lo xaHpoBy 0cCOOIUBICTH
nerexktrBa Bim3Haudae i O. 'epacumenko. Ha ii myMKy, IHETEKTHB — I 3aBXKIU 3arajka,
TAEMHUI, Ky YATa4 yCIIiJ 32 aBTOPOM PO3TaJLy€ CAaMOCTIHHO, OTPUMYIOYH MOXKIIUBICTD HE
TUIBKM MIPKYBaTH JIOTIYHO, MPOSIBISATH JEAYKTHUBHI 3I10HOCTI, ane 1 po30upaTucs B
ncuxosiorii mrofed. TakoX BIAMITHOIO BJIACTHBICTIO JETEKTHMBA € 3aKiaJeHa B HbBOMY
MOpaJIbHA 1/1€5, MOPaJIbHICTh, TTOB'sI3aHA 3 BUKPHUTTSIM 1 TOKapaHHsM 37104uHI [ 1, . 39].

JIeTeKkTuB K KaHp JITEpaTypu MNP0 PO3KPUTTS 3J0YMHIB BUHHK 1 PO3BUBABCS
napajeiabHO 31 CTAHOBJIEHHSM IPaBOOXOPOHHOI CHCTEMH, HEOOXIAHICTh €(PEKTUBHOIO
(GhyHKITIOHYBaHHS SKO1 0COOJMBO TOCTPO Hazpiia Ha movyaTky XIX cTomiTTs: «JleTeKTHB sk
dbopma JiTEepaTypHOTO TBOPY CHPUHUMAETHCS SK BIAKPUTTSA, SKE CHIBOATO Yy dYaci 13
PO3BUTKOM HOJILIAHUX CHJI Ta CTAHOBJIEHHSIM Cy4acHO1 OIOpOKpaTUYHOI JAepkaBu» [6, c. 4].

Pict 3moumHHOCTI Ta 3aramoMm cdepa NIOACHKUX TPUCTPACTEH MPUBEPTAIN yBary
MEJUKIB, TICUXOJOTIB Ta coiionori. M. Bidep Bim3Hayae, 1o «BimOyBajgach 3MiHA Y
MOTJIsAaX TMCUXIaTpiB Ha 1€ MUTaHHS BiJ IHTEJIEKTYaJbHOTO JMe(eKTy 0 HeCHpaBHOCTI B
VIPAaBIIiHHI IMIYJIbCAMHU, IO TMO3HAYMIOCH BUHUKHEHHSM HOBOTO TOHSATTS «MOPAaIbHOTO
ooxxeBULIs» [Wiener 1994, c. 34].

3BICHO Yy JETEeKTHBI TOBHHEH OyTH Yy IIEHTpl 3J04YMH a00 TaEMHHI, SKHI
PO3CIIIYETHCS 10 KiHIISI pO3IOBii. METOI0 NETEKTUBY € PIllIEHHS 3arajKu, e JOTIYHUHN Ta
MOCTIIOBHUH JIAHIIOKOK PO3KPHUTTS 3JI0YMHY, XTO MPHUYECHUHN Ta 4YOMY BiH Tak 3poOuB. Y
KOXKHOTO 3JIOYMHIIS € MOTHUB Ta e MOTHB TaKOX HaMararThCs po3raiatd. [|eTeKTUBHUN
POMaH He 30BCIM CXOXKUU Ha TpUIJIEp, TaK SK y TpUJIepl MPUCYTHIN *kKaX Ta HACUILCTBO, a
OCh JIETEKTUB — II€ KPUMIHAIBHHUHA TBIp, J€ € PO3CIiTyBaHHS, JI€ CTUKAIOTHCS TPU CBITa:
MOJTIIIEHCHKUH, 3JIOYMHHUM Ta 3BUYAHUH.

BaxxnuBoro pucO JEeTeKTHUBY, Oe3mepedyHo, € 1 Te, M0 «HOro CTPYKTypa
MiIOPSIKOBAaHA YiTKIH JIOT1UHINA cXeMi pO3CiiyBaHH», K BiazHayae [[Betan Tomopos [35,
c. 33].

TekcT aHrMMCHKOTO NIETEKTUBHOIO >KAHPY y CBOIM OCHOBI BIJANOBIJIA€ KAaHOHOM
KJIACHYHOTO JeTeKTHBY. MIOMY IIpHTaMaHHMIA JBOILTAHOBHIA CIOET: 30BHIIIHIH CIOXKET, IO
IHTEPIPETYEThCA TAEMHUM areHTOM, IIIMUTYHOM abo JeTeKTUBOM, Ta BHYTPIIIHINA —
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s3mounHIeM. [ocTpoctokeTHa (¢dopmMa TPOSBISIETHCS 3aBOJKH CHWI  aHATITHYHOTO
MIpKYBaHHS 3a/J11 PO3KPUTTS CKOEHOTO 37I04MHY [3, ¢. 262].

AJie 3 JIMHOM Yacy aKIEHTH, poJib 0a30BUX €JIEMEHTIB CIOKETY 3aMiHIOIOThCS. Tomy
i MOBJIGHHEBA peajizalis JETEKTUBHOTO JKAHPY CYTTEBO 3MIHHJIACS TMOPIBHAHO 3
pearizali€lo y TeKCTax KIACHYHOTO JIETEKTUBHOTrO >kaHpy. Ha mportuBary anrmidchbkomy
KJIACHYHOMY JETEKTHUBY BHUCTYMA€ «UOPHUN», «KpyTHiD», <wkopcTtkuit» (hard-boiled or
thriller) neTexTHBHI >KaHpPH, 1€ /i€ HANPYKEHICTh CIOKETy (AKLEHT pPOOUTHCS HE Ha
PO3KPUTTI 3JI0YMHY, a Ha JETaJbHOMY HOTO OMHCI 3 eJIeMEHTaMU HACWJIbCTBA PI3HOTO
XapakTepy). 3MIHIOEThCSI aBTOPChKA TMO3UIlisA, TOOTO HEBIJIOMO, UM 3aJUIIUTHCSA OMOBIIAY
’KUBUM HaAINPHUKIHLI HAapaTUBY; 3 SBJISETHCS YUTAllbKa HEBIIEBHEHICTh Yy 3axucTi [4, c. 135-
139].

MeToro NeTeKTUBY € PIIIeHHS 3arajgku, Wie JOTIYHHI Ta MOCHiJOBHUMN JAHIIOKOK
PO3KPHUTTS 37I0OYMHY, XTO MPHUUYETHHHA Ta YOMY BiH Tak 3poOWB. Y KOXHOTO 3JIOUMHII €
MOTHB Ta IIe MOTHB TaKO>XK HAMararoTbCsl PO3raiaTu.

Crig TakoX BiJ3HAYWTH, 110 3 PO3BUTKOM JIFOACHKOI nuBimi3amii koHient 3JIOUMH
cTa€e OUIbLI CKJIAJHOI Ta 0araTOKOMIIOHEHTHOIO CTPYKTYpPOIO: CBIT MEPETBOPIOETHCS Ha
OUTBII JKOPCTOKUHM, BHUHHUKA€E Oararo HOBUX BHUIIB 3JIOYMHIB Ta 3JIOYMHHUX MOik. Sk
colliajibHE SBUINE 3JI0YMH TI0Ci/Ia€ 3HAYHE MICIIe B Cy4aCHOMY CYCIUIBCTBI 1 3HAXOJIUTh
BTUICHHS SK B MOBHIH CEMaHTHII, TaK 1 KOMYHIKaTHBHIN IISIBLHOCTI, OJHAK, cremudika
BIJIMIHHOCTEHl y BIJOOpPa)K€HHI KOHIIENTY «3JOYMH» B TMOBCAKACHHIM Ta MpaBOBiii
CBIJIOMOCTI IlIe HEJIOCTAaTHHO BUBUYECHA.
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Tynaxina O. B.
00KMOp hinono2iuHUX HAYK, OOYEHM,
3anopizbKuii HAYIOHANLHUL YHIBEpCUmen

«3AKPYT I'BUHTA» T'EHPI JUKEMMCA VY J3EPKAJII KPUTUYHOI PEIIEIIII:
OHTOJIOT'TYHUM BUMIP

3 MoMeHTYy nepioi myouikarii y kBiTHI 1898 poky i 0 ChOTOIHINIHKOTO JTHS HOBEJIA
I'enpi JlxeliMca «3akpyT T'BUHTa» 3alumiaeTbcs y (OKycl JOCHIIHUIBKOT YyBaru sk
VHIKaJIbHUHN 32 KUIBKICTIO CyNEpewIMBUX TIyMayeHb MpEUEeAeHT «BIIKPUTOrO TEKCTy». B
TOM 4ac, ik mepeOir JiTepaTypo3HaB4Oi MoJIeMiKH HaBKoJo TBopy [lxeitmca 3 1898 mo 1980
pp. CHUCTEMHO JOCHIDKeHUW Yy mJiaxpoHiunii mnepcrektuBi [Parkinson 1991], fii
OHTOJIOTTYHUIA BUMIp JIOC1 HE CTaBaB MPEIMETOM HayKoBOi peduiekcii. Mix TuUM, y CBITII
3acaJHUYMX TPHUHIMIIIB pelEenTUBHOI ecTeTuku Ymbepro Exo Ta  dinocodebkoi
repMeHeBTUKH [eopra Tagamepa (30Kpema, KOHLEIMIIA  «BIJKPUTOTO  TEKCTY»,
wirkungsgeschichtliches Bewuftsein, Horizontverschmelzung, Vorverstdndnis ta Vorurteil)
ICTOpisl KPUTHYHUX MPOYUTaHb HOBesnH JlkeliMmca (30Kpema, i OCTaHHBOI'O, HE OXOIUIEHOTIO
po3Bigkoto Ilapkincona mepiogy mnopyoixoks 1980-2010-x pp.) mnocrae HAOYHOIO
UTIOCTpaIliero  SK TEHACHIIIA PO3BHTKY TYMaHITAapHOI JyMKH, TakK 1 IPYHTOBHHX
COIIOKYNIbTYpHUX TpaHchopmaliiit XX — moyatky XXI cTomitrs.

Tax, panHi npounTaHHs «3aKpyTy TBUHTa» € 37€OUTBIIOrO BiIBEPTO CYyO’ EKTUBHUMU.
BoHM He CTUIBKM aHAI3YIOTh TEKCT, CKUIBKU (DIKCYIOTh CIPUYMHEHI HUM Bpa)KE€HHS, SKi
BUJIAIOTbCA aBTOpaM IEBHOIO MIpPOIO yHIBepcaJlbHUMHU. llepeBakHa OUIBIIICTh paHHIX
npountanb (Bontep ne nma Map, PeGekka Bectr, Kapn don Hopen, Exit Bopron) -—
MeTadi3uuHi: iXHIA THTEPHIPETATUBHUM MOTEHIIAT OOMEXEHHWH TOTUYHHUMH KOHBCHIIISIMH
aHaJII30BaHOTO TBOPY, a yBara c()OKycOBaHAa Ha MUTaHHI «IPHUPOJAU 37a» (30CEPEIKEHOTO
YU TO B «3IMCOBAaHUX» MITSIX, YA TO B PO3IYCHUX CIIyraX, 4d TO, K y mpouuTandi Eszpwu
[Taynna, y pemnpecuBHOMY COIIQJIbBHOMY YCTpPOi Ta JIMIIEMIPCTBI BIKTOPIAHCHKOI JTOOM).
HaBiTh Ti 3 KpHUTHKIB, XTO IHTYiTUBHO BIJ4yBaB IMaHEHTHY aMOIBaJICHTHICTh TEKCTY
Jlxeiimca (sik-ot Bipmkunis Bynd), Oy cxunpHuil arpulOyTyBaTH i 1BOICTIN IpUpOl 371a
SIK TAKOT0, 3JIaTHOCTI OCTAHHBOTO EKCILTYyaTyBaTH JIFOACHKI CITa0KOCTI.

CrnpoOy po3MexyBaTh TMPOYUTAHHS 3 TIO3UIIN «HAIBHOTO» («Ienadoro», B
TEPMIHOJIOTIi aBTOPKH) Ta «KPUTHYHOTO» («BAYMJIMBOTO») 4YHTa4a 3HAXOJAWMO Y
¢dbenomenomnoriunii inTepnperanii EMmu Kenton (1924), ne npuBuau Bnepiie 0JHO3HAYHO
MO3UI[1I0HOBAHI SIK IPOEKIIIi CUXOJIOTIYHOTO CTaHy I'yBepHAaHTKH. Xo4a caMa KeHToH 11e He
ornepye (PpeHaNCTCHKOI TEPMIHOJOTIE, i JOCHIMKEHHS, 3alUIleHe Ha MapriHeci
TOTOYACHOTO JIITEPaTypO3HABUOTO AMCKYPCY, 30KpeMa, i depe3 reHAepHY yIepeaKeHICTh,
HampsMy Iependadae BHCHOBKM OJHOTO 3 HAWOUIBII PE30HAHCHUX MCHUXOAHATITHUYHUX
npouuTanb «3akpyTy rBuHTa», «The Ambiguity of Henry James» Enmynaa Bincona
(1934).

Hocnimkenns Bincona (y mapi 3 HamuMcaHUM Yy BIANOBiAb HA HHOTO aJETOPUYHUM
NpOYUTaHHAM XelamaHa) (aKTUYHO BUYEpIlye IOJEMIKY JIOBKOJA MPUPOAM MPUBHIIB,
MpOTEe BOJHOYAC TIEPEBOAUTH HAYKOBY AMCKYCII0 B iHIIY TUIOIIMHY. SIK OKpeMuid IMposB
MOJIEPHICTCHKOTO E€AUMNAIBHOTO OYHTY TMPOTH BIKTOPIaHCBKUX «OaTBKiB», (PperaucTchka
iHTeprpeTalliss BiicoHa MHMPOKO eKCIuTyaTtye YsBICHHS NP0 BIKTOPIaHCHKY 00y SIK PO
100y CEeKCyaJbHOTO NMPUTHIYEHHS, KEPTBOIO SIKOT0, HA IYMKY KpUTHKA, 1 € Jlxxelimc. Came
BUICOHIBCBKE OTOTOXKHEHHSI aBTOpa 13 4YacTO BXKUBAaHUM HUM THHIaXeM «(pycTpoBaHOI
aHTJIOCAKCOHCHKOI CTapoi JIBW» BUSIBISIETHCS HAJ3BUYAHO NPOAYKTUBHUM JUIA
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CIPOBOKOBAaHUX CEKCYaJbHOIO PEBOJIOIIEI0 MPOYUTAHb «3aKpyTy TBUHTa» SIK 3Pa3KOBOTO
«KBIp-TIep(HOPMATUBHOTO TEKCTY», JaKYHU B SIKOMY € OLIbII IHPOPMATUBHUMH, HI’K BIIaCHE
tekcT [Sedgwick, 1990; Soltysik, 2016].

Sxmo Bropogosxk I mon. XX cr. y ¢okyci yBaru KpuTUKiB Haigacrimie nepeOyBaiu
aopocii repoi «3akpyTy TBHHTa», To Ha mopyOixki XX-XXI cr., Ha T MacmraGHOT
KamnaHii mpotu neaodiiii Ta miACKUICHHS KOHTPOJIIO 3a yCiMa aclieKTaMu JUTSYOr0 KUTTS,
iHTepIpeTaTopu «3aKpyTy TBUHTa» JeNali YacTillle 3BepTaloTh yBary Ha oOpasu JiTeH sk
00’€KTIB HACUJILHUIIBKUX JIIH 1 KOHCTPYKTIB «JOPOCIIOTO» Oa’KaHHS — BiJl CEKCYallbHOTO 0
arpecuBHo-BiacHulibkoro [Felman 1982; Hanson 2003; Kincaid 1991]. OpnowacHo
CYCITIbHE 3aHETIOKOEHHSI €CKANIAIli€l0 HACKUIIBCTBA B AUTSIYOMY CEPEIOBHIII MPU3BOIUTH IO
aKTyaizalii B KPUTHYHOMY JHUCKYpPCli HaBKOJIO «3aKpyTy TBHUHTa» TeMH «HeOe3MeuHOl
mutuHm» [Jones 1999; Gittins 1998].

B Toit yac sik ece Bincona 3minrye ¢hokyc KpUTUYHOTO AUCKYPCY 3 BIacHE TBOPY Ha
MOCTaTh aBTOPA, CTPYKTYPAIICTChKI PO3BIIKM YacCiB «HAPATUBHOTO MOBOPOTY» MEPEHOCSATH
aKIIEHTH 31 3MICTy TBOPY Ha HOTOo (opMy: TPUPIBHEBY PaAMKOBY CTPYKTYPY, OCOOJIMBOCTI
cUCTeMHM (oKaiizalii, CHCTEMY 1IHTEPTEKCTYaJIbHUX 3B’ A3KIB, JEKCUKO-CTUIICTUYHUIN PiBEHb
oprauizamii tekcty Ttomo [Parkinson 1991]. ImanenTHa ABOICTICTH «3aKpyTy TBUHTa»
MoCTae, B TaKWW Crocid, HE HACHIJAKOM «XHOHOTO» TPOYMTAHHA, a pPe3yJIbTaTOM
BUKOPUCTaHHS crienn(]igHol TeKCTyaabHOI cTparterii 3 00Ky aBTOpa, 3[aTHOTO MalCTEpPHO
nependaunTy nepeodir TyMKHU K «HaiBHOTO», TaK 1 «kKpUTUYHOIO» YUTaya, i MICTU(IKyBaTH
000X.

[TonepenHiit MmiICYMOK CTPYKTYPaliCTCHKOI TMOJEMIKM HABKOJIO «3aKpyTy T'BHUHTa»
nia0MBae MOCTCTPYKTypalicTchke nociikeHHss B Ban [lipa Ta EByta Ban aep Knaama
«(In)compatible Interpretations? Contesting Readings of The Turn of the Screw» (1995).
CucreMaTu3yBaBIlId Ta MOCIIJOBHO MpOaHANI3yBaBIIM BC1 YOTUPHAALUSTh HasiBHUX Bepcii
MO/11if HOBEJU, HAYKOBII JOXOJATh BUCHOBKY, 1110 KOXHA 3 HUX, B35Ta OKPEMO, € BaJiAHOIO,
y TOH yac AK pO3IJIAHYTI B CYKyIHOCTI, BOHM MOPOKYIOTh IPHUHIIMIIOBO HEPO3B’sA3yBaHI
npotupivus. Take TOpylieHHS (QYyHIaAMEHTAIBHUX 3aKOHIB JIOTIKM (30KpeMa, 3aKOHY
CYNEpPEYHOCTI, KU CTBEPIKY€E, IIO JBa CYNEPEWIMBUX CY/DKCHHS HE MOXYTh OyTH
OJIHOYACHO ICTUHHUMHU) J03BOJIsi€E BUBECTH TBIp Jelimca mo3a Mexi OyJb-sSKOi KaHPOBOI
KJacuQikaiii 9u CIOKEeTHOI iHTeprpeTanii ¥ iIeHTHU(IKyBaTH HATOMICTh SIK M030aBICHUIA
CEHCY IHTEJIEKTYaJbHUN KYHIUTIOK, TEKCTYalbHUN KOHCTPYKT, YHE €IUHE MPU3HAYCHHS —
JEKOHCTPYIOBATH 1/I€t0 JIiTEpaTypH sk Taky [Van Peer, Van Der Knaap 1995].

[TpoBenenuii aHaii3 M03BOJMB BUAUINTH Yy NEpeOiry MOJEMiKH HAaBKOJO «3aKpyTy
IBUHTa» LIOHAWMEHILE TPU HACKpi3H1 TeHaeHuii. lle, mo-mepiie, mocTymnoBuil 3CyB BiA
MONIYKY €IWHO BIpHOI 1HTEpHpeTaiii 10 YCBIIOMJICHHS IMaHEHTHOI aMOiBaJICHTHOCTI
TEKCTYy 1, 3pEIITO0, A0 BU3HAHHS WOTO TaKUM, IO HE Ma€ KOTHOTO (PIKCOBAHOTO CEHCY.
Jlpyra TeHIEHIliSl — 3pOCTaHHS MaNCTEPHOCTI NCHXOJOTIYHOTO aHali3y: BiJ BIYMIIHMBOI
CIIOCTEPEKIIMBOCTI 1 «3I0POBOTO TAY3Ay» M0 (GPEHAUCTCHKUX 1 3r0J0M FOHT1aHCHKHUX
npoYnTaHb. TpeTs TeHICHINS — 3aIeKHICTh KPUTUIHUX MPOYUTaHb «3aKpyTy TBUHTa» Bij
«ICTOPHYHOI CB1JIOMOCTI» TOTO YW IHIIOTO IMOKOJIHHS KPUTHKIB, SIKE Yepe3 TIyMaueHHS
MUCTEIITBA, 33 BIZIOMUM BUCIOBOM ["amaMepa, 3yCTpi4aeThes 13 caMuM co0010.
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®enopsaka JI. /.
Kanouodam Qinonociunux HayK, 0oyeHm,
Kpueopizvruii Oepoicasnuili nedacociunuii yuisepcumem

TPAHCO®OPMANA JIETEH/IN ITPO I'EPO 1 JIEAH/IPA
Y TBOPI «IIICHA I’KA»: BIJl POMAHTHUKH K. MAPJIO
A0 BYPJIECKY T. HEIITA

[Ipo TBOpUYICTH €NM3aBETHHCHKOTO MHChbMEHHHMKa-caTupuka Tomaca Hema (1567—
1601?) HanucaHO YMMAaIO0 HAYKOBHX PO3BIJOK, TOMY IHKOJHU 3MIa€ThCS, MO WOTO TBOpYA
MIEPCOHANIST BXXKE€ PETENIbHO BHBYEHA. YTIM, 1€ TBEP/KEHHS CTOCYEThCS HE BCIX TBOPIB.
[luToma Bara AOCHIAHMIIBKOI yBaru MpuIagae Ha poMaH mnucbMeHHHMKa «HeBpanuii
mauapiBHUK» («The Unfortunate Traveller», 1593), a cepen uncnenHoi mamdiaeTHoi cepii
HanOubm focmimkennmu € «Ilipc besrpomosuity («Pierce Penniless», 1592) 1 «Murnanb
st mamyru» («An Almond for a Parrot»y, 1590). Illomo pemtd TBOpPIB, TO HAYKOBOMY
OCMHCIIEHHIO YacTO MIJUISITaloTh JIEsKl aKTyallbHI aClIeKTHU MOETHKHU. 30KpeMa, Y KOHTEKCTI
MaHIeMii KOpoHaBipycy Oyia nepeuntana m’eca «OcranHe OakaHHs 1 3amoBiT Jlitay, y sKii
Herm po3MiCTHB MOETHYHUN «TPHUIITHX MPO YOPHY CMEPTHY», TOXK TOCIITHUKAM I aBTOP
Tenep Oyne Bigomuil 1 sk «TamaHoButuii Iloem enuzaBeTHHCHKOI 100u» [1, ¢.140]; Takox
OyJI0 BCTaHOBIIEHO, IO B JIEKUIbKOX (hparmeHTax pomany «Hesmanmuii manmpiBHuk» Hemr
MPEACTAaBUB XYyJIO0KHE OaueHHS «AHIIIHCHKOT MTHHUIl». [li BUCHOBKM JAarOTh IIiJICTABH
TOBOPUTH TIpo Te, mo Hem He nuie He MPU3YNUHUB TBOPYOI Mpali, a ¥ «... nio uac
nanodemii nucae i npo nandemiro» [2, c. 121].

OnuH 13 TBOPIB, MPO K1 TOCIITHUKH 3rayIOTh pifiie, HiX mpo naMmdieTa i poMaH, €
«HemeBa micHa ika» («Nashe’s Lenten Stuffy», 1599). Woro XYI0XKHIO CTPYKTYPY aBTOP
po3uupioe (hparMeHTOM IIpo KoxaHHs Mk ['epo 1 JleanapoMm, y skoMy BiIUyTHI anemsiii 10
moemu «['epo 1 Jleanap» BigoMoro TorodacHoro napamatypra i moera K. Maprio
(1564-1593). Tox MOXHA TOBOPUTH MPO IHTEPTEKCTyaJIbHI MOTHBH OCTAHHBOTO TBOPY
Hemra.

[Tin inTeprexctyanpHicTio FO. KpicteBa po3yMie «TEKCTOBY IHTEpakilil0 B MeKax
toro camoro tekcty» [10, c. 319]. V tekcti «lIlicHOT i%1» y TaKy IHTEpaKLilO BCTYNAIOTh
nporotekcT (TBIp Mapno) 1 HemiB Hapatus. Buacninok inTepdepeHiii HeBETUKUX 3MiH
3a3HAIOTh CIOKETHI XOAM, a 3HAYHUX — eMOLIHHUN pericTp 1 QPyHKIIOHAJIbHE MPU3HAUEHHS
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noemu Mapio. ToMy mikaBo MpoCTiIKyBaTH MeXaHi3MU 1 QYHKIIIT 3aTy4eHHS TEKCTY MOEMH
Mapno «I'epo 1 Jleannp» no «Ilicuoi ixi» Hemra. Kpame posymitu cnenudiky HemeBoro
TBOPY HaM JIONIOMOKE 1CTOPUKO-JTITepaTypHa NEPCIEeKTHRA.

Hocninnuk I[1. Xonan Ha3uBae Hema 1 Mapio «BenTuKUMU Apy3siMU», ajieé BU3HAE, 110
Mpo 1110 IPYkO0y BiIOMO HebaraTo, mepeayciM, «HeMae JI0Ka3iB TOro, 10 BOHA Movajacs B
KemOpumxi» [9, c.105]. Boun HaBuanucs B pi3HUX Kojemkax: Mapiio OTpUMyBaB OCBITY B
Kopmyc-Kpicri (1580-1587), a Hemn — y Cent-/xonci (1581-1586), mo o3navae, mo tam
BOHU MOTJIM IMO3HAHOMUTHUCS, alie MpO CHUIbHI 1HTepecHu 1 mpogeciiiHl CTOCYHKH Hapasi
CKa3aTH CKJIaJHO. Bkl BIpOTiAHUM BUAAETHCSA MPUIYLIEHHS, 110 CTOCYHKH MiX Mapio 1
Hemewm Buiiiuim Ha piBeHb JliTepaTypHOi criBmpaii Bxke y 1590-x pp.

Jlesiki BUeHI CTBEpKYIOTh, mo T. Hem HamwcaB kigbka BipmiiB o moemu K. Mapiio
«dinona, xopomeBa Kapdareny», mo suiinum 1pykoMm y 1594 p.: JIx. CeitHTcOepi
nepekonye, mo Hem O6yB moBHomnpaBHUM ciiiBaBTopoM «Jlimonmny», JIx.b. CTiH 3aneBHse, 110
npizBuiie Hemra 3’sBIIIOCST HA TUTYJIBHIN CTOPIHIII NIEPIIOTO BUIAHHS, a TAKOX IMPHITYCKAE,
mo Hem momomaraB IpyroBi roTyBaTH TEKCT JI0 JPYKY a00 W HamucaB iX Ha HOTO CMEPTh.
[HIT TOCTITHUKY CKENTHYHO HAJAIITOBAHI MO0 IIbOTO CIIBAaBTOPCTBA: «HOTO HE MOXHA Hi
JOBECTH, Hi cripocTyBaTh» [15, ¢.18]. HaBiTh AKIIO0 BBa)KaTH, 110 MOETUYHOI CIIBIpalll HE
Oyno, € 1iHmN JOKa3uw B3aeMomaii IMX aBTOpiB: «HemieBe 1maHyBaHHS TMOKIHHOTO
MUCbMEHHUKA 1 IpyTa, SKUH HAJUXHYB Ha OCTaHHIO poOOTY» [6, ¢.194]. MoBa line mpo TBip
«ITicua T>xa Hemay.

K. C. JIproic Ha3zuBae i «kOMeNiiHOIO BHCTABOIO» 1 «OAHIEI0 3 KpPAIIUX HOTO POOITH
[11,c.415], a E.A. beiikep Bukasye 3axomieHHS «MipamMH, JeTeHAAMU 1 PO3MOBIIIMI»
[3, c. 158]. E. Xendina BBaxkae, 1o icTopii mpo enivyHi npuroau ocenens y «IlicHii ixi» €
«TapoJi€I0 HAa TBOPH HAMABTOPUTETHINIMX aHTIINCHKUX ydyeHuX» [7, ¢.77], a Y. Hikonb
MUIIIe, M0 Y OCTAaHHBOMY TBOP1 «Hernn anentoe 10 4epBOHHUX OCEJEIB, — BOHU BPATYBAIU
fomy xuTTs mix yac ckaannoro [Hocty 1598 p.» [14, c. 262].

HazuBatoun «llicHy ixy...» «HaiOuibm gotenHuM 13 HemeBux TBoOpiB», JIXk.
P. I'i60apa, yTim, Harosomye, o BiH € «IIPOIYKTOM OOCTaBHH, y SKHX OyB HAlHCaHUN»
[8,c.236]. Lli obcraBuam moOpe Bimomi. Britky 1597 p. micns MOCTAaHOBKH I1'€CU
«Co0Oaunii octpiBy, siky T. Hem Hamucas y cniBaBTOpcTBi 3 benom J[»xoHCOHOM, y 000X
MMCbMEHHUKIB BUHUKIIM TIPOo0siemMu 3 TaeMHOIO TIOMIIIEI0, B pe3yibTaTi SKux [[KoHCOH OyB
yB’si3HeHui, a Hemesi Boanocs Brektu qo0 Cxigunoi Anriii. Bocenu 1597 p. BiH mpuixaB y
SApmyT 1 3ycTpiB Tam BecHsiHui Ilict yxe HactymHoro, 1598 p., mig uac sikoro, sk
nepekonye J[x.b. CtiH, 1 mouaB poboty Hajg «IlicHoro Txero..» [15, ¢. 15]. V SApmyti Hem
mi3HaBcs mpo Te, 1o apxienuckonu P. bankpodrt 1 k. Bitript mignucanu Hakaz mpo
BUJIYYCHHS BCIX TOTOYACHUX CATUPUYHHMX TBOPIB 13 MOXKIUBUX Micib 30yTy. Ilin #ioro mito
pasom 3 TBopamu Jx. Tomta, k. Mapcrona, I. Iapei norpamm i Hemesi namdiern. Bin
YITKO YCBIJOMJIIOBAB HACIIIKH IIi€1 TUPEKTUBHU: HOMYy 3a00pOHSIOTH MHCATH BUKPUBAJIbHI
TBOPH, a BIJITaK 1 MO30aBISIFOTH 3apOOITKY.

Huvu pakTopamu 00yMoBieHHH 1 cam dakT HarucanHs «IlicHoT Tki...», 1, mepemycim,
3aroyioBoK TBOpy. IIpo 1ie nucemennuk nosigomiisie y «llepeamoBi o untauiB»: «5 Ha3BaB
TBip «lIlicHa Txa Hemma», 00 11e Oyjae HalipeTenpHilIe 3 MOIX JOCTIKeHb MicHOT 1ki... Hexai
e Oyzae po3MmoBiAb MPO TIPUHMINIO, — K XoueTe, MeHi Oaiiayxe. S myxe mkomyro, 1o Moi
TBOPH TIOBEPTAIOTHCS XBOCTOM JI0 JitoAed. L[poro pa3zy Bu oTprMaeTe BiJg MEHE TOJIOBY, TiJO,
XBICT 1 BECh KOIMYEHUH OCENENelb; ... [OTO pa3y JETKUil KapTIBIUBHUI IMITyJIbC MOTO
po3yMy, IoXBajia HeclpaBeIMBoCTi...» [13, ¢c. 375].

AOCONIOTHO HEBTIIIHI 00CTaBUHU HAINMCAHHS TBOPY BMOTHBOBYIOTH IOSIBY B TEKCTI
TBOPY TPU MK TYMOPUCTHYHHM 1 CATUPUYHUM IMUIIXaMU PENPE3CHTaIlli XyI0KHBOTO
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Mmatepiany. [lepmmii Moxyc BUpaXeHUN aBTOPOM eKCILTiIUTHO, ToMy «IlicHa Txa Hermay —
¢ikmionanizamis I[locty, mns skoro XapakTepHi OOMEXKEHHS Yy CHOXXHUBaHHI M’ SICHHX
MPOAYKTIB, & IPYTUMA — IMIUTIITUTHO, OO MiJ HUM CIIiJl PO3YMITH BXKE HATSIK Ha OOMEKEHHS y
TBOpYill MiSJIBHOCTI, HA TaK 3BaHUWA TBOPYHMH IICT, SAKUH O3HAYAa€ TOTAIbHE 3HUIICHHS
T. Hema-catupuka. ¥ BiguyTTi 1i€i 0e3pagicHOT MEPCIIEKTUBH BiH 3aJyMaB HAaIUCAaTH TBIp,
TeMaTHKa SKOro 0 KapJAuHAILHO BIAPI3HAJIACH BiJl MOMEPEaHIX, 1 Morja O sskoMmora TauoIe
3aByalfOBaTH HEBJOBOJECHHA Taly, HAKJIAJEHHUM Ha HOTo CaTUPUYHI TBOPH. Y TEKCTOBIH
rmuOuHi «...[ki», Ky BiH ipOHIYHO HA3UBAE «HEEOAIUM i HEOOCKOHATUM eMOPIOHOM ...
cipux apMyTchbkux OynHiB» [13, c. 378], Hem 3akoyBaB CBO€ T0JIOBHE IMOCIAHHS: «SIKIIO
BU 3a00pOHMIIM MEH1 MHUCATU CaTHPY, TO MHUCATUMY MPO ocelieqi». J[Ba HapaTUBHI OTOKU
(BimBepTHii TYMOp 1 IPHXOBaHA CATHUPA) 3JIMBAIOTHCS, 1 Y TOYIl MEPETUHY HAPOKYETHCS
abCONIOTHO HOBUM, OpHUTIHATBLHUN 1 [i€BHI 1HCTPYMEHT peajizaiii CcaTUPUIHOTO
BoJieBUsiBIeHHs. OHUM 13 HUX € Jerenaa npo ['epo 1 Jleanapa.

VY antuuHoMy Mi(i MoBa iije mpo Te, sk abimockkuil roHak Jleanap 3akoxaBcs y
xpuiro Adppoxitu ['epo, sxa xuna Ha Cecri, 110 PO3TAIIOBAaHUN HA MPOTUIICKHOMY Oepesi
nporoku ['emnecnont. B oudikyBaHHI KoxaHoro I'epo KOKHy HIY 3amajioBajla Ha BeEXl
BOTOHbB, 1 JIeaHp MeperuBaB NPOTOKY, OPIEHTYIOUNCH Ha HBOTO, SIK Ha Masik. AJie OJJHOTO
pasy Masik He 3acBiTHBCS 1 JIeaHIp MOTOHYB. 3paHKy HOT0 TiJI0 MOPCHKI XBHJII MPUOUIIH 10
Hir ['epo, 1 BOHa y Bi4ai KHHYyJacs 3 BEXi.

Y moemi «I'epo 1 Jleanap» (1588) K. Mapno Bmaerbcst A0 akKaaeMiuHOTO
MOTPAKTyBaHHA JIeTeHAU. BiH omucye poMaHTHYHE KOXaHHS, B SIKOMY TIJIHMOOKE MOYYTTS
CYNPOBOJIKYEThCA JIETKOIO €poTHKO0. 3 TBOopoM Hema He Bce Tak OJHO3HAYHO.
E.A. beiikep Ha3zuBae L0 JeEreHay «KOMIYHOIO ictopieo» [3,c. 158], a B.P. [leBic —
«BECeJow OomnoBiakow» [5, c.212]. Ictopito mpo nBox 3akoxanux T.Hem po3mnoBigae y
HEBJIAaCTUBIN uIsi cebe MaHepl — IMPO BUCOKE B KOMIYHOMY KJIIOUi, B pPE3yJIbTaTi 4Oro
Bi10yBaeThbes Moaudikaris TekcTy Mapio Ha pi3HUX TEKCTOBUX PIBHSX.

[Ipo Hei MOXHa TOBOPHUTH BXE 3 MEpmIMX pedeHb. [laHeripmdyHa TOHATBHICTH
BCTYITHOTO ITACaXy IMCOHYE 3 EMOLIIHIM 3a0apBICHHSIM TPETHOTO BUCIIOBY, B IKOMY aBTOD
TOSICHIOE KOMEPIIiiiHy MOTHBAIIiI0 HATUCAHHA « ...IXKi»: «A 4u 4yB XToch y SpMyTi 1mpo
Fepo 1 Jleannpa, mpo skux mucana cBaTidma my3a Kina MapJIo? Ile Oynu aB1 MHOOIISIUI
oymr, 1 KokeH ydeHb y cobopi Cesaroro IlaBma posmoBicTe BaM mpo ixHIO 71000B. |
mpoJacTh ii BaM 3a rpomi» [13, c. 416].

3aranom, crienugika Hemesoi iHTeprpeTallii mpoToTekcTy Mapio mojsirae B TOMY,
10 POMaHTHYHA iCTOPis MPO BUCOKE MOUyTTs y Hema nmepeTBoproeTbes Ha 3eMHi (SIKIIO HE
MpU3EMJICHI) CTOCYHKH, B OMHKCI KX aBTOP 30CEPEKYEThCs HAa MOOYTOBUX JeTamsx. Taki
Tpancdopmarllii MOMITHI Ha MOBHOMY piBHI TekcTy. Hemr 3actocoBye mepudpasu abo
MeTaopH, B SKHX BIIUYBA€THCS T'pa CMHUCIAMH, 3HIDKEHHS EMOIITHOTO pericTpy,
pe3yIbTaTOM SKHX € 1 MosiBa BUKpUBANbHUX iHTOHAWi. [Tpumipom, psgok K. Mapno «ue
B1Jl HAaC 3aJICKUTh KOXaTHU Y HEHABUIITH — HAIIUMU OakaHHAMH Kepye dhatym» [12, c. 104]
y T. Hema 3By4uTh SIK «JI0JIT — 1€ CIaHielNb, SKOTO, SIK HE MPOTaHsH, HE BIIKEHEII BiJ
cede» [13, c. 429]; «uepuuust Benepa» Mapiio 3 nerkoi pyku Hema nepeTBOpro€ThCsi Ha
«3BUYAIHY Kalnpu3Hy AIBUMHKY, OaThbKU SKOI WJIM yCaMiTHEHO, TOMy BOHa W Oirana a0
HE3aliMaHOTO CBAIICHHUKA, BIAIOYH KOPOJIEBY HempuctoitHocTi» [13, ¢. 415]. Pons mpoToku
I'ennecniont y «IlicHiit ixi» rpae [liBHiune Mope, sike Heir Ha3uBae «IpaabHOIO TIXKKOIO»
a00 «0O0YKOI0 JIJIST MApUHAY».

[croTHUX 3MiH y 1HTepnperanii Hema 3a3Hae emoluiiiHa cKJiaJoBa MapiiBCbKOTO
HapatuBy. JIerky ipoHito, 3 Koo Mapio onucye HEeBUHHUX 3aKoxaHuX, Hemr neperBoproe B
3HIKEHO-OpYTajabHy 3 BUKOPUCTAHHSM IPU3EMIICHOI TUIECHOCTI, B SAKIN BIJICYTHS BJIaCTHUBA
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IUIE TIPOTOTEKCTY iHTHMI3amis mouyTTiB: «/lms Bcix BiH (Jleammp — JI.®.) OyB romum i
YUCTUM 3 NMEPEKUHYTUM UYepe3 Iuieue pyHIHUKOM,... a BoHa (['epo — JI.®.) 3Haiinuia crocid
MPUXUCTUTH WOTO Yy CBOEMY JIKKY; & OCKUTBKHM BIH HE MIT HArpiTHUCS MICJS IJIaBaHHS, TO
BOHA TyJIWJIacs 0 HbOTO ¥ Tak 3irpiBana. Lle Oymna rpa B mipKMypKH y TeMpsiBi, 6€3 Teria i
obirimiB» [13,c.432]. Hem He BIAMOBISETCS TMOBHICTIO BIiJl XapaKTEPHOTO s
MPOTOTEKCTY €POTUYHOrO TOHY (MpUHAKWMHI, B Oonucax O101 HIKIpH TOJIOBHOTO Iepost), ajie
BiH TMOBHICTIO YHUKA€ >KapTIBIMBUX 3ralok Mapio npo omHoctaTeBuid motsr Jleanapa i
aKIIEHTY€E Ha IPUPOAHOMY OakaHHI MOJIOAOT KiHKH (y moeMi Mapiio BOHO MEHIII TOMITHE).

3a croxxeToM oemu Mapio, Henitys neip He 3aTsarayB JleaHapa Ha MOPCBKE JTHO, &'y
Hema crtpax Momomumka miepe BOJSHOI MOTHIIO TpaHC(OPMOBAHHWA Yy TpailiiuBe
3aJI0BOJICHHSI 1 MarHeTHMYHE TSOKIHHS J0 MOpChKoi ctuxii. KyneMiHaiist y 000X aBTOpiB
TpariyHa — 3aK0XaHi THHYTb.

Ha miit HoTi moema K. Mapno 3aBepuryerhcsi, a Hem mpomoBxkye «rpatucs» 3
CIOKETOM JIeTeH 1. Y po3B’s31i BiH nepeTBoproe I'epo Ha ocenentus, a Jleanapa — Ha 1IyKy,
«I10 3ycTpivalincs, K YOJIOBIKM B TaBepHax, — mo BuxigHux» [13, c. 433]. IlokoiBka ['epo
TeX mnomupae 3 rops, 1 Hem mneperBoproe 1ii Ha ripunuto. Ilicig cmepti BoHa
CYNpPOBOIKYyBaja 3aKOXaHUX, SIK I1e poOusia 3a XKUTTS, alie BXKE y BUJISAI IPUTIPABU 10 TKi,
tomy «l'epo 1 Jleanap, YepBonuii Ocenenens 1 Lllyka Hikonm He cigamm g0 cToiry Oe3
ripuuiri, iXHbOI MOKOIBKH» [ 13, c. 434].

Sk 6aunMo, BUCOKHI pOMaHTUYHO-EPOTUYHUI BUMip moeMu Mapio 3minenuit Hemem
Ha HU3BKUH 1 KoMIuHUH. binbire Toro, xou 3 'epo i Jleanopa Hew 3pobus oceneoys i wjyxy,
306HI Komiunuti meip «llicna ixca» 6in nepemeopus ma camupuynuti. Y THOMY €Mi30/I1
BiTOYBA€ETHCS 3apPOUKCHHS 0O)ypiecKy, SKAW € KIIYOBUM MEXaHI3MOM CTPYKTypyBaHHS
caTUpUYHUX 1HTeHUId Hema y 3raganomy TBOpI.

CartupuuHuii MOIycC, SIKHM [IO3Ha4y€Ha, NepeayciM, I1HTepIpeTalls CIXKETy
K. Mapio, po3noBcrokyeThest 1 Ha Bech TeKeT «IlicHOT Tki», SIKy TeX MOXHa Ha3BaTH
OypisieckoM. IlepemMukaHHsl pericTpy 3 BUCOKOIO Ha HU3bKHMM y 1HTEpIIpeTalii MpOTOTEKCTY
nornomarae HemieBi crodatky MpOJEeMOHCTPYBaTH, a IO XOAY pPO3TOPTaHHS Hapaii 1
MIJICUIIUTH CaTUPY, SAKY BIH 3aXOBaB IITMOOKO MiXK TYMOPHUCTUYHHUX PSJIKIB OTOBIIKH TIPO
oceneArs i myky. Hampouyn cimymHoro € AyMKa K. benHer npo Te, 110 1€ HE JUIIE BECETa
icTOpist PO YEPBOHUUM OcCeneAenb, a e 1 BigBOJIKAIOUMN MaHEBp (Take 3HAYCHHS B
aHriiceKiii MOB1I Mae imioma «red herringy», Tox, BoueBMAb, Hemr 1 TyT «KOHIIIIOE»
cmucinamu). beHHer mosicHioe: «HemnB BIABOJIKAIOYMN MaHEBpP BIIUYBAETHCA SK Y
PUTOPHUYHIN CTPYKTYypi, TaK 1 B TEMAaTUYHHUX ACIEKTax TBOPY, 00 y HUX BiH IPUXOBYE CBIii
BUIIA]] MPOTH CBAaBULISA 1 HECIPaBEJIMBOCTI KOPOIIBCHKOI Biaaw». JlocmigHuns pesromye,
mo «kputuka Koponu cxoBaHa 3a HemeBumu xpoHikamu, aBTOOloTpadi€ro, aieropiero,
3aMacKoOBaHa IIiJi KOMEJii0, aje KOJU BUMTATUCS B aBTOPCHKI 3ayBa)KEHHS 1 BIIMBHUTHUCS
«BTIUO TEKCTY», BOHA cTae siBHOIO» [4, ¢.109].

VY po3B’s3mi ictopii ipo ['epo 1 Jleannpa KpuTHKa «BUIIIIMBAE» HA TIOBEPXHIO, & came
MOTJISI, «BIVIMO» JTO3BOJISIE IOMITUTH, IO 1 TpaHchOpMOBaHUN TBIp Mapio, 1 BeCb TEKCT
OypJiecky BHUCTYMalOTh yHIKambHUM 3acobom HemeBoi carupu, IHCTPYMEHTOM
¢inrirpanHoro 3HymanHg Haa KopoHOto 1 Bi1agoro, sSiKi HE JO3BOJIWIM HOMY TMpAIIOBaTH, SK
pamime, i, BJIacHe, 3MaManm S>KATTSA (He3abapom micns HamucaHHS «llicHOi TKi...»
MUCBMEHHUK TioMep). Takoxk Ciij cKazatd, Mo 3 TOYKH 30py (YHKIIOHAIBHOTO
MpU3HAYCHHs 1HTEeprpeTanis Tekcry Mapno y pospisi HemeBoi makpodopmu moctae
am0iBasieHTHOI0. KpiM pernpe3eHTalli caTUpUYHUX IMIIEPATUBIB, JETEHIOK MPO 3aKOXaHHUX
Hemr BmanoBye maM’siTb CBOTO ApyTa, TBOPUICTIO SKOTO HAJWXABCS 1 HAa SKOTO HaMaraBCs
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oyt cxoxum. Jlo peui, K. Mapno 3aruayB y 1593 p. Bim pyk kopomiBcekoi TaemHOi
noitii. [{e Oyno moniTuuHe BOUBCTBO.

I B inmmx tBopax T. Hemia 3By4aTh iHTepTeKcTyasbHl MOTUBH. Y mamdieti «Ilipc

Be3rpoioBuii» KOMIIOHEHTaMH CATUPUYHOTO TI0JIs € atto3ii 10 po6it P. i I. Tapsi, a nuratu
3 Osinmisg, Ceneku, Beprimis yBUpa3HIOIOTH XyHOXHIM mpoctip pomany «Hesmammii
MaHApiBHUK». TOX y HampsAMKY iHTEPTEKCTYaJdbHOCTI 3raJlaHuX TBOPIB MHCHMEHHUKA
MO’KHA OyTyBaTH MailOyTH1 JOCIIAHHUIIBKI TTAHH.

10.

11.

12.

13.

14.

15.
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Xyrtopua I'. I1.
acnipanmka,
J[Hinposcokuu nayionanvHuu yHieepcumem imerni Onecs I'onuapa

JOCJIKEHHS IHTEPCEMIOTUYHUX MOJIEJIEH
MEPEKJIAZLY 3 AHIJIIMCHKOI MOBU YKPATHCBKOIO
HA MATEPIAJII EKPAHI3OBAHOI'O JITEPATYPHOI'O TBOPY

KiHOMHCTENITBO CHOTO/IHI € UM HE HAWMOUIMPEHIIIUM BHUIOM MHUCTEILTBA, a 3aBASKH
CYyYaCHUM TEXHIYHUM JIOCSATHEHHSIM MU MA€MO 3MOTY JUBUTHUCS (IIbMU PEXKHUCEPIB PI3HUX
KpaiH, IepeKiaieHi yKpaiHChKOK MOBOIO.

TepMiHOM «KIHOTIEPEKJIal» 3a3BUYall HA3MBAIOTh TMEPEKJIAJl TEKCTIB XYyIOXKHIX Ta
aHIMaliiHUX QUIBMIB, a TakoX cepiaiiB. OgHaK He 3aBXAM MM MAaeMO CIpaBy JuuIe 13
NePEeKIIaI0OM KIHOTEKCTY 3 OJIHIET MOBH 1HIIOKO. [IpOTATOM OCTAHHBOTO CTOJIITTS BUHUKAIOTH
cnenudiyHi TMOJIKOIOBI CHCTEMH, fAKi MMOOyJOBaHI Ha TMOEIHAHHI TEKCTIB pPIi3HOI
CEMIOTUYHOI TMPUPOAHM, a TOMY TMOpSAd 13 SBUIIEM KIHOMEPEKIaAy TIOCTaE€ SIBUIIE
IHTEPCEMIOTUYHOTO MepPeKIIany, TOOO MepeKoayBaHHs TBOPY 3 OJIHIET 3HAKOBOI CUCTEMH B
iHmy [3, c. 233] OpnuM i3 pe3ynbTaTiB MPOIECY IHTEPCEMIOTUYHOTO TEpeKiany €
exkpanizamis. P. SIkoOcoH BHM3Hauae eKpaHi3alil0 pPI3HOBUAOM IHTEPCEMIOTHYHOI
iHTepnpetanii [3, c. 234], y npausax Y. Eko BoHa Ha3uBaeThCs «TpaHcMmyTawieo» [2, c. 50].
OckifibKM eKpaHi3allisg K aKT IHTePCEMIOTMYHOTO MEPeKyIaay HaJae HIUPII MOKIUBOCTI
JUISL  1HTEpHpeTallii OpUTriHAJBLHOTO TBOPY, CHCTEMa BIAHOMIEHh MK JIITepaTypHUM
JDKEpEJIOM Ta MOro KiHOaJanTaller notpedye OuIbIIoi yBaru JIOCHIJIHUKIB, O TOTO XK, B
KiHemarorpaiuHii 1HAYCTpli CHOCTEPIraroTh PO3BUTOK HOBUX TeHAeHUiH. OTxe,
JOCTIPKeHHS Yy Il Taiy3l Hapa3l € aKkTyaJllbHUMH, 3Ba)Kar04M, 30KpeMa, Ha HEJIOCTaTHIO
KUTBKICTh TEOPETUYHHUX Ta MPAKTUYHUX MPAIlh BITYU3HSIHUX TOCITITHUKIB, TPUCBIUYCHUX IIIH
npooemi.

MeTor0 nmOCHiKEHHST € BUSBIGHHS Ta aHali3 OCOOJIMBOCTEH TMepeKiany
€KpaHI30BaHOTO JIITEPaTYpHOTO TBOPY 3 AHMIIMCHKOI YKpPAiHCHKOI MOBOIO, a TaKOX
JOCTIPKEHHS MOJIeJIel IHTEPCEMIOTUYHOrO MEePEKIIaly Ha MaTepialll €KpaHi30BaHOI'O TBOPY.

[aTepceMioTHUHUE TIepekiaz 3a0e3nedye poOOTy Ha PI3HUX «PIBHAX OMHCY», JAI0UN
3MOTYy OOHMpaTH pejleBaHTHI acleKTH 3 OPUTIHAIBHOIO TBOPY Ta BIATBOPIOBATH iX Y
nepeknanal. Tak, BIAMOBIAHI BIACTUBOCTI TEBHUX AaCIMEKTIB IEPETBOPIOIOThH HAa HOBI
MaTepianu Ta mpouecd. Hampukian, MOBHI acHeKTH JITEpaTypHOro TBOpY (pUTMiuHI,
CHHTaKCHU4HI a00 TMCHUXOJIOTIYHI) TpaHchOPMYIOTh y HOMHAMIKY pyXy, OpraHizaiiiio
MIPOCTOPY, CBITIIOBE OPOPMIIEHHS, KOCTIOMHU, CLIEHOTpadito TOIIO.

[HTEpCEeMIOTHYHUI TepeKiiag MoKe OyTH 3aCTOCOBAaHHM y MeXax MEBHUX MOJIEIEH.
Buninstots Taki iHTEpCEMIOTHYHI MO IEPEeKIIaIy:

* 3HAaK € CEMIOTHMYHUM JIKEepesoM (TBip, SKUI MepekafaroTh), 3MICT 3HAKY, KU
MepeKIaialoTh, € 3MICTOM CEMIOTUYHOTrO JpKepesa, a iHTepnpeTanT (edexkT abo BIUIMB Ha
rIis1a4a/auTaya) € CEMIOTHYHOIO IUULTI0 (3HAKOM TepeKiiagayda);

* 3HAaK € CEMIOTUYHOIO IULTI0 (3HAKOM TIepeKiiajayda), 3MiCTOM 3HAKy € CEeMIOTHYHE
IpKepeno (TBip, KU MEepeKIafaloTh), a IHTePIPETaHTOM € epekT abo BIUIMB, BUPOOJICHUN
Ha rsgaava/gaurtava [1, p. 89].

S0 NpouTIOCTpYBaTH 11 MOJE MPHUKIAAOM XYyI0KHBOTO JIITEPATypHOTO TBOPY
«CrokyTta» lena Mak’roeHa Ta OJJHOMMEHHOI eKpaHi3allii I[boro TBOPY, 0aunMO, IO 3TiTHO
3 TIEPIIIO0 MOJIEIUII0, CEMIOTHYHUM JKEpENoM € KHura « CTIOKyTay, 3MICTOM 3HaKy € 3MICT
KHUTH, a CEMIOTUYHOIO IIJUII0 € 0e3MOoCepe/IHbO eKpaHizallisi XyJA0KHbOTO TBOPY, TOOTO
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¢bimeM «CriokyTay, MO € BOJHOYAC W IHTEPIPETAHTOM. 3TIMHO K 13 JAPYror MOEILIIO,
IHTepIpEeTaHTOM € caMe BIUIMB €KPaHi30BaHOTO TBOPY Ha Tisfada. BiAmoBigHO M0 IIOTO
nporecy, «hopmay, Ky TPaHCIIOIOTH Bl 3MICTYy J0 iHTepIpeTaHTa 3a JOTIOMOTOI0 3HAKY,
pizHa B 000X Bumagkax. SIKIIO X MepeKsia] CHpaBisie Ha Tisgada/aurada  eqdexr,
AQHAJIOTIYHUN TOMY, SIKMH CIPABJISIE CEMIOTUYHE JHKEPEI0, MOXHA 3pOOWTH BHUCHOBOK, IO
nepeKiaay € CHMBOJIOM MOAIOHOCTI CEMIOTUYHOTO JIKEpela.

[HTepceMioTHUHMI TIEpeKIan yocoOmoe cepy HOBUX MOBHHX IMPOIIECIB, OCKUIBKU
BOHM MAaIOTh TEHJCHIII0 CTBOPIOBATH pPi3HI iHTepmperamnii 3HakiB. Kpim TOro, e
nependavyae nmparMaTUYHUNA MOTJISI HA MPOLIECH, 10 € PE3yJIbTaTOM IMPSMOTO MOPiBHSIHHS
30BCIM pI3HUX CeMIOTHYHHX cucTeM. OCKUIbKM Hapasi ICHye€ HeBeIuKa KiIbKICTh
TEOPETUYHUX Ta MPAKTUYHUX POOIT, MPUCBIYECHUX IIHOMY SIBHIILY, TIOJANIBIII TOCIIHKCHHS €
aKTyaJIbHUMH Ta OYyTh MPOBEJICHI.
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GENRETRANSFORMATIONEN
IM DEUTSCHEN POSTMODERNEN DRAMA

Das moderne Drama hat im Gegensatz zu fritheren Epochen keine dominanten
Genres. Es fehlen die wichtigsten Stil- und Genretrends. Aber gerade diese Abwesenheit
stellt das charakteristischste Merkmal des modernen Dramas dar — seine Gattungsoffenheit
und seinen Pluralismus.

Das moderne Gattungssystem der Dramaturgie wird durch 3 Gattungsgruppen
bestimmt: Genre-Transformationen, Genre-Modifikationen, Genreinnovationen [8, S. 22].
Genretransformationen sind Genreverdnderungen in der Dramaturgie der zweiten Hélfte des
20. bis frithen 21. Jahrhunderts. In dieser Gruppe von Genres gibt es auch mehrere
Spielarten.

In unserem Bericht betrachten wir einige Beispiele fiir Genretransformationen im
modernen postmodernen Drama (am Beispiel der deutschen Literatur). Diese Frage wurde
in Monographien aufgeworfen W.G. Schmidt, E. Alali, U. Bock am Beispiel der Literatur
fritherer Zeit [1, S 445-448; 2, S. 127-136; 7, S. 221-132.] Gleichzeitig die Theaterstiicke
von Oliver Bukowski, Roland Schimmelpfennig, Marius von Mayenburg, Ulrich Hub
wurden nicht unter dem Gesichtspunkt von Genretransformationen betrachtet.

Oliver Bukowsky gab seinem Theaterstiick «Gaste» (1999) eine Genredefinition —

eine Tragdodie [3].

Seine Handlung spielt in einer tiefen Provinz: «auf dem von der Wirtschaftskrise

verwiisteten Land in Osteuropa». Nach der Wiedervereinigung Deutschlands scheint ein
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neues Leben in die ehemalige DDR eingezogen zu sein. Endlich kdonnen Menschen
Geschifte machen. Die jungen Helden Katrin und Erich kaufen das Gelinde des
ehemaligen Schweinestalls und bauen es zum Hotel «Bei Katrin» um. Doch die Realitit, in
der sich die Ereignisse des Stiicks «Géste» abspielt, ist diister und aussichtslos: Im Dorf
herrschen Trunkenheit und Ausschweifung. Alle Charaktere im Stiick sind egoistisch,
dumm und ungliicklich. Die ehemalige Sennerin Jutta Schwanhof beispielsweise ist eine
sehr vulgére Person und wird von der Dramatikerin als promiskuitiv charakterisiert. Thre
Tochter Edith ist geistig zurilickgeblieben, sie lebt in Traumen von nicht existierenden
Verehrern. Aus einem Gefiihl volliger Hoffnungslosigkeit wird der Dorfpfarrer Lutz
(Lulle) Mirsh zum eingefleischten Trinker.

Den Besitzern des Hotels geht es nicht gut, denn sie haben keinen einzigen Gast.
Erster Gast ist Dr. Manfred Neugebauer, der flir neue Erfahrungen aufs Land reist. Erich
und Kartin bemiihen sich um den Gast und erfiillen alle seine Wiinsche.

Kartin ist jedoch am Boden zerstort und enttiduscht. Fiir all ihre personlichen Sorgen
und Beschwerden macht sie den Pfarrer Lutz verantwortlich, der ihre Ehe mit Erich
gesegnet hat. In der Kirche totet sie versehentlich diesen Priester und nimmt dann das
Kirchengeld.

Die Gastfreundschaft der Familie gegeniiber ihrem einzigen Gast kennt keine
Grenzen. Erich verliert sein Ansehen und wird zur Marionette des Gastes. Allmdhlich
verwandelt sich der Hotelbesitzer in einen Trottel. Kartin, die den Zusammenbruch ihrer
Trdume und Hoffnungen {iberlebt hat, geht eine Liebesaffare mit dem Gast ein.

In der letzten Szene des Stiicks sitzen die Géste an der festlich gedeckten Tafel im
Hotelrestaurant. Neugebauer gibt ihnen freudig seine Verlobung mit Edith bekannt.
Wihrend des allgemeinen Spalles verkiindet Katrin, dass sie vom Gast schwanger ist und
erhéngt sich iiber der festlich gedeckten Tisch. Eric verflucht seine suizidgefahrdete Frau.
Er und alle Gaste beschuldigen die verstorbene Katrin, ihren Feiertag ruiniert zu haben.
Alle Giste zerstreuen sich und Erich iibergiefSt das Hotel mit Benzin, aber sein Feuerzeug
funktioniert nicht, er kann sich nicht selbst anziinden und gibt den Selbstmordversuch auf.

Der Kampf des Helden mit den «hoheren Méachten» wird in Oliver Bukowskis
Stiick durch einen elementaren Uberlebenskampf angesichts gesellschaftspolitischer oder
wirtschaftlicher Probleme abgelost. Der Mafistab des tragischen Helden ist stark reduziert.
Er wird zu einem existentiell unfreien Menschen. An die Stelle eines grausamen
Schicksals tritt eine nicht weniger grausame Lebensweise, und die tédlichen Bestrebungen
einer tragischen Person werden reduziert. Der erhabene und philosophische Dialog
reduziert sich auf den Austausch kleiner Bemerkungen iiber alltdgliche Probleme. Breite
tragische Verallgemeinerungen ersetzen enge, lokale, spezifische. Die dsthetische
Katharsis und der &sthetische Genuss der klassischen Tragddie sind in der modernen
Tragddie vollstindig reduziert. Komisches und Groteskes sind in das tragische Gewebe
moderner Texte eingewoben.

So beweist die Dramaturgie des 20. bis frithen 21. Jahrhunderts, dass die tragische
Kunst im Vergleich zu den klassischen Epochen den &sthetischen Gehalt des Tragischen
verliert. Das Genre der Tragddie wird transformiert und erheblich deformiert.

Bukowskis Arbeit ist ein typisches Beispiel von Genre-Evolution. Diese
Modifikation eines lange bestehenden, traditionellen, «reinen» Genres, das unter dem
Einfluss jahrhundertelanger Entwicklung von seinem kanonischen Schema abweicht, neue
Gattungsmerkmale erwirbt, aber gleichzeitig einen authentischen Genre-Anfang behilt.

In Roland Schimmelpfennigs Theaterstiick «Die Frau von frither» (2004) [6]

schildert die tragikomische Situation in der Familie von Frank und Claudia, deren Haus von
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Franks «Frau aus der Vergangenheit» — Romy Vogtlédnder — {iberfallen wird. Vor 24 Jahren
versprach Frank, Romy fiir immer zu lieben, jetzt fand sie ithn und erinnerte ihn an sein
Versprechen.

Ein dhnlicher Beginn der Arbeit signalisiert eine typische komddiantische Situation
(Liebesdreieck). Fiir Dramatiker des 20. — frithen 21. Jahrhunderts. diese Situation ist gar
nicht neu, sondern typisch oder gar archetypisch, vor allem nicht so komisch. SchlieBlich
storten viele Frauen oder Méanner «aus der Vergangenheit» das ruhige und friedliche Leben
der Helden der Stadtbewohner (Friedrich Diirrenmatt «Der Besuch der alten Dame», Max
Frisch «Santa Cruz», Harold Pinter «Das Zimmer», Maurice Maeterlinck «Uneingeladeny,
«Blind», «Da, mittendriny).

Eine dhnliche Situation ldsst sich auf der Theaterbiihne in unterschiedlichen Genre-
und Stilebenen entwickeln, im traditionellen, sozialpsychologischen Theater nach
Antworten suchen, das existenzielle Modell der Wahlfreiheit einbeziehen, den «Besuch
einer Dame» aus der Vergangenheit interpretieren, eine Invasion des Lebens des Absurden
oder eine Suche in den Dimensionen der Asthetik des modernen postdramatischen Theaters.

Roland Schimmelpfennig versucht, unterschiedliche, teils polare und unvereinbare
Theaterkonzepte und Genreformen organisch zu verbinden.

In «Die Frau von frijher» bezieht sich die Autorin auf die Asthetik von Brechts
«epischem Theater». Franks Sohn Andi und seine Freundin Tina schliipfen in einigen
Episoden in die Rolle einer Art Erzdhler (sie berichten von Ereignissen aullerhalb der Biihne
und richten ihre Monologe direkt an den Zuschauer). Gleichzeitig informieren die
Charaktere den Leser nicht nur iiber die Ereignisse, sondern teilen ihre lyrischen
Erfahrungen, Emotionen und Angste. Die Monologe sind impressionistischer Natur. Im
Text werden die Komponenten des epischen Theaters mit Elementen des lyrischen Dramas
kombiniert.

Genre und stilistische Last tragen die Charaktere. In ihrem Verhalten tauchen
Beziehungen, innere Erlebnisse, Ziige einer Liebeskomddie, eines Familiendramas und
eines Melodrams auf. Claudia versucht, ithre Familie, Frieden und Ausgeglichenheit zu
retten, sie behdlt warme Erinnerungen an eine romantische Beziehung mit ihrem Ehemann,
in der 19 Jahre Familienleben zur Routine geworden sind. Frank ist ein miider, schwacher
Mann, der die Fihigkeit zu lieben verloren hat und kein Bediirfnis nach Liebe verspiirt.
Zuerst kann er sich nicht an Romi erinnern, dann verlasst er ihr zuliebe Familie und Sohn.
Doch die «Frau aus der Vergangenheit» bestraft ihn nicht wegen Schwiche, sondern wegen
fehlender Erinnerungen. Natiirlich ist das Bild von Romy das komplexeste in der Arbeit: Es
i1st hohes Pathos, kindliche Naivitit, verletzter Stolz, stechender Schmerz und Rachsucht.
Das Bild von Romy ist mit dem antiken Intertext des Dramas verbunden: Claudia fing Feuer
von Romys Geschenk und starb — es gibt einen Appell mit der Tragddie von Euripides
«Medea». Die Frau totet auch Franks Sohn, was Ziige des Thriller-Genres in den Text
bringt.

Die Genrekonvergenz in Roland Schimmelpfennigs Stiick fithrt zu einer
Genrepolyphonie, die Komddie, Farce, Melodrama, Tragddie, Thriller prasentiert und auch
Elemente des epischen und lyrischen Dramas kombiniert. Jedes der Genres, das sich den
anderen anndhert, behdlt seine Autonomie, sodass wir von einer postmodernen Genre-
Collage sprechen konnen.

Im Stiick von Roland Schimmelpfennig sehen wir einen fiir das postmoderne
Drama typischen Prozess der Genrekonvergenz. Dies ist ein Prozess der Interaktion,
Konvergenz, Anndherung, Verschmelzung von Elementen verschiedener Genres in einem
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Text (z. B. Drama, Komddie, Farce, Melodrama). Gleichzeitig behalten Genreelemente,
wenn sie sich annidhern und sogar zusammenfiigen, ihre Autonomie.

Das Stiick «Der Hissliche» von Marius von Mayenburg (2007) [5] tendiert zum
tragischen Farce-Genre. Ingenieur Lette macht plotzlich eine schreckliche Entdeckung: Er
sieht hisslich aus. Aus diesem Grund verweigert der Chef dem Helden eine Reise in die
Schweiz zur Prisentation seiner wissenschaftlichen Entdeckung. Lette macht
Schonheitsoperationen, danach wird er gutaussehend. Er macht eine tolle Karriere, umgibt
sich mit vielen Frauen. Allméahlich wird der Held narzisstisch, verdorben, unmoralisch, was
zum Zerfall der Personlichkeit fiihrt. Ein Chirurg, der eine erfolgreiche Operation
durchgefiihrt hat, macht fiir alle ein dhnliches Gesicht. Die Stadt ist voller Klone — und Lette
verliert alles: seine Identitit, seinen Job, seine Frau, seine Freunde.

Maenburgs Stiick nimmt Ziige einer Parabel dariiber an, wie der Gesichtsverlust (im
philosophischen Sinne des Wortes) einen Menschen zu einer moralischen Missbildung
macht. Die Bemerkungen des Autors gelten auch fiir die Parabel-Modalitdt: Obwohl in der
Liste der handelnden Personen 8 Personen stehen, erscheinen nur 4 auf der Biihne. Die
gleichen Schauspieler sollten verschiedene Rollen spielen. Diese Technik des Puppenspiels
und des Austauschs von Schauspielern erinnert an Eugéne Ionescos Anti-Stiicke («Jacques
oder die Vorlage», «Die kahle Singerin»). Ubrigens wurden Mahenburgs Stiicke immer
wieder mit der Asthetik des Theaters des Absurden, insbesondere lonescos, verglichen.

Dariiber hinaus besteht der Autor in der Bemerkung darauf, dass sowohl die
hésslichen als auch die schonen Gesichter der Charaktere absolut identisch aussehen («Letta
muss sich nicht wie ein Héssliche schminken», «Die Gesichter der Schauspieler nach
Operationen dndern sich iiberhaupt nicht» [5, S. 354]). Diese Techniken sollen die moderne
Gesellschaft lacherlich machen: Schlieflich macht nur ein O6ffentlicher Spiegel einen
Menschen hésslich.

In diesem Fall ist es angebracht, iiber den Prozess die Genrediffusion zu sprechen.
Die Grenzen zwischen dem Tragischen und dem Komischen und anderen polaren
Kategorien im modernen Drama werden beweglich und verschwinden manchmal ganz. Das
Genre — «Gesicht» der modernen Dramaturgie wird nicht von «reinen» Genres (Tragddie,
Drama, Komdodie, Farce), sondern von hybriden Genres bestimmt (die stirksten
Genredominanten des spaten 20. und frithen 21. Jahrhunderts sind Tragikomodie und
tragische Farce).

So orientiert sich die moderne Gattung der Mysterienrekonstruktion an der
authentischen mittelalterlichen Gattung, bewahrt und reproduziert deren inhaltliche und
poetische Ziige — sie ist nicht typisch fiir die moderne deutsche Literatur. Zu Beginn des 20.
Jahrhunderts wurde dieses Genre vom Osterreichischen Schriftsteller und Dramatiker Hugo
von Hofmannsthal verwendet — die Mysterien «Jedermann» (1911), «Das Salzburger grof3e
Welttheater» (1922). Heute sind Rekonstruktionsmysterien in England beliebt: Nick Lane
«Untergang und Auferstehung» (2016), «Der Preis der Liebe» (2016).

Fiir die neuere deutsche Literatur, wie auch fiir die Weltliteratur insgesamt, ist eher
die Mysterien-Dekonstruktion (Paramysteria) charakteristisch, in der das religiose
(christliche) Weltbild des Dramatikers travestiert oder gar nicht artikuliert wird. Am
hiufigsten interagieren mysteridse Genremerkmale in Theaterstiicken mit anderen Genres
(z. B. in den Stiicken von Roland Schimmelpfennig, Dea Loer, Thea Dorn).

Der Komddie-Mirchen von Ulrich Hub «An der Arche um Acht» (2006) [4] basiert
auf einer religiosen Geschichte tiber die globale Flut und die Rettung von Tieren in der
Arche Noah. Drei Pinguine, die auf einer Eisscholle in der Antarktis leben und sich immer
streiten, bringt weille Taube die Nachricht, dass Gott die ewige Feindschaft von Menschen
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und Tieren satt hat und sich fiir eine Flut entschieden hat. Die Pinguine bekommen nur 2
Tickets fiir die Arche Noah. Die Freunde schmuggeln den dritten Pinguin in einem Koffer.
In der Hohepunktszene der Geschichte gibt ein hungriger Pinguin vor, Gott zu sein, und
bietet weiller Taube einen Platz im Paradies fiir einen Rosinen-Késekuchen an.

Die biblische Handlung in dem Stiick ist bis zum AuBersten travestisch, und es gibt
keine mysteriosen Charaktere. Es gibt eine vollstindige Dekonstruktion des Genres.

Die Prozesse der Gattungswandlungen sind typisch fiir das moderne deutsche
Drama, wihrend sie in den Werken der einzelnen Autoren vielféltig und recht originell sind.
Anzumerken ist, dass die Prozesse der Gattungsentwicklung typisch fiir die Werke von Dea
Loher, Andres Veiel, Gesine Schmidt, Marius von Mayenburg, Katharina Schlender sind.
Zahlreiche postmoderne Stiicke (z. B. Torsten Buchsteiner, David Gieselmann, Albert
Ostremaier, Maria Granatstein, Lutz Hiibner, Nis-Momme Stockmann) zeigen eine Vielzahl
von Genrekombinationen innerhalb der Genrekonvergenz. Genrediffusion ist typisch fiir die
Werke von Tankred Dorst, Dea Loher, Marius von Mayenburg, Thea Dorn, Helmut
Krausser, Katharina Schlender. Das Studium der dramatischen Kreativitit dieser Dramatiker
ist eine Perspektive fiir weitere Forschungen.
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